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What's in the box
1. Main unit (1)
2. Remote controller (RC-961S) (1), Batteries (AAA/

R03) (2)
3. DAB/FM wire antenna (1)
4. Power Cord (1)
≥ Quick Start Guide (1)
¢ This document is an online instruction manual. It is 

not included as an accessory.

0 The power cord must be connected only after all 
other cable connections are completed.
0 Connect speakers with 4 Ω to 16 Ω impedance.
0 We will not accept responsibility for damage arising 

from the connection of equipment manufactured by 
other companies.
0 Functionality may be introduced by firmware 

updates and service providers may cease services, 
meaning that some network services and content 
may become unavailable in the future. Furthermore, 
available services may vary depending on your area 
of residence.
0 Details on the firmware update will be posted on our 

website, etc.
0 Specifications and appearance are subject to 

change without prior notice.

1

32

4
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Front Panel
Part Names

1. TIMER indicator: This lights when the alarm is set.
2. Remote control sensor: Receives signals from the remote controller.
0 The signal range of the remote controller is within about 23y/7 m, at an angle of 

30° to either side.
3. Display ( P7)
4. Disc tray: Place discs here. 8-cm discs can also be used.
5. < button: Open or close the disc tray.
6. Volume dial: Adjust the volume. Adjust between 0 and 50.

Volume indicator: This lights white when the unit is on.
7. Play buttons:

∫ : Stops playback.
1/; : Plays or pauses playback.
0 Depending on the input, the operation may not start.

8. Í ON/STANDBY button: Turns the unit on or into standby mode.
9. jack: Stereo headphones with a mini plug (Ø1/8z/3.5 mm) are connected.
10.USB port: Connect a USB storage device or HDD (hard disk drive) to play music 

files. You can also supply power (maximum 5 V/0.5 A) to USB devices with a USB 
cable.
0 When connecting a HDD that requires more than 5 V/0.5 A, connect to the USB 

port (maximum 5 V/1 A) on the rear of the unit.
11. DISPLAY button: Switches the information on the display.
0 Depending on the input, the operation may not start.

If the "Bluetooth Wakeup / Clock Call" setting is On, then the current time is 
displayed when pressed while in standby mode. ( P41)

12. INPUT button: Switches the input to be played. (CD / NETWORK / BLUETOOTH / 
USB Front / USB Rear / COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

 button: When pressed for about 5 seconds, the buttons on the main unit are 
locked and unable to be operated. To unlock, press and hold again.

13.MENU button: Displays the menu. ( P39)
14.ENTER button, skip (:/9) dial:

When playing, turn left or right to select the folder or file, then press to confirm.
0 Depending on the input, the operation may not start.

While the menu is displayed, turn the dial to select items and press to confirm the 
settings.

15.RETURN button: Returns the display to the previous state.



    

    
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Rear Panel
1. SPEAKERS terminals: Connect speakers with the speaker cables.
2. Wireless antenna: Used for Wi-Fi connection or when using a BLUETOOTH 

wireless technology enabled device. Adjust their angles according to the 
connection status.

3. SUBWOOFER PRE OUT jack: Connect a subwoofer with built-in amplifier.
4. LINE OUT jacks: Connect a recording device, such as a cassette tape deck. 

Connect to the LINE IN jacks on the recording device using analog audio cable.
5. LINE IN jacks: You can play the audio from an external device such as a television 

connected with an analogue audio cable.
6. DAB/FM ANTENNA jack: Connect the supplied DAB/FM wire antenna.
7. NETWORK jack: Connect to the network with an ethernet cable.
8.  jack: Connect an Onkyo product with an RI jack using an RI cable to 

synchronize with this unit. ( P29)
9. AC INLET: Connect the supplied power cord.
10.USB port: Connect a USB storage device or HDD (hard disk drive) to play music 

files. You can also supply power (maximum 5 V/1 A) to USB devices with a USB 
cable. It is also possible to save or delete music files on the USB HDD with a 
computer over the network. ( P33)

11. DIGITAL IN OPTICAL/COAXIAL jacks: You can play the digital audio from an 
external device such as a television connected with a digital optical cable or a 
digital coaxial cable.

 



     

  

180°

90°
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Remote Controller
1. Í button: Turns the unit on or into standby mode.
2. Numbered buttons: Use to directly input the CD track 

number when selecting tracks.
3. MEMORY button: Used to register favorite radio 

stations.
4. button: Switches the information on the display.
0 Depending on the input, the operation may not 

start.
If the "Bluetooth Wakeup / Clock Call" setting is On, 
then the current time is displayed when pressed 
while in standby mode. ( P41)

5. button: Displays the menu. ( P39)
6. Cursors, ENTER button: Select the item with the 

cursors and press ENTER to confirm.
TUNE 3/4: Used to select radio stations.
PRESET 2/1: Used to select stations that have 
been registered.
Play buttons:
:/6: Return to the beginning of the track being 
played. Press again to move to the track before.
Press and hold to rewind the track quickly.
5/9: When pressed during play, move to the 
next track.
Press and hold to fast-forward through the track.
0 Depending on the input, the operation may not 

start.
7. INPUT 2/1 buttons: Switches the input to be 

played. (CD / NETWORK / BLUETOOTH / USB 
Front / USB Rear / COAXIAL / OPTICAL / LINE / 
DAB / FM)

8. Play buttons:
∫ : Stops playback.

; : Plays or pauses playback.
0 Depending on the input, the operation may not 

start.
9. button: Set repeat play.

10. button: Switches the input to BLUETOOTH.
11. DIMMER button: You can adjust the brightness of 

the display in three steps. It cannot be turned off 
completely.

12.SLEEP button: Set the sleep timer. When the time 
set (30, 60, or 90 minutes) has elapsed, the unit 
switches to standby. If SLEEP button is pressed after 
setting, the time remaining until sleep is displayed.

13. button: Temporarily mutes audio. Press again to 
cancel muting.

14.CLEAR button: When FM/DAB is selected, this 
clears a preset station.

15. NOW PLAYING button: When you have changed 
the display during play, for example, this button 
returns the display to show information about the file 
being played.

16. button: Returns the display to the previous state.
17.VOL i/j buttons: Adjust the volume. Adjust 

between 0 and 50.
18. button: Set random play.
19.DIRECT button: Switch the DIRECT mode on and 

off. ( P36)
20.TONE button: Adjust the sound quality. ( P36)












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
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








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Display

1. Displays the play status.
2. The source is displayed.

(CD / NETWORK / Internet service / BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / 
COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

3. The track number or the name of the file, artist, album, station, etc., is displayed.
: Displayed when receiving an FM broadcast.

4. The file play status is displayed. This may not be displayed depending on the input 
or file.

5. Lights in the following conditions.
: When all track repeat play is on
: When one track repeat play is on
: When random play is on

STEREO: Receiving an FM stereo broadcast.
MONO: Receiving an FM broadcast in monaural
AUTO: When FM tuning mode is auto.

6. Lights in the following conditions.
Asb: When Auto Standby function is enabled. ( P40)
PM.Bass: When PM.Bass is enabled. ( P36)

DIRECT: When DIRECT is enabled. ( P36)
7. Lights in the following conditions.

DSD: When a DSD file is being played
8. This is displayed when muting is on.
9. Lights in the following conditions.

: When the connection setting on the unit is "Wired" and the unit is connected to 
the network.

: When the connection setting on the unit is "Wired" and the unit is not 
connected to the network.

: When the connection setting on the unit is "Wi-Fi" and the unit is connected to 
the network.

: When the connection setting on the unit is "Wi-Fi" and the unit is not 
connected to the network.

1:45 / 3:23

CD
AsbDIRECT

Track 1/10









 
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Connect the Speakers
Install

3

1

a a

2 2

3

2

3

1

1/2˝
(12 mm)

Refer to the illustration to connect the speaker system.
Twist the wires of the speaker cable tightly before 
inserting into the SPEAKERS terminals. After inserting 
the speaker cables, tighten the terminals firmly by 
turning to the right. Make correct connection between 
the unit’s jacks and speaker’s jacks (i to i and j to 
j) for each channel. If connection is wrong, a bass 
sound may become poor due to reverse phase. Also 
make sure the exposed wires of the speaker cables do 
not stick out of the speaker terminals when connecting. 
If the exposed wires of the speaker cables touch the 
rear panel or the i and s wires touch each other, the 
protection circuit may be activated and the power may 
turn off.

You can also connect a subwoofer with a built-in 
amplifier to boost bass playback even more. Use a 
subwoofer cable for connection.

a Speaker Cable
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Connecting the antenna and power cord, etc.

a

1

2

b

b

3

Antenna Hookup
Move the antenna around while playing the radio to find 
the position with the best reception.

Power Cord Hookup
This model includes a removable power cord.
The power cord must be connected only after all other 
connections are completed. Make sure you first 
connect the power cord to AC INLET terminal of the 
unit and then connect to the outlet. Always disconnect 
the outlet side first when disconnecting the power cord.

Ethernet cable connection
To connect to the network with an ethernet cable, use 
the NETWORK jack. When using Wi-Fi connection, 
make settings in initial settings ( P10). You can enjoy 
features such as internet radio by connecting to the 
network.

a DAB/FM Wire Antenna, b Power Cord
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Power On & Initial Setup
Initial Setup

21

3

2
Starting up: When you press the Í button, the volume 
indicator on the main unit lights white, then after 
30 seconds the ONKYO logo is displayed on the 
display and you can start operating the unit.

Wi-Fi connection settings
When you first turn the power on, the initial setup 
screen is displayed automatically, allowing you to 
easily make Wi-Fi connection settings.
0 To redo the initial settings, press on the remote 

controller, select "Wi-Fi" in "Network" - "Connection 
Type", then select "Wi-Fi Setup".
0 A confirmation screen asking you to agree to the 

privacy policy is displayed during network setting. 
Select "Accept" and press ENTER to indicate 
agreement.

To set, select the item with the cursors on the remote 
controller and press ENTER to confirm (a). To return to 
the previous display, press  (b).

a

b
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To make Wi-Fi settings, select "Yes". Select the method 
for setting in the next screen (for example "Scan 
Networks").

∫ Scan Networks
From the list of SSID for access points such as wireless 
LAN routers, select the required SSID and make the 
settings.
1. Select the SSID of the access point you want to 

connect and then confirm.

2. Select either "Enter Password" or "Push Button" and 
confirm. If the access point has an automatic setting 

button, by selecting "Push Button" you can connect 
without entering a password.

3. If you select "Enter Password", enter the password 
of the access point. For details on how to enter text, 
refer to "Entering text" ( P36).

If you select "Push Button", then after pressing and 
holding the automatic setting button on the access 
point for the required amount of time, press ENTER 
on the remote controller.

4. is displayed when the settings are complete.

∫ Use iOS Device
Set by sharing the iOS device's Wi-Fi settings with this 
unit.
1. Connect the iOS device by Wi-Fi.
2. Select this unit in the "SET UP NEW AIRPLAY 

SPEAKER..." item in the Wi-Fi setting screen of the 
iOS device, then select "Next".

0 This unit is displayed as "Onkyo CR-N775D 
XXXXXX".

3. After establishing the connection, select "Done" on 
the screen of the iOS device.

4. is displayed when the settings are complete.

∫ Enter SSID of the access point
Set by entering the SSID of the access point you want 
to connect.
1. Enter the SSID. For details on how to enter text, 

refer to "Entering text" ( P36).

2. Select and confirm the authentication method.

0 If you select "None", proceed to step 3. If you 
select "WEP", "WPA", or "WPA2", enter the 
password and confirm.

3. is displayed when the settings are complete.

Initial Setup

Yes
No

Would you like to start Wi-Fi setup?

Wi-Fi Setup
Scan Networks
Use iOS Device
Input SSID

Asb

Wi-Fi Setup
aaaaaaaaaaaaaaa
bbbbbbbbbbbbbbb
cccccccccccccccc
ddddddddddddddd

Asb

Wi-Fi Setup
Enter Password
Push Button

Asb

Password

A/a OK
MEMORY Hide/Show

SSID

A/a OK

Security Method
None
WEP
WPA
WPA2

Asb
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Time settings

 

By setting the time, you can use the alarm to start play ( P34).
1. Press  on the remote controller to display the menu.
2. Press 3/4 to select "Timer", then press ENTER.
3. Use 3/4 to select "Clock" and press ENTER.

4. Set the day of the week with 3/4, then press ENTER.
5. In the next screen, use 3/4 to select either "24H" (24-hour display) or "12H" (12-

hour display) and press ENTER.
6. In the next screen, set the time with 3/4, then press ENTER.
7. In the next screen, set the minutes with 3/4, then press ENTER. Setting ends 

automatically after a short time.

1

2

Clock

Sun 0   :   45

Asb
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Playing CDs
Playback

This unit can also play CD-R/CD-RW recorded with 
MP3 format files, along with commercially available 
music CDs.
0 The supported sampling rates for MP3 files are 32 

kHz to 48 kHz, and supported bitrates are between 
32 kbps and 320 kbps and VBR.
0 A maximum of 999 tracks can be read from a CD-R/

CD-RW. Depending on the folder structure of the 
CD-R/CD-RW, the maximum number of tracks that 
can be read may be reduced.
0 Play of CDs not conforming to the CD standards, 

such as copy control CDs, is not guaranteed.

Playing Back
Perform the following procedure when the unit is on.
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to CD.
2. Press < on the main unit to open the disc tray, and 

after putting the disc on the tray, press < again to 
close the tray.

3. Press ; (e) on the remote controller to start play. 
Use other play buttons (c) to stop play or choose 
tracks to play. You can also select by entering the 
track number with number buttons (a) and pressing 
ENTER (d).
0 With music CDs, you can switch the display by 

pressing  (b) in the order Track elapsed play 
time/Track remaining play time/Disc elapsed play 
time/Disc remaining play time.

1

2

d

g

b

f

a

c

e

c
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Repeat play
1. Repeatedly press  (f) during play to display  or 

 on the display.
: Repeat play of the selected individual track.
: Repeat play of all tracks.

0 To cancel repeat play, press  (f) several times 
until the icon disappears.
0 Repeat play is canceled if random play is started 

during repeat play.

Random play
Play tracks in randomly.
1. Repeatedly press  (g) during play to display  

on the display.
0 To cancel random play, press  (g) until the icon 

disappears.
0 Random play is canceled if repeat play is started 

during random play.
0 Random play is only possible on MP3 discs if the 

music files have been saved on the disk without 
folders.
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USB Storage Device/HDD
You can play music files by connecting a USB storage 
device or HDD (hard disk drive) to the USB port on the 
front or rear of the unit.
0 The USB port on the front supports a maximum 5 V/

0.5 A power supply. If the HDD requires more than 
this, connect to the USB port (maximum 5 V/1 A) on 
the rear of the unit.

Basic operations
Perform the following procedure when the unit is on.
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to USB Front or USB Rear.
2. Plug your USB storage device or HDD into the USB 

port on the front or rear.
3. Press ENTER (e) after reading is complete.
4. Select the folder or music file with the cursors (c) of 

the remote controller and press ENTER (e) to 
confirm. To return to the previous display, press  
(b).
0 Only the music files in the same level of the folder 

are played.
5. Use play buttons (d) to stop play or choose tracks to 

play.
0 Press  (a) to display information such as album 

art and file format. The display of album name, artist 
name, and album art is supported with WAV/MP3/
WMA/Apple Lossless/FLAC/AAC/DSD (DSF only) 
format music files. The formats for embedded 
images are JPEG and PNG.
0 With WAV format, to enable display of the artist 

name, album name, and album art, follow the folder 
structure and file naming as shown in the following 
diagram when saving music files. The album art is 
displayed by saving the .jpg files to be displayed in 
the lowest folder. It may take some time for the .jpg 
files to be displayed or they may not be displayed at 
all if the volume of the data is large.

1

2

e

g

a

c

f

b

d

d
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0 Characters that cannot be displayed by this unit 
appear as "¢".
0 The USB port of this unit conforms with the USB 2.0 

standard. The transfer speed may be insufficient for 
some content you play, which may cause some 
interruption in sound.

Repeat play
1. Repeatedly press  (f) during play to display  or 

 on the display.
: Repeat play of the selected individual track.
: Repeat play of all tracks in the folder.

0 To cancel repeat play, press  (f) several times 
until the icon disappears.

Random play
Play tracks in a folder randomly.
1. Repeatedly press  (g) during play to display  

on the display.
0 To cancel random play, press  (g) until the icon 

disappears.

USB Storage / HDD Device 
Requirements
0 Note that operation is not guaranteed with all USB 

storage devices or HDD.
0 This unit can use USB storage devices that comply 

with the USB mass storage device class standard. 
(However, there are still devices that cannot be 
played by this unit even if they comply with the USB 
mass storage class standard.)
0 The unit is also compatible with USB storage 

devices using the FAT16 or FAT32 file system 
formats. Other formats such as exFAT, NTFS, and 
HFS cannot be played by this unit.
0 If the USB storage device has been partitioned, each 

section will be treated as an independent device.
0 Up to 20,000 tracks per folder can be displayed, and 

folders may be nested up to 16 levels deep.
0 USB hubs and USB storage devices with hub 

functions are not supported. Do not connect these 
devices to the unit.
0 USB storage devices with security function are not 

supported on this unit.
0 If the USB storage device or HDD comes with an AC 

adapter, we recommend that you use its AC adapter 
to power it.
0 Media inserted to the USB card reader may not be 

available in this function. Furthermore, depending on 
the USB storage device, proper reading of the 
contents may not be possible.
0 We accept no responsibility whatsoever for the loss 

or damage to data stored on a USB storage device 
when that device is used with this unit. We 
recommend that you back up your important music 
files beforehand.

Supported Audio Formats
This unit supports the following music file formats. Note 
that sound files that are protected by copyright cannot 
be played on this unit.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Supported formats: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3
0 Supported sampling rates: 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz
0 Supported bitrates: Between 8 kbps and 320 kbps 

and VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz
0 Supported bitrates: Between 5 kbps and 320 kbps 

and VBR.
0 WMA Pro/Voice/WMA Lossless/WMA DRM formats 

are not supported

WAV (.wav/.WAV):
WAV files include uncompressed PCM digital audio.
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 

kHz, 96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
0 Quantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
AIFF files include uncompressed PCM digital audio.
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 

kHz, 96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
0 Quantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/
.3GP/.3G2):
0 Supported formats: MPEG-2/MPEG-4 Audio
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 

kHz, 96 kHz
0 Supported bitrates: Between 8 kbps and 320 kbps 

Folder 1 Folder 1-1 file 1-1
file 2-1
file 3-1
・・・

Folder 1-2 file 1-2
file 2-2
file 3-2
・・・

Artist name

.jpg file

Album name

Album name

.jpg file
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and VBR.

FLAC (.flac/.FLAC):
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 

kHz, 96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
0 Quantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

Apple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 

kHz, 96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
0 Quantization bit: 16 bit, 24 bit

DSD (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
0 Supported formats: DSF/DSDIFF
0 Supported sampling rates: 2.8 MHz, 5.6 MHz, 11.2 

MHz
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Internet Radio
Basic operations
You can use internet radio services such as TuneIn by 
connecting this unit to a network that has an internet 
connection.
Depending on the internet radio service, the user may 
need to register from their computer first.
Perform the following procedure when the unit is on.
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to NETWORK.
2. Select an item such as "TuneIn Radio" with the 

cursors of the remote controller and press ENTER to 
confirm (a). After switching the display to the internet 
radio service, you can select stations with the 
cursors on the remote controller and press ENTER 
to confirm (a). To return to the previous display, 
press  (b).

Internet radio service menus
You can register certain stations as your favorites or 
delete stations you have registered from your favorites. 
The menu displayed depends on the service currently 
selected.
Menu icons  are displayed at the bottom right of the 
screen while playing a station. When just this icon is 
displayed, you can display the menu on the screen just 
by pressing ENTER on the remote controller. When 
multiple icons are displayed, select an  icon with the 
cursors of the remote controller and press ENTER (a).

The resume play feature for internet 
radio
When you have finished listening to the internet radio 
on this unit and turned the power off, the next time you 
turn the power on, the internet radio service you were 
listening to the last time is automatically played again. 
Similarly, when you have finished listening to the 
internet radio and switched input to an input other than 
NETWORK (¢), the next time you switch back to 
NETWORK, the internet radio service you were 
listening to the last time is automatically played again.
¢ Resume play does not work with functions other 

than internet radio services through NETWORK 
input, or if you switch to USB storage device, HDD, 
or BLUETOOTH.

1

2

a

b
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Spotify
Basic Operation
Spotify Connect play is possible by connecting this unit 
to the same network as a smart phone or tablet.
0 To enable Spotify Connect, install the Spotify 

application on your smartphone or tablet and create 
a Spotify premium account.
0 Refer to the following for Spotify settings:

www.spotify.com/connect/

1. Connect the smartphone to the same network as this 
unit.

2. Start the Spotify app.
3. Play the track in the Spotify app, then after switching 

to the screen for controlling play, tap "Devices 
Available" at the bottom of the screen.

4. Select this unit.
0 This unit is displayed as "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
5. This unit turns on automatically and the input 

selector changes to NETWORK and streaming of 
Spotify starts.
0 If "Option" - "Power Management" - "Network 

Standby" is set to "Off" in the menu, manually turn 
the unit on and then repeatedly press INPUT 2/
1 to switch input to NETWORK.

Wi-Fi

Onkyo CR-N775D xxxxxx

Devices Available

1

4

3

2

Device
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Listening to the FM Radio
Tuning Automatically
Perform the following procedure when the unit is on.
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to FM.
2. Repeatedly press ENTER (b) on the remote 

controller so that "AUTO" appears on the display.
3. When you press TUNE 3/4 (a) on the remote 

controller, automatic tuning starts, and searching 
stops when a station is found. When tuned into an 
FM station,  is displayed. During stereo 
reception "STEREO" is displayed and during 
monaural reception "MONO" is displayed.

When FM broadcasts reception is poor: Perform the 
procedure for "Tuning Manually" in the following 
section. Note that if you tune manually, the reception 
for FM broadcasts will be monaural rather than stereo, 
irrespective of the sensitivity of the reception.

Tuning Manually
Perform the following procedure when the unit is on.
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to FM.
2. Repeatedly press ENTER (b) on the remote 

controller to turn off "AUTO" on the display.
3. While pressing TUNE 3/4 (a) on the remote 

controller, select the desired radio station.
0 The frequency changes by 1 step each time you 

press the button. The frequency changes 
continuously if the button is held down and stops 
when the button is released. Tune by looking at 
the display.
0 After pressing skip (:/9) dial on the main 

unit until the frequency display flashes, you can 
turn the dial left or right to tune stations.

1

3

2

FM

MHz

AsbSTEREO AUTO
a

b
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Registering a station
You can register up to 40 of your favorite FM/DAB radio 
stations.
After tuning into the radio station you want to register, 
perform the following procedure.
1. Press MEMORY (b) on the remote controller so that 

the preset number on the display flashes.

2. While the preset number is flashing (about 8 
seconds), repeatedly press PRESET 2/1 (g) on 
the remote controller to select a number between 1 
and 40.

3. Press MEMORY (b) on the remote controller again 
to register the station. When registered, the preset 
number stops flashing.

Selecting registered stations
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to FM.
2. Press PRESET 2/1 (g) on the remote controller to 

select a preset number. You can also select by 
entering the preset number with number buttons (a) 
and pressing ENTER (h).

To delete a registered station
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to FM.
2. Press PRESET 2/1 (g) on the remote controller to 

select the preset number you want to delete.
3. Press CLEAR (e) on the remote controller to delete 

the preset number.
0 When deleted, the number on the display goes 

off.

To give a name to a registered station
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to FM.
2. Press PRESET 2/1 (g) on the remote controller to 

select a preset number.
3. Press  (d) on the remote controller.
4. Press 3/4 (f) on the remote controller to select 

"Option" - "Tuner" - "Name Edit" and press ENTER 
(h).

5. Enter a name for the station. For details on how to 
enter text, refer to "Entering text" ( P36).

1

3

2

FM

MHz

01 ch

AsbSTEREO AUTO

h

b

f

a

d

g

c
e
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Using RDS
RDS stands for Radio Data System and is a method of 
transmitting data in FM radio signals. In regions using 
RDS, the radio station name is displayed when you 
tune into a radio station broadcasting program 
information. When you press (c) on the remote 
controller in this state, you can use the following 
functions.

Displaying text information (Radio Text)
1. While the name of the station is being displayed on 

the display, press (c) on the remote controller 
once.
Radio Text (RT) broadcast by the station is displayed 
scrolling across the display. "Not RDS" is displayed 
when no text information is available.
0 Unusual characters may be displayed when the unit 

receives unsupported characters. However, this is 
not a malfunction. Also, if the signal from a station is 
weak, information may not be displayed.

Search for stations by Program Type
1. While the name of the station is being displayed on 

the display, press (c) on the remote controller 
twice.

2. Press the PRESET 2/1 (g) on the remote controller 
to select the Program Type you want to find, then 
press ENTER (h) to start the search.
The Program Types displayed are as follows:
None
News (News reports)
Current affairs
Information
Sport
Education
Drama

Cultures
Science (Science and technology)
Varied speech
Pop music
Rock music
Easy listening
Light classics m
Serious classics
Other music
Weather & metr
Finance
Children’s progs (Children's programmes)
Social affairs
Religion
Phone in
Travel & touring
Leisure & hobby
Jazz music
Country music
Nation music
Oldies music
Folk music
Documentary
0 The information displayed may sometimes not 

match the content being broadcast by the station.
3. "FINISH" is displayed when a station is found and 

the frequency display flashes. Press ENTER (h) 
while this is happening to start receiving that station. 
If you don't press ENTER (h), the unit continues to 
search for another station.
0 If no stations are found, the message "Not Found" is 

displayed.
0 Unusual characters may be displayed when the unit 

receives unsupported characters. However, this is 
not a malfunction. Also, if the signal from a station is 
weak, information may not be displayed.
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Listening to DAB Digital Radio
Tuning
Perform the following procedure when the unit is on.
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to DAB.
0 The very first time you select Tuner DAB, the Auto 

Tuning function automatically scans the DAB 
Band 3 for the multiplexes (i.e., stations) available 
in your area.
0 Once the scanning process is complete, the first 

station that was detected is selected.
0 If a new DAB station is introduced, or you move to 

a new area, press  (a) on the remote controller 
to display the menu, then use "DAB Scan" in 
"Option" - "Tuner".

2. Select the desired radio station with the TUNE 3/4 
(b) on the remote controller.
0 After pressing skip (:/9) dial on the main 

unit for about 3 seconds, you can also tune 
stations by turning the dial left or right.

1

b

a
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Registering a station
You can register up to 40 of your favorite FM/DAB radio 
stations.
After tuning into the radio station you want to register, 
perform the following procedure.
1. Press MEMORY (b) on the remote controller so that 

the preset number on the display flashes.

2. While the preset number is flashing (about 8 
seconds), repeatedly press PRESET 2/1 (e) on 
the remote controller to select a number between 1 
and 40.

3. Press MEMORY (b) on the remote controller again 
to register the station. When registered, the preset 
number stops flashing.

Selecting registered stations
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to DAB.
2. Press PRESET 2/1 (e) on the remote controller to 

select a preset number. You can also select by 
entering the preset number with number buttons (a) 
and pressing ENTER (f).

To delete a registered station
1. Repeatedly press INPUT 2/1 on the remote 

controller to switch input to DAB.
2. Press PRESET 2/1 (e) on the remote controller to 

select the preset number you want to delete.
3. Press CLEAR (d) on the remote controller to delete 

the preset number.
0 When deleted, the number on the display goes 

off.
1

3

2

DAB
ABC-Station
XXXXXXXXXX
News
01 ch

Asb

f

b

a

e

c
d
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Changing the order stations are 
displayed
You can sort the abailable stations alphabetically or by 
multiplex.
1. Press ENTER (f) repeatedly to set the method for 

sorting the display order from the following.
Alphabet (default setting) : Sort stations 
alphabetically.
Multiplex : Sort stations by multiplex.

Displaying DAB Radio Information

DLS (Dynamic Label Segment) : When tuned to a 
station that's broadcasting DLS text data, the text will 
scroll across the display.
Program Type : Displays the type of program.

The following information is switched on the display 
each time you press  (c) on the remote controller.
Preset number : The preset number is displayed when 
stations have been preset.
Bit Rate and Audio Mode : Displays the station's bit 
rate and audio mode (Stereo, Mono).
Quality : Displays the signal quality.

0 - 59: Poor reception
60 - 79: Good reception

80 - 100: Excellent reception
Multiplex Name : Displays the name of the current 
multiplex.
Multiplex Number and Frequency : Displays the 
number and frequency of the current multiplex.

DAB
ABC-Station
XXXXXXXXXX
News
64kbps Mono

Asb

Bit Rate and Audio Mode, etc.

DLS

Program 
Type
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BLUETOOTH® Playback
Pairing
Perform the following procedure when the unit is on.
1. When you press the  button on the remote 

controller, "Now Pairing..." is displayed on the 
display, and the pairing mode is enabled.

2. Enable (turn on) the BLUETOOTH function of the 
BLUETOOTH wireless technology enabled device, 
then select this unit from amongst the devices 
displayed. If a password is requested, enter "0000".
0 This unit is displayed as "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
3. "Now Pairing..." on the display changes to the name 

of the BLUETOOTH wireless technology enabled 
device.
0 To connect another BLUETOOTH wireless 

technology enabled device, press and hold the  
button until "Now Pairing..." is displayed, then 
perform step 2 above. This unit can store the data of 
up to eight paired devices.
0 The coverage area is within about 32y/10 m. Note 

that connection is not always guaranteed with all 
BLUETOOTH wireless technology enabled devices.

Playing Back
Perform the following procedure when the unit is on.
1. Perform the connection procedure on the 

BLUETOOTH wireless technology enabled device.

2. The input selector on this unit automatically switches 
to BLUETOOTH.

3. Play the music files. Increase the volume of the 
BLUETOOTH wireless technology enabled device to 
an appropriate level.
0 Due to the characteristics of BLUETOOTH wireless 

technology, the sound produced on this unit may 
slightly be behind the sound played on the 
BLUETOOTH wireless technology enabled device.

Onkyo CR-N775D

1

2

3

BLUETOOTH
Asb

Now Pairing...

--:--:-- / --:--:--
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AirPlay®

1

Wi-Fi

3

Onkyo CR-N775D XXXXXX 

iPhone

4
2

e.g., iOS 10

Basic Operation
You can wirelessly enjoy the music files on an iPhone®, 
iPod touch®, or iPad® connected to the same access 
point as this unit. Update the OS version on your iOS 
device to the latest version.
1. Connect the iOS device to the same network as this 

unit.
2. Tap the AirPlay icon  in the play screen of the 

music app on the iOS device and select this unit 
from the list of devices displayed.
0 This unit is displayed as "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
0 If an "AirPlay Password" has been set on this unit, 

enter the password you set.
3. Play the music files on the iOS device.
0 At the time of purchase, the Network Standby 

feature is set to On, and when play of AirPlay starts, 
the power of this unit automatically comes on and 
play starts.
0 Due to the characteristics of AirPlay wireless 

technology, the sound produced on this unit may 
slightly be behind the sound played on the AirPlay-
enabled device.
0  and  on the remote controller do not work. 

Operate from the iOS device.

You can also play the music files on a computer with 
iTunes (Ver. 10.2.2 or later). Make sure this unit and 
the computer are connected to the same network, click 
the AirPlay icon  in iTunes, select this unit from the 
list of devices displayed, and start play of a music file.
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Playing audio from an external device

a

b

c

1 2 Connections
You can play the audio from external devices such as 
TVs and game consoles through this unit. If the 
external device has an optical digital output jack or 
coaxial digital jack, connect using a digital optical cable 
or digital coaxial cable to the DIGITAL IN OPTICAL/
COAXIAL jacks on this unit. When the external device 
is to be connected with an analog audio cable, connect 
to the LINE IN jacks on this unit.

Playing Back
Perform the following procedure when the unit is on.
1. When playing a device connected to the DIGITAL IN 

OPTICAL terminal, press INPUT 2/1 repeatedly to 
change the input on this unit to "OPTICAL".

OPTICAL
Asb

44.1kHz

a Digital Optical Cable, b Digital Coaxial Cable, c Analog Audio Cable
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Ce que contient la boîte
1. Appareil principal (1)
2. Télécommande (RC-961S) (1), Piles (AAA/R03) (2)
3. Fil d'antenne DAB/FM (1)
4. Cordon d'alimentation (1)
≥ Guide de démarrage rapide (1)
¢ Ce document est un mode d'emploi en ligne. Il n'est 

pas inclus comme accessoire.

0 Le cordon d'alimentation devra être branché 
uniquement lorsque tous les autres raccordements 
seront effectués.
0 Raccordez des enceintes ayant une valeur 

d’impédance comprise entre 4 Ω et 16 Ω.
0 Nous n’acceptons en aucun cas la responsabilité 

des dommages résultant d'une connexion à des 
équipements fabriqués par d'autres sociétés.
0 Des fonctionnalités peuvent être mises en place par 

le biais de mises à jour du micrologiciel et les 
services de certains fournisseurs pourraient cesser, 
ce qui signifie que certains services réseau et leurs 
contenus pourraient devenir inaccessibles dans le 
futur. De plus, les services disponibles peuvent être 
différents en fonction de votre lieu de résidence.
0 Les détails concernant la mise à jour du micrologiciel 

seront publiés sur notre site internet, etc.
0 Les spécifications et l'aspect peuvent changer sans 

préavis.

1

32

4
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Panneau frontal
Nom des pièces

1. Témoin TIMER : Ceci est allumé lorsque l'alarme est programmée.
2. Capteur de la télécommande : Reçoit les signaux de la télécommande.
0 La portée du signal de la télécommande est d'environ 23y/7 m, à un angle de 

30° de chaque côté.
3. Afficheur ( P7)
4. Plateau du disque : Déposez les disques ici. Vous pouvez également utiliser des 

disques de 8 cm.
5. Touche < : Permet d'ouvrir ou de fermer le plateau à disque.
6. Molette du volume : Permet de régler le volume. Réglable de 0 à 50.

Témoin du volume : Celui-ci s'allume en blanc lorsque l'appareil est en marche.
7. Touches Lecture :

∫  : Arrête la lecture.
1/; : Permet de lire ou de mettre en pause la lecture.
0 Selon l’entrée, il se peut que l’opération ne démarre pas.

8. Touche Í ON/STANDBY : Permet la mise en marche ou en veille de l'appareil.
9. Prise  : Permet de brancher un casque stéréo avec une mini fiche (Ø1/8z/3,5 mm).
10.Port USB : Permet de raccorder un périphérique de stockage USB ou un HDD 

(disque dur) pour lire des fichiers musicaux. Vous pouvez également fournir 
l’alimentation (maximum 5 V/0,5 A) aux périphériques USB avec un câble USB.
0 Lorsque vous raccordez un DD qui nécessite plus de 5 V/0,5 A, branchez-le sur 

le port USB (maximum 5 V/1 A) à l’arrière de l’appareil.
11. Touche DISPLAY : Modifie l'information affichée.
0 Selon l’entrée, il se peut que l’opération ne démarre pas.

Si le paramètre "Bluetooth Wakeup / Clock Call" est sur On, alors l'heure actuelle 
s'affiche si elle est pressée durant le mode veille. ( P41)

12.Touche INPUT : Change l'entrée à lire. (CD / NETWORK / BLUETOOTH / USB 
Front / USB Rear / COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)
Touche  : Si elle est pressée pendant environ 5 secondes, les touches de 
l'appareil principal sont verrouillées et ne sont plus utilisables. Pour déverrouiller, 
appuyez longuement une nouvelle fois.

13.Touche MENU : Affiche le menu. ( P39)
14.Touche ENTER, molette (:/9) de navigation :

Lors de la lecture, tourner à gauche ou à droite pour sélectionner le dossier ou le 
fichier, puis appuyer pour valider.
0 Selon l’entrée, il se peut que l’opération ne démarre pas.

Pendant que le menu est affiché, tourner la molette pour sélectionner les éléments 
et appuyer pour valider les paramètres.

15.Touche RETURN : Permet à l'affichage de retourner à son état précédent.



    

    
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Panneau arrière
1. Bornes SPEAKERS : Permet de raccorder les enceintes avec des câbles 

d'enceinte.
2. Antenne sans fil : Utilisée pour la connexion Wi-Fi ou avec un périphérique 

compatible avec la technologie sans fil BLUETOOTH. Réglez leurs angles en 
fonction de l’état de la connexion.

3. Prise SUBWOOFER PRE OUT : Connectez un caisson de basse avec 
amplificateur intégré.

4. Prises LINE OUT : Permet de raccorder un périphérique d'enregistrement, comme 
un enregistreur de cassettes. Raccordez un périphérique d'enregistrement aux 
prises LINE IN à l'aide d'un câble audio analogique.

5. Prises LINE IN : Vous pouvez écouter le son provenant d'un périphérique externe 
tel qu'un téléviseur connecté avec un câble audio analogique.

6. Prise DAB/FM ANTENNA : Permet de raccorder le fil d'antenne DAB/FM fourni.
7. Prise NETWORK : Sert à se connecter au réseau à l'aide d'un câble LAN.
8. Prise  : Permet de raccorder un produit Onkyo muni d'une prise RI en utilisant 

un câble RI pour le synchroniser avec cet appareil. ( P29)
9. AC INLET : Permet de brancher le cordon d'alimentation fourni.
10.Port USB : Permet de raccorder un périphérique de stockage USB ou un HDD 

(disque dur) pour lire des fichiers musicaux. Vous pouvez également fournir 
l’alimentation (maximum 5 V/1 A) aux périphériques USB avec un câble USB. Il est 
également possible de sauvegarder ou de supprimer des fichiers musicaux 
présents sur le HDD USB avec un ordinateur par le réseau. ( P33)

11. Prises DIGITAL IN OPTICAL/COAXIAL : Vous pouvez écouter le son numérique 
provenant d'un périphérique externe tel qu'un téléviseur connecté avec un câble 
optonumérique ou un câble coaxial numérique.

 



     

  

180°

90°
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Télécommande
1. Touche Í : Permet la mise en marche ou en veille 

de l'appareil.
2. Touches numérotées : Permet de saisir directement 

le numéro de la piste d'un CD lors du choix des 
pistes.

3. Touche MEMORY : Utilisé pour mémoriser les 
stations de radio favorites.

4. Touche  : Modifie l'information affichée.
0 Selon l’entrée, il se peut que l’opération ne 

démarre pas.
Si le paramètre "Bluetooth Wakeup / Clock Call" est 
sur On, alors l'heure actuelle s'affiche si elle est 
pressée durant le mode veille. ( P41)

5. Touche  : Permet d'afficher le menu. ( P39)
6. Touches du curseur et ENTER: Sélectionner 

l’élément à l’aide des touches du curseur et appuyer 
sur ENTER pour confirmer.
TUNE 3/4 : Permet de sélectionner les stations de 
radio.
PRESET 2/1 : Permet de sélectionner les stations 
qui ont été enregistrées.
Touches Lecture :
:6 : Permet de revenir au début de la piste en 
cours de lecture. Appuyer une nouvelle fois pour 
aller sur la piste précédente.
Appuyer longuement pour revenir rapidement en 
arrière.
5/9 : Si elle est pressée durant la lecture, 
permet d'aller sur la piste suivante.
Appuyer longuement pour avancer rapidement dans 
la piste.
0 Selon l’entrée, il se peut que l’opération ne 

démarre pas.
7. Boutons INPUT 2/1 : Change l'entrée à lire. (CD / 

NETWORK / BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / 
COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

8. Touches Lecture :
∫  : Arrête la lecture.

; : Permet de lire ou de mettre en pause la lecture.
0 Selon l’entrée, il se peut que l’opération ne 

démarre pas.
9. Touche  : Permet de sélectionner la répétition de 

lecture.
10.Touche  : Permet de changer l'entrée pour 

BLUETOOTH.
11. Touche DIMMER : Permet de régler la luminosité de 

l'afficheur sur trois niveaux. Il ne peut pas être 
complètement éteint.

12.Touche SLEEP : Permet de régler la minuterie de 
veille. Une fois que la durée définie (30, 60 ou 90 
minutes) s'est écoulée, l'appareil se met en veille. Si 
vous appuyez sur la touche SLEEP après le réglage, 
le temps restant jusqu'à la mise en veille s'affiche.

13.Touche  : Mise temporaire de l'audio en sourdine. 
Appuyer une nouvelle fois pour annuler la mise en 
sourdine.

14.Touche CLEAR : Lorsque FM/DAB est sélectionné, 
ceci permet d'effacer une station préréglée.

15.Touche NOW PLAYING : Si vous avez changé 
l'affichage durant la lecture, par exemple, cette 
touche sert à afficher une nouvelle fois les 
informations du fichier en cours de lecture.

16.Touche  : Permet à l'affichage de retourner à son 
état précédent.

17.Boutons VOL i/j : Permet de régler le volume. 
Réglable entre 0 et 50.

18.Touche  : Permet de sélectionner la lecture 
aléatoire.

19.Touche DIRECT : Permet d'activer ou de désactiver 
le mode DIRECT. ( P36)

20.Touche TONE : Permet de régler la qualité du son. 
( P36)


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Afficheur

1. Permet d'afficher l'état de la lecture.
2. La source s'affiche.

(CD / NETWORK / Internet service / BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / 
COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

3. Le numéro de piste ou le nom du fichier, l'artiste, l'album, la station, etc. s'affichent.
 : Ceci est affiché lors de la réception d'une émission FM.

4. L'état de lecture du fichier s'affiche. Cet élément peut ne pas être affiché en 
fonction de l'entrée ou du fichier.

5. S'allume sous les conditions suivantes.
 : Lorsque la répétition de toutes les pistes est activée
 : Lorsque la répétition d'une piste est activée
 : Lorsque la lecture aléatoire est activée

STEREO : Réception d'une émission en FM stéréo.
MONO : Réception d'une émission en FM monophonique
AUTO : Lorsque le mode de syntonisation FM est automatique.

6. S'allume sous les conditions suivantes.
Asb : Lorsque la fonction Auto Standby est activée. ( P40)
PM.Bass : Lorsque PM.Bass est activé. ( P36)

DIRECT : Lorsque DIRECT est activé. ( P36)
7. S'allume sous les conditions suivantes.

DSD : Lorsqu'un fichier DSD est en cours de lecture
8. Ce symbole s'affiche lorsque le mode sourdine est activé.
9. S'allume sous les conditions suivantes.

 : lorsque la configuration de connexion de l'appareil est "Wired" et que 
l'appareil est connecté au réseau.

 : lorsque la configuration de connexion de l'appareil est "Wired" et que 
l'appareil n'est pas connecté au réseau.

 : lorsque la configuration de connexion de l'appareil est "Wi-Fi" et que l'appareil 
est connecté au réseau.

 : lorsque la configuration de connexion de l'appareil est "Wi-Fi" et que l'appareil 
n'est pas connecté au réseau.

1:45 / 3:23
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Raccorder les enceintes
Installation

3

1

a a

2 2

3

2

3

1

1/2˝
(12 mm)

Référez-vous à l'illustration pour raccorder le système 
d'enceintes.
Torsadez solidement les fils des câbles d'enceinte avant 
de les introduire dans les bornes des SPEAKERS. Après 
avoir introduit les câbles d'enceinte, resserrez fermement 
les bornes en tournant vers la droite. Effectuez les bons 
raccordements entre les bornes de l'appareil et les bornes 
de l'enceinte (i avec i et j avec j) pour chaque canal. 
Si une connexion est mauvaise, un son grave peut se 
détériorer à cause d'une inversion de phase. Vérifiez 
également que les fils dénudés des câbles d'enceinte ne 
dépassent pas des bornes d'enceinte lors du 
raccordement. Si les fils dénudés des câbles d'enceinte 
entrent en contact avec le panneau arrière ou si les fils i 
et s se touchent, le circuit de protection sera activé et 
l'appareil pourrait s'éteindre.

Vous pouvez également raccorder un caisson de 
basse avec amplificateur intégré pour amplifier lecture 
des graves. Utilisez un câble de caisson de basse pour 
le raccordement.

a Câbles d'enceinte
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Raccordement de l'antenne et du cordon d'alimentation, etc.

a

1

2

b

b

3

Raccordement de l'antenne
Déplacez l'antenne tout en écoutant la radio pour 
trouver la meilleure position de réception.

Branchement du cordon d'alimentation
Ce modèle dispose d’un cordon d’alimentation 
amovible.
Le cordon d'alimentation doit être connecté 
uniquement lorsque toutes les autres connexions sont 
effectuées. Assurez-vous de brancher d'abord le 
cordon d'alimentation à la prise AC INLET de l'appareil 
puis de le brancher à la prise d'alimentation. Toujours 
débrancher de la prise en premier lorsque vous retirez 
le cordon d'alimentation.

Raccordement du câble Ethernet
Pour vous connecter au réseau à l’aide d’un câble 
Ethernet, utilisez la fiche NETWORK. Si vous utilisez 
une connexion Wi-Fi, indiquez les paramètres lors de 
la configuration initiale ( P10). Vous pouvez profiter 
des fonctionnalités comme la radio Internet en vous 
connectant au réseau.

a Fil d'antenne DAB/FM, b Cordon d'alimentation
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Mise sous tension & Configuration initiale
Configuration initiale

21

3

2
Démarrage :Lorsque vous appuyez sur la touche Í, le 
témoin du volume sur l'appareil principal s'allume en 
blanc, puis après 30 secondes le logo ONKYO apparait 
sur l'afficheur et vous pouvez commencer à utiliser 
l'appareil.

Paramètres de connexion Wi-Fi
Lors de la première mise sous tension, l'écran de 
configuration initiale s'affiche automatiquement, et 
vous permet de définir facilement les paramètres de 
connexion Wi-Fi.
0 Pour recommencer la configuration initiale, appuyez 

sur  de la télécommande, sélectionnez "Wi-Fi" 
dans "Network" - "Connection Type", puis 
sélectionnez "Wi-Fi Setup".
0 Un écran de confirmation vous demandant 

d'accepter la politique de confidentialité s'affiche 
pendant la configuration du réseau. Sélectionnez 
"Accept" et appuyez sur ENTER pour valider.

Pour les définir, sélectionnez l'élément grâce aux 
touches du curseur de la télécommande et appuyez 
sur ENTER pour valider (a). Pour revenir sur l’affichage 
précédent, appuyez sur  (b).

a

b
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Qué se encuentra en la caja
1. Unidad principal (1)
2. Mando a distancia (RC-961S) (1), Pilas (AAA/R03) 

(2)
3. Cable de antena DAB/FM (1)
4. Cable de alimentación (1)
≥ Guía de inicio rápido (1)
¢ Este documento es un manual de instrucciones en 

línea. No se incluye como accesorio.

0 El cable de alimentación no debe conectarse hasta 
que no se hayan completado todas las otras 
conexiones.
0 Conecte los altavoces con una impedancia de entre 

4 Ω y 16 Ω.
0 No aceptamos ninguna responsabilidad por daño 

causado debido a la conexión de equipos fabricados 
por otras compañías.
0 Puede que se amplíen las funcionalidades mediante 

actualizaciones de firmware y que los proveedores 
de servicios cesen su actividad, lo que significa que 
algunos servicios de red y contenidos puede que no 
estén disponibles en el futuro. Además, los servicios 
disponibles podrían variar dependiendo de su zona 
de residencia.
0 Se publicarán más detalles sobre la actualización de 

firmware en nuestra página web, etc.
0 Las especificaciones y las características están 

sujetas a cambios sin previo aviso.

1

32

4
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Panel frontal
Nombres de las piezas

1. Indicador TIMER: Se ilumina cuando la alarma está activada.
2. Sensor del mando a distancia: Recibe señales del mando a distancia.
0 El rango de señal del mando a distancia es de unos 23y/7 m, a un ángulo de 30° 

a ambos lados.
3. Pantalla ( P7)
4. Bandeja del disco: Colocar aquí los discos. También pueden utilizarse discos de 8 cm.
5. Botón <: Abrir o cerrar la bandeja de discos.
6. Regulador del volumen: Ajuste el volumen. Ajuste entre 0 y 50.

Indicador de volumen: Se ilumina en blanco cuando la unidad está encendida.
7. Botones de reproducción:

∫ : Detiene la reproducción.
1/; : Reproduce o pausa la reproducción.
0 Dependiendo de la entrada, puede que la operación no se inicie.

8. Botón Í ON/STANDBY: Enciende la unidad o la configura en modo de espera.
9. Conector : Se conectan auriculares estéreo con un mini plug (Ø1/8z/3,5 mm).
10.Puerto USB: Conectar un dispositivo de almacenamiento USB o un HDD (disco 

duro) para reproducir archivos de música. También puede suministrar 
alimentación (máximo 5 V/0,5 A) a dispositivos USB con un cable USB.
0 Cuando conecte un HDD que requiera más de 5 V/0,5 A, conéctelo al puerto 

USB (máximo 5 V/1 A) de la parte trasera de la unidad.
11. Botón DISPLAY: Cambia la información en la pantalla.
0 Dependiendo de la entrada, puede que la operación no se inicie.

Si el ajuste "Bluetooth Wakeup / Clock Call" está en On, entonces se muestra la 
hora actual cuando se pulsa mientras la unidad está en modo de espera. ( P41)

12.Botón INPUT: Cambia la entrada a reproducir. (CD / NETWORK / BLUETOOTH / 
USB Front / USB Rear / COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)
Botón : Cuando se pulsa durante unos 5 segundos, los botones de la unidad 
principal se bloquean y no es posible usarlos. Para desbloquearlos, manténgalo 
pulsado de nuevo.

13.Botón MENU: Muestra el menú. ( P39)
14.Botón ENTER, mando de salto (:/9):

Durante la reproducción, gire el mando a la izquierda o a la derecha para 
seleccionar la carpeta o el archivo y después pulse para confirmar.
0 Dependiendo de la entrada, puede que la operación no se inicie.

Mientras se muestra el menú, gire el mando para seleccionar elementos y pulse 
para confirmar los ajustes.

15.Botón RETURN: Regresa la pantalla al estado anterior.



    

    
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Panel trasero
1. Terminales SPEAKERS: Conecte los altavoces con los cables de altavoz.
2. Antena inalámbrica: Utilizado para la conexión Wi-Fi o al utilizar un dispositivo 

habilitado con tecnología inalámbrica BLUETOOTH. Ajuste los ángulos de 
acuerdo con el estado de la conexión.

3. Conector SUBWOOFER PRE OUT: Conecte un subwoofer con un amplificador 
integrado.

4. Conectores LINE OUT: Conecte un dispositivo de grabación, como un reproductor 
de casetes. Conecte a los conectores LINE IN del dispositivo de grabación usando 
un cable de audio analógico.

5. Conectores LINE IN: Puede reproducir el audio desde un dispositivo externo como 
un televisor conectado con un cable de audio analógico.

6. Conector DAB/FM ANTENNA: Conecte la antena de cable DAB/FM suministrada.
7. Conector NETWORK: Conecte con la red a través de un cable ethernet.
8. Conector : Conecte un producto Onkyo con un conector RI usando un cable RI 

para sincronizarlo con esta unidad. ( P29)
9. AC INLET: Conecte el cable de alimentación suministrado.
10.Puerto USB: Conectar un dispositivo de almacenamiento USB o un HDD (disco 

duro) para reproducir archivos de música. También puede suministrar 
alimentación (máximo 5 V/1 A) a dispositivos USB con un cable USB. También es 
posible guardar o borrar archivos de música en el HDD USB con un ordenador a 
través de la red. ( P33)

11. Conectores DIGITAL IN OPTICAL/COAXIAL: Puede reproducir el audio digital 
desde un dispositivo externo como un televisor conectado con un cable óptico 
digital o un cable coaxial digital.

 



     

  

180°

90°
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Mando a distancia
1. Botón Í: Enciende la unidad o la configura en modo 

de espera.
2. Botones numerados: Utilícelos para introducir 

directamente el número de pista del CD cuando se 
seleccionan pistas.

3. Botón MEMORY: Se utiliza para registrar emisoras 
de radio favoritas.

4. Botón : Cambia la información en la pantalla.
0 Dependiendo de la entrada, puede que la 

operación no se inicie.
Si el ajuste "Bluetooth Wakeup / Clock Call" está en 
On, entonces se muestra la hora actual cuando se 
pulsa mientras la unidad está en modo de espera. 
( P41)

5. Botón : Muestra el menú. ( P39)
6. Cursores, botón ENTER: Seleccione el elemento 

con los cursores y pulse ENTER para confirmar.
TUNE 3/4: Se utiliza para seleccionar emisoras de 
radio.
PRESET 2/1: Se utiliza para seleccionar emisoras 
que se han registrado.
Botones de reproducción:
:/6: Volver a inicio de la pista que se está 
reproduciendo. Pulse de nuevo para pasar a la pista 
anterior.
Manténgalo pulsado para rebobinar la pista 
rápidamente.
5/9: Cuando se pulsa durante la reproducción, 
pasa a la siguiente pista.
Manténgalo pulsado para avanzar rápido a través de 
la pista.
0 Dependiendo de la entrada, puede que la 

operación no se inicie.
7. Botones INPUT 2/1: Cambia la entrada a 

reproducir. (CD / NETWORK / BLUETOOTH / USB 
Front / USB Rear / COAXIAL / OPTICAL / LINE / 

DAB / FM)
8. Botones de reproducción:

∫ : Detiene la reproducción.
; : Reproduce o pausa la reproducción.
0 Dependiendo de la entrada, puede que la 

operación no se inicie.
9. Botón : Ajuste la reproducción repetida.
10.Botón : Cambia la entrada a BLUETOOTH.
11. Botón DIMMER: Puede ajustar el brillo de la pantalla 

en tres pasos. No se puede apagar completamente.
12.Botón SLEEP: Ajuste el temporizador de apagado. 

Una vez transcurrido el tiempo establecido (30, 60 o 
90 minutos), la unidad cambia al modo de espera. Si 
tras el ajuste se pulsa el botón SLEEP, se muestra 
el tiempo restante hasta el apagado.

13.Botón : Silencia el audio temporalmente. Pulse 
de nuevo para cancelar el silencio.

14.Botón CLEAR: Cuando se selecciona FM/DAB, 
borra una emisora preestablecida.

15.Botón NOW PLAYING: Si ha cambiado la 
pantalla durante la reproducción, por ejemplo, este 
botón hace que la pantalla vuelva a mostrar 
información sobre el archivo que se está 
reproduciendo.

16.Botón : Regresa la pantalla al estado anterior.
17.Botones VOL i/j: Ajuste el volumen. Ajuste entre 0 

y 50.
18.Botón : Ajuste la reproducción aleatoria.
19.Botón DIRECT: Activa y desactiva el modo DIRECT. 

( P36)
20.Botón TONE: Ajuste la calidad del sonido. ( P36)




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Pantalla

1. Muestra el estado de reproducción.
2. Se muestra la fuente.

(CD / NETWORK / Internet service / BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / 
COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

3. Se visualiza el número de pista o el nombre de archivo, artista, álbum, emisora, 
etc.

: Se muestra cuando se está recibiendo una transmisión FM.
4. Se muestra el estado de reproducción del archivo. Puede que no se muestre 

dependiendo de la entrada o el archivo.
5. Se ilumina en las siguientes condiciones.

: Cuando está activada la reproducción repetida de todas las pistas
: Cuando está activada la reproducción repetida de una pista
: Cuando está activada la reproducción aleatoria

STEREO: Recepción de una transmisión FM estéreo.
MONO: Recepción de una transmisión FM en monoaural.
AUTO: Cuando el modo de sintonización FM es automático.

6. Se ilumina en las siguientes condiciones.
Asb: Cuando la función Auto Standby está habilitada. ( P40)

PM.Bass: Cuando PM.Bass está habilitado. ( P36)
DIRECT: Cuando DIRECT está habilitado. ( P36)

7. Se ilumina en las siguientes condiciones.
DSD: Cuando se está reproduciendo un archivo DSD

8. Se muestra cuando el modo silencioso está activado.
9. Se ilumina en las siguientes condiciones.

: Cuando el ajuste de conexión en la unidad es "Wired" y la unidad está 
conectada a la red.

: Cuando el ajuste de conexión en la unidad es "Wired" y la unidad no está 
conectada a la red.

: Cuando el ajuste de conexión en la unidad es "Wi-Fi" y la unidad está 
conectada a la red.

: Cuando el ajuste de conexión en la unidad es "Wi-Fi" y la unidad no está 
conectada a la red.

1:45 / 3:23
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Conexión de los altavoces
Instalación

3

1

a a

2 2

3

2

3

1

1/2˝
(12 mm)

Consulte la ilustración para conectar el sistema de 
altavoces.
Retuerza bien los hilos del cable del altavoz antes de 
introducirlos en los terminales SPEAKERS. Una vez 
introducidos los cables de los altavoces, apriete bien 
los terminales girándolos hacia la derecha. Realice una 
conexión correcta entre las conexiones de la unidad y 
las conexiones del altavoz (i a i y j a j) para cada 
canal. Si la conexión es incorrecta, un sonido bajo 
puede volverse pobre debido a una fase inversa. 
También asegúrese de que los hilos expuestos de los 
cables del altavoz no sobresalgan de los terminales de 
los altavoces al conectarlos. Si los hilos expuestos de 
los cables del altavoz tocan el panel trasero o si los 
hilos i y s se tocan entre sí, puede que se active el 
circuito de protección y que se apague la alimentación.

También puede conectar un subwoofer con un 
amplificador integrado para amplificar aún más la 
reproducción de graves. Utilice un cable de subwoofer 
para la conexión.

a Cable de altavoz
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Conexión de la antena, el cable de alimentación, etc.

a

1

2

b

b

3

Conexión de antenas
Mueva la antena mientras reproduce la radio para 
encontrar la posición con mejor recepción.

Conexión del cable de alimentación
Este modelo incluye un cable de alimentación 
extraíble.
El cable de alimentación debe conectarse sólo 
después de que todas las otras conexiones se hayan 
completado. Conecte el cable de alimentación al 
terminal AC INLET de la unidad en primer lugar y luego 
conéctelo a la toma. Desconecte siempre el cable de 
alimentación del lado de la toma de corriente primero 
cuando desconecte el cable de alimentación.

Conexión del cable Ethernet
Para conectarse a la red con un cable ethernet, utilice 
el conector NETWORK. Cuando utilice una conexión 
Wi-Fi, realice ajustes en la configuración inicial 
( P10). Puede disfrutar de funciones como la radio 
por internet conectándose a la red.

a Antena de cable DAB/FM, b Cable de alimentación
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Encendido y configuración inicial
Configuración inicial

21

3

2
Puesta en marcha: Cuando pulsa el botón Í, el 
indicador de volumen en la unidad principal se ilumina 
en blanco, entonces tras 30 segundos aparece el logo 
ONKYO en la pantalla y puede comenzar a operar la 
unidad.

Configuración de la conexión Wi-Fi
Cuando enciende la unidad por primera vez, se 
muestra automáticamente la pantalla de configuración 
inicial que le permite realizar fácilmente la 
configuración de la conexión Wi-Fi.
0 Para rehacer la configuración inicial, pulse  en el 

mando a distancia, seleccione "Wi-Fi" en "Network" - 
"Connection Type", y después seleccione "Wi-Fi 
Setup".
0 Durante el ajuste de red se visualiza una ventana de 

confirmación pidiéndole aceptar la política de 
privacidad. Seleccione “Accept” y pulse ENTER 
para indicar su conformidad.

Para establecerla, seleccione el elemento con los 
cursores del mando a distancia y pulse ENTER para 
confirmar (a). Para volver a la pantalla anterior, pulse 

 (b).

a

b
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Para realizar la configuración de Wi-Fi, seleccione 
"Yes". Seleccione el método de configuración en la 
siguiente pantalla (por ejemplo "Scan Networks").

∫ Scan Networks
De la lista de SSID de puntos de acceso como routers 
LAN inalámbricos, seleccione el SSID requerido y 
realice los ajustes.
1. Seleccione el SSID del punto de acceso al que 

quiera conectarse y después confirme.

2. Seleccione "Enter Password" o "Push Button" y 
confirme. Si el punto de acceso tiene un botón de 
configuración automática, seleccionando "Push Button" 
puede conectarse sin introducir una contraseña.

3. Si selecciona "Enter Password", introduzca la 
contraseña del punto de acceso. Para información 
sobre cómo introducir texto, consulte "Introducción 
de texto" ( P36).

Si selecciona "Push Button", entonces después de 
mantener pulsado el botón de configuración 
automática del punto de acceso durante el tiempo 
requerido, pulse ENTER en el mando a distancia.

4. se visualizará cuando se haya completado la 
configuración.

∫ Use iOS Device
Configurar compartiendo los ajustes de Wi-Fi del 
dispositivo iOS con esta unidad.
1. Conecte el dispositivo iOS por Wi-Fi.
2. Seleccione esta unidad en el elemento "SET UP NEW 

AIRPLAY SPEAKER..." en la pantalla de configuración de 
Wi-Fi del dispositivo iOS y después seleccione "Next".
0 Esta unidad se muestra como "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".

3. Tras establecer la conexión, seleccione "Done" en la 
pantalla del dispositivo iOS.

4. se visualizará cuando se haya completado la 
configuración.

∫ Introducir el SSID del punto de acceso
Configurar introduciendo el SSID del punto de acceso 
al que quiere conectarse.
1. Introduzca el SSID. Para información sobre cómo 

introducir texto, consulte "Introducción de texto" 
( P36).

2. Seleccione y confirme el método de autenticación.

0 Si selecciona "None", continúe con el paso 3. Si 
selecciona "WEP", "WPA" o "WPA2", introduzca 
la contraseña y confirme.

3. se visualizará cuando se haya completado la 
configuración.

Initial Setup

Yes
No

Would you like to start Wi-Fi setup?

Wi-Fi Setup
Scan Networks
Use iOS Device
Input SSID

Asb

Wi-Fi Setup
aaaaaaaaaaaaaaa
bbbbbbbbbbbbbbb
cccccccccccccccc
ddddddddddddddd

Asb

Wi-Fi Setup
Enter Password
Push Button

Asb

Password

A/a OK
MEMORY Hide/Show

SSID

A/a OK

Security Method
None
WEP
WPA
WPA2

Asb
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Ajustes de hora
Ajustando la hora puede utilizar la alarma para iniciar la reproducción ( P34).
1. Pulse  en el mando a distancia para visualizar el menú.
2. Pulse 3/4 para seleccionar "Timer", luego pulse ENTER.
3. Utilice 3/4 para seleccionar "Clock" y pulse ENTER.

4. Establezca el día de la semana con 3/4, y después pulse ENTER.
5. En la siguiente pantalla, use 3/4 para seleccionar "24H" (visualización de 24 

horas) o "12H" (visualización de 12 horas) y pulse ENTER.
6. En la siguiente pantalla, ajuste la hora con 3/4 y a continuación pulse ENTER.
7. En la siguiente pantalla, ajuste los minutos con 3/4 y a continuación pulse 

ENTER. La configuración finaliza automáticamente en poco tiempo.

1

2

Clock

Sun 0   :   45

Asb
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Reproducción de CDs
Reproducción

Esta unidad también puede reproducir CD-R/CD-RW 
grabados con archivos en formato MP3, además de 
CDs de música disponibles en comercios.
0 Las velocidades de muestreo compatibles con 

archivos MP3 van de los 32 kHz a los 48 kHz, y las 
velocidades de bits compatibles de los 32 kbps a los 
320 kbps y VBR.
0 Se puede leer un máximo de 999 pistas de un CD-R/

CD-RW. Dependiendo de la estructura de carpetas 
del CD-R/CD-RW, el número máximo de pistas que 
se puede leer podría reducirse.
0 No se garantiza la reproducción de CDs que no 

cumplan con el estándar de CD, como los CDs de 
control de copia.

Reproducción
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a CD.
2. Pulse < en la unidad principal para abrir la bandeja 

del disco, después de poner el disco en la bandeja, 
pulse de nuevo < para cerrar la bandeja.

3. Pulse ; (e) en el mando a distancia para iniciar la 
reproducción. Utilice otros botones de reproducción 
(c) para detener la reproducción o elegir las pistas 
que desea reproducir. También puede seleccionar 
introduciendo el número de pista con los botones 
numéricos (a) y pulsando ENTER (d).
0 Con CDs de música, puede cambiar la 

visualización pulsando  (b) en el orden Tiempo 
de reproducción de pista transcurrido/Tiempo de 
producción de pista restante/Tiempo de 
reproducción de disco transcurrido/Tiempo de 
reproducción de disco restante.

1

2

d

g

b

f

a

c

e

c
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Reproducción repetida
1. Pulse repetidamente  (f) durante la reproducción 

para visualizar  o  en la pantalla.
: Reproducción repetida de la pista seleccionada.
: Reproducción repetida de todas las pistas.

0 Para cancelar la reproducción repetida, pulse  (f) 
varias veces hasta que desaparezca el icono.
0 La reproducción repetida se cancela si la 

reproducción aleatoria se inicia durante la 
reproducción repetida.

Reproducción aleatoria
Reproducir pistas aleatoriamente.
1. Pulse repetidamente  (g) durante la reproducción 

para visualizar  en la pantalla.
0 Para cancelar la reproducción aleatoria, pulse  

(g) hasta que desaparezca el icono.
0 La reproducción aleatoria se cancela si la 

reproducción repetida se inicia durante la 
reproducción aleatoria.
0 En los discos MP3 la reproducción aleatoria es solo 

posible si los archivos de música se han guardado 
en el disco sin carpetas.
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Dispositivo de almacenamiento USB/HDD
Puede reproducir archivos de música conectando un 
dispositivo de almacenamiento USB o un HDD (disco 
duro) al puerto USB en la parte delantera o trasera de 
la unidad.
0 El puerto USB de la parte delantera es compatible 

con una tensión de alimentación máxima de 5 V/0,5 
A. Si el HDD requiere más de esto, conéctelo al 
puerto USB (máximo 5 V/1 A) de la parte trasera de 
la unidad.

Operaciones básicas
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a USB Front o 
USB Rear.

2. Conecte el dispositivo de almacenamiento USB o el 
HDD al puerto USB en la parte delantera o trasera.

3. Pulse ENTER (e) después de que se haya 
completado la lectura.

4. Seleccione la carpeta o el archivo de música con los 
cursores (c) del mando a distancia y pulse ENTER 
(e) para confirmar. Para volver a la pantalla anterior, 
pulse  (b).
0 Solo se reproducen los archivos de música en el 

mismo nivel que la carpeta.
5. Utilice los botones de reproducción (d) para detener 

la reproducción o elegir las pistas que desea 
reproducir.

0 Pulse  (a) para visualizar información como la 
carátula del álbum y el formato de archivo. La 
visualización del nombre del álbum, el nombre del 
artista y la portada es compatible con archivos de 
música en formato WAV/MP3/WMA/Apple Lossless/
FLAC/AAC/DSD (solo DSF). Los formatos para las 
imágenes incluidas son JPEG y PNG.
0 Con formato WAV, para habilitar la visualización del 

nombre del artista, nombre del álbum y carátula del 
álbum, cuando guarde archivos de música siga la 
estructura de carpetas y el nombre de archivos que 
se muestra en el siguiente diagrama. Para visualizar 
la carátula del álbum, guarde los archivos .jpg que 
se van a visualizar en la carpeta inferior. Puede que 
se tarde algo en poder visualizar los archivos 

1
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.jpg o puede que no se visualicen si el volumen de 
datos es grande.

0 Los caracteres que no se puedan mostrar en esta 
unidad aparecerán como "¢".
0 El puerto USB de esta unidad cumple con el 

estándar USB 2.0. Puede que la velocidad de 
transferencia sea insuficiente para algunos de los 
contenidos que reproduzca, lo que podría causar 
interrupciones en el sonido.

Reproducción repetida
1. Pulse repetidamente  (f) durante la reproducción 

para visualizar  o  en la pantalla.
: Reproducción repetida de la pista seleccionada.
: Reproducción repetida de todas las pistas de la 

carpeta.
0 Para cancelar la reproducción repetida, pulse  (f) 

varias veces hasta que desaparezca el icono.

Reproducción aleatoria
Reproducir las pistas de una carpeta aleatoriamente.

1. Pulse repetidamente  (g) durante la reproducción 
para visualizar  en la pantalla.
0 Para cancelar la reproducción aleatoria, pulse  

(g) hasta que desaparezca el icono.

Requisitos del dispositivo de 
almacenamiento USB / HDD
0 Tenga en cuenta que no se garantiza el 

funcionamiento con todos los dispositivos de 
almacenamiento USB o HDD.
0 Esta unidad puede utilizar dispositivos de 

almacenamiento USB que cumplan con los 
estándares de la clase de dispositivos de 
almacenamiento. (Sin embargo, aún existen 
dispositivos que esta unidad no puede reproducir 
incluso aunque cumplan con los estándares de la 
clase de dispositivos de almacenamiento.)
0 Esta unidad también es compatible con dispositivos 

de almacenamiento USB que usan formatos de 
sistemas de archivos FAT16 o FAT32. Otros 
formatos como exFAT, NTFS y HFS no se pueden 
reproducir con esta unidad.
0 Si el dispositivo de almacenamiento USB ha sido 

particionado, cada sección será tratada como un 
dispositivo independiente.
0 Se pueden visualizar hasta 20.000 canciones por 

carpeta y las carpetas se pueden anidar hasta en 16 
niveles.
0 Los concentradores USB y los dispositivos de 

almacenamiento USB con funciones de 
concentrador no son compatibles. No conecte a la 
unidad estos dispositivos.
0 Los dispositivos de almacenamiento USB con 

función de seguridad no son compatibles con esta 
unidad.

0 Si el dispositivo de almacenamiento USB o HDD 
viene con un adaptador de CA, le recomendamos 
que utilice su adaptador de CA para alimentarlo.
0 El soporte insertado al lector de tarjetas USB podría 

no estar disponible en esta función. Además, 
dependiendo del dispositivo de almacenamiento 
USB, la correcta lectura del contenido podría no ser 
posible.
0 No aceptaremos ninguna responsabilidad por la 

pérdida o daños a los datos almacenados en un 
dispositivo de almacenamiento USB cuando se usa 
dicho dispositivo con esta unidad. Le 
recomendamos hacer una copia de seguridad de los 
archivos de música importantes anticipadamente.

Formatos de audio compatibles
Esta unidad es compatible con los siguientes formatos 
de archivos de música. Tenga en cuenta que los 
archivos de sonido que están protegidos por las leyes 
de derechos de autor no se pueden reproducir en esta 
unidad.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Formatos compatibles: MPEG-1/MPEG-2 Audio 

Layer 3
0 Tasas de muestreo compatibles: 32 kHz, 44,1 kHz, 

48 kHz
0 Tasas de bits compatibles: Entre 8 kbps y 320 kbps y 

VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Tasas de bits compatibles: Entre 5 kbps y 320 kbps y 

VBR.
0 Los formatos WMA Pro/Voice/WMA Lossless/WMA 

DRM no son compatibles.

Folder 1 Folder 1-1 file 1-1
file 2-1
file 3-1
・・・

Folder 1-2 file 1-2
file 2-2
file 3-2
・・・

Nombre del 
artista

archivo .jpg

Nombre del 
álbum

Nombre del 
álbum

archivo .jpg
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WAV (.wav/.WAV):
Los archivos WAV incluyen audio digital PCM sin 
comprimir.
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bit de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
Los archivos AIFF incluyen audio digital PCM sin 
comprimir.
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bit de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/
.3GP/.3G2):
0 Formatos compatibles: Audio MPEG-2/MPEG-4
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz,
0 Tasas de bits compatibles: Entre 8 kbps y 320 kbps y 

VBR.

FLAC (.flac/.FLAC):
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bit de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

Apple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bit de cuantificación: 16 bits, 24 bits

DSD (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
0 Formatos compatibles: DSF/DSDIFF
0 Tasas de muestreo compatibles: 2,8 MHz, 5,6 MHz, 

11,2 MHz
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Radio por Internet
Operaciones básicas
Puede utilizar servicios de radio por internet como 
TuneIn conectando esta unidad a una red con 
conexión a internet.
Dependiendo del servicio de radio por internet, puede 
que sea necesario que el usuario se registre antes 
desde su ordenador.
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a NETWORK.
2. Seleccione un elemento como "TuneIn Radio" con 

los cursores del mando a distancia y pulse ENTER 
para confirmar (a). Después de cambiar la pantalla 
al servicio de radio por internet, puede seleccionar 
emisoras con los cursores del mando a distancia y 
pulsar ENTER para confirmar (a). Para volver a la 
pantalla anterior, pulse  (b).

Menús del servicio de radio por internet
Puede registrar determinadas emisoras como favoritas 
o eliminar otras previamente guardadas como tales. El 
menú que se muestre dependerá del servicio 
seleccionado en ese momento.
Los iconos del menú  aparecerán en la parte inferior 
derecha de la pantalla mientras se reproduzca una 
emisora. Cuando solo se muestre este icono, podrá 
ver el menú en la pantalla pulsando ENTER en el 
mando a distancia. Cuando aparezcan varios iconos, 
seleccione un icono  con los cursores del mando a 
distancia y pulse ENTER (a).

La función de reanudación de la 
reproducción para radio por Internet
Cuando haya terminado de escuchar la radio por 
Internet en esta unidad y la haya apagado, la próxima 
vez que la encienda, el servicio de radio por internet 
que estaba escuchando la última vez se reproducirá de 
nuevo automáticamente. De forma similar, cuando 
haya terminado de escuchar la radio por Internet y 
haya cambiado la entrada a una entrada diferente a 
NETWORK (¢), la próxima vez que vuelva a cambiar a 
NETWORK, el servicio de radio que estaba 
escuchando la última vez se reproducirá de nuevo 
automáticamente.
¢ La reanudación de la reproducción no funciona con 

funciones diferentes a servicios de radio por Internet 
a través de la entrada NETWORK o si cambia a un 
dispositivo de almacenamiento USB, HDD o 
BLUETOOTH.

1
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b
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Spotify
Operaciones básicas
Podrá reproducir Spotify Connect si conecta la unidad 
a la misma red que un smartphone o tableta.
0 Para activar Spotify Connect, debe instalar la 

aplicación de Spotify y en su teléfono inteligente o 
tableta y crear una cuenta de Spotify Premium.
0 Consulte el siguiente enlace para configurar Spotify:

www.spotify.com/connect/

1. Conecte el teléfono inteligente a la misma red que 
esta unidad.

2. Abra la aplicación Spotify.
3. Reproduzca la pista en la aplicación Spotify y 

después, tras cambiar a la pantalla para controlar la 
reproducción, toque "Devices Available" en la parte 
inferior de la pantalla.

4. Seleccione esta unidad.
0 Esta unidad se muestra como "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
5. La unidad se encenderá automáticamente, el 

selector de entrada cambiará a NETWORK y se 
iniciará la transmisión de Spotify.
0 Si "Option" - "Power Management" - "Network 

Standby" está configurado como "Off" en el menú, 
encienda la unidad manualmente y después 
pulse repetidamente INPUT 2/1 para cambiar la 
entrada a NETWORK.

Wi-Fi

Onkyo CR-N775D xxxxxx

Devices Available

1

4

3

2

Device
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Escuchar la radio FM
Sintonización automática
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a FM.
2. Pulse repetidamente ENTER (b) en el mando a 

distancia de modo que "AUTO" aparezca en la 
pantalla.

3. Al pulsar TUNE 3/4 (a) del mando a distancia, se 
inicia la sintonización automática y la búsqueda se 
detiene cuando se encuentra una emisora. Cuando 
se sintoniza una emisora FM, se muestra . 
Durante la recepción estéreo, se muestra 
"STEREO", y durante la recepción monoaural, se 
muestra "MONO".

Cuando la recepción de las emisiones FM es de 
mala calidad: Siga el procedimiento para 
"Sintonización manual" de la siguiente sección. Tenga en 
cuenta que si sintoniza manualmente, la recepción de 
transmisiones FM será en monoaural en vez de estéreo, 
independientemente de la sensibilidad de recepción.

Sintonización manual
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a FM.

2. Pulse repetidamente ENTER (b) en el mando a 
distancia para apagar "AUTO" en la pantalla.

3. Mientras pulsa los botones TUNE 3/4 (a) en el 
mando a distancia, seleccione la emisora de radio 
deseada.
0 La frecuencia cambia en 1 paso cada vez que se 

pulsa el botón. La frecuencia cambia 
continuamente si se mantiene pulsado el botón y 
se detiene cuando el botón se suelta. Ajuste 
mirando a la pantalla.
0 Tras pulsar el mando de salto (:/9) en la 

unidad principal hasta que la pantalla de 
frecuencia parpadee, puede girar el mando a la 
izquierda o derecha para sintonizar emisoras.

1
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AsbSTEREO AUTO
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Registrar una emisora
Puede registrar hasta un máximo de 40 emisoras de 
radio FM/DAB favoritas.
Después de sintonizar la emisora de radio que desea 
registrar, siga el siguiente procedimiento.
1. Pulse MEMORY (b) en el mando a distancia de modo 

que el número preestablecido parpadee en la pantalla.

2. Mientras que el número preajustado está parpadeando 
(unos 8 segundos), pulse repetidamente PRESET 2/
1 (g) del mando a distancia para seleccionar un 
número entre el 1 y el 40.

3. Pulse otra vez MEMORY (b) en el mando a distancia 
para registrar la emisora. Cuando se ha finalizado el 
registro, el número preestablecido deja de parpadear.

Seleccionar emisoras registradas
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a FM.
2. Pulse PRESET 2/1 (g) en el mando a distancia 

para seleccionar un número preestablecido. 
También puede seleccionar introduciendo el número 
preestablecido con los botones numéricos (a) y 
pulsando ENTER (h).

Para borrar una emisora registrada
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a FM.
2. Pulse PRESET 2/1 (g) en el mando a distancia para 

seleccionar el número preestablecido que desea borrar.

3. Pulse CLEAR (e) en el mando a distancia para 
borrar el número preestablecido.
0 Una vez borrado, el número de la pantalla se apaga.

Para poner un nombre a una emisora registrada
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a FM.
2. Pulse PRESET 2/1 (g) en el mando a distancia 

para seleccionar un número preestablecido.
3. Pulse  (d) en el mando a distancia.
4. Pulse 3/4 (f) en el mando a distancia para 

seleccionar "Option" - "Tuner" - "Name Edit" y pulse 
ENTER (h).

5. Introduzca un nombre para la emisora. Para 
información sobre cómo introducir texto, consulte 
"Introducción de texto" ( P36).
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Uso de RDS
RDS corresponde a las iniciales de Radio Data System 
(Sistema de datos de radio, por sus siglas en inglés) y 
es un método para transmitir datos en señales de radio 
FM. En las regiones donde se usa RDS, el nombre de 
la emisora de radio aparece cuando se sintoniza una 
emisora que emite información sobre su programación. 
Si pulsa (c) en el mando a distancia en este estado 
podrá utilizar estas funciones.

Visualización de información de texto (radiotexto)
1. Cuando el nombre de la emisora de radio aparezca 

en la pantalla, pulse  (c) en el mando a distancia 
una vez.
El radiotexto (RT) difundido por la emisora se 
desplazará por la pantalla. "Not RDS" se visualiza 
cuando no hay información de texto disponible.
0 Puede que se muestren caracteres extraños si la 

unidad recibe caracteres no compatibles. Sin 
embargo, esto no es un mal funcionamiento. 
Además, si la señal de la emisora es débil, puede 
que no aparezca información.

Búsqueda de emisoras por tipo de programa
1. Cuando el nombre de la emisora aparezca en la 

pantalla, pulse  (c) en el mando a distancia dos 
veces.

2. Pulse PRESET 2/1 (g) en el mando a distancia 
para seleccionar el tipo de programa que quiera 
buscar y pulse ENTER (h) para iniciar la búsqueda.
Los tipos de programa se mostrarán de este modo:
None
News (Noticieros)
Current affairs
Information
Sport

Education
Drama
Cultures
Science (Ciencia y tecnología)
Varied speech
Pop music
Rock music
Easy listening
Light classics m
Serious classics
Other music
Weather & metr
Finance
Children’s progs (Programas para niños)
Social affairs
Religion
Phone in
Travel & touring
Leisure & hobby
Jazz music
Country music
Nation music
Oldies music
Folk music
Documentary
0 En ocasiones puede que la información mostrada 

no coincida con el contenido de la transmisión de 
la emisora.

3. Cuando se encuentra una emisora, se visualiza 
"FINISH" y la pantalla de frecuencia parpadea. Pulse 
ENTER (h) cuando esto ocurra para empezar a 
recibir su emisión. Si no pulsa ENTER (h), la unidad 
seguirá buscando otra emisora.
0 Si no se encuentra ninguna emisora, aparecerá el 

mensaje "Not Found".
0 Puede que se muestren caracteres extraños si la 

unidad recibe caracteres no compatibles. Sin 
embargo, esto no es un mal funcionamiento. 
Además, si la señal de la emisora es débil, puede 
que no aparezca información.
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Escuchar la radio digital DAB
Sintonización
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a DAB.
0 La primera vez que seleccione la opción Tuner 

DAB, la función de sintonización automática 
buscará automáticamente la Banda 3 DAB para 
los múltiplex (es decir, las estaciones) disponibles 
en su zona.
0 Una vez concluido el proceso de búsqueda, se 

seleccionará la primera emisora que se haya 
detectado.
0 Si se introduce una nueva emisora DAB o si se 

traslada a una nueva zona, pulse  (a) en el 
mando a distancia para visualizar el menú y 
después utilice "DAB Scan" en "Option" - "Tuner".

2. Seleccione la emisora de radio deseada con TUNE 
3/4 (b) del mando a distancia.
0 Después de pulsar el mando de salto (:/9) 

en la unidad principal durante unos 3 segundos, 
también puede sintonizar emisoras girando el 
mando hacia la derecha o la izquierda.

1

b

a
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Registrar una emisora
Puede registrar hasta un máximo de 40 emisoras de 
radio FM/DAB favoritas.
Después de sintonizar la emisora de radio que desea 
registrar, siga el siguiente procedimiento.
1. Pulse MEMORY (b) en el mando a distancia de 

modo que el número preestablecido parpadee en la 
pantalla.

2. Mientras que el número preajustado está 
parpadeando (unos 8 segundos), pulse 
repetidamente PRESET 2/1 (e) del mando a 
distancia para seleccionar un número entre el 1 y el 
40.

3. Pulse otra vez MEMORY (b) en el mando a distancia 
para registrar la emisora. Cuando se ha finalizado el 
registro, el número preestablecido deja de 
parpadear.

Seleccionar emisoras registradas
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a DAB.
2. Pulse PRESET 2/1 (e) en el mando a distancia 

para seleccionar un número preestablecido. 
También puede seleccionar introduciendo el número 
preestablecido con los botones numéricos (a) y 
pulsando ENTER (f).

Para borrar una emisora registrada
1. Pulse repetidamente INPUT 2/1 en el mando a 

distancia para cambiar la entrada a DAB.
2. Pulse PRESET 2/1 (e) en el mando a distancia 

para seleccionar el número preestablecido que 
desea borrar.

3. Pulse CLEAR (d) en el mando a distancia para 
borrar el número preestablecido.
0 Una vez borrado, el número de la pantalla se 

apaga.

1

3

2

DAB
ABC-Station
XXXXXXXXXX
News
01 ch

Asb

f

b

a

e

c
d
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Cómo cambiar el orden de visualización 
de las emisoras
Puede ordenar las emisoras disponibles 
alfabéticamente o por múltiplex.
1. Pulse ENTER (f) varias veces para configurar el 

orden de visualización con una de estas opciones.
Alphabet (ajuste predeterminado) : Clasificación 
de las emisoras por orden alfabético.
Multiplex: Clasificación de las emisoras por 
múltiplex.

Visualización de la información sobre la 
radio DAB

DLS (Dynamic Label Segment) : Cuando sintonice 
una emisora que retransmita datos de texto DLS, el 
texto se desplazará por la pantalla.
Tipo de programa : Muestra el tipo de programa.

La siguiente información se activa en la pantalla cada 
vez que pulsa  (c) en el mando a distancia.
Número preestablecido : El número preestablecido 
se visualiza cuando se han preestablecido emisoras.
Velocidad de bits y modo de audio : Muestra la 
velocidad de bits de la emisora y el modo de audio 

(estéreo, mono).
Calidad: Muestra la calidad de la señal.

0 - 59: Recepción deficiente
60 - 79: Recepción buena
80 - 100: Recepción excelente

Nombre del múltiplex : Muestra el nombre del 
múltiplex actual.
Número y frecuencia del múltiplex : Muestra el 
número y la frecuencia del múltiplex actual.

DAB
ABC-Station
XXXXXXXXXX
News
64kbps Mono

Asb

Velocidad de bits y modo de audio. etc.

DLS

Tipo de 
programa
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Reproducción BLUETOOTH®

Emparejado
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Cuando se pulsa el botón  en el mando a 

distancia, se muestra "Now Pairing..." en la pantalla 
y el modo de emparejamiento se activa.

2. Active (encienda) la función BLUETOOTH del 
dispositivo con tecnología inalámbrica 
BLUETOOTH, después seleccione esta unidad 
entre los dispositivos mostrados. Si se le pide una 
contraseña, introduzca “0000”.
0 Esta unidad se muestra como "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
3. "Now Pairing..." en la pantalla cambia al nombre del 

dispositivo habilitado con tecnología inalámbrica 
BLUETOOTH.
0 Para conectar otro dispositivo habilitado con 

tecnología inalámbrica BLUETOOTH, mantenga 
pulsado el botón  hasta que se muestre "Now 
Pairing...", después realice el paso 2 anterior. Esta 
unidad puede almacenar la información de hasta 
ocho dispositivos emparejados.
0 El área de cobertura es de unos 32y/10 metros. 

Tenga en cuenta que la conexión con todos los 
dispositivos habilitados con tecnología inalámbrica 
BLUETOOTH no siempre está garantizada.

Reproducción
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Lleve a cabo el procedimiento de conexión en el 

dispositivo habilitado con tecnología inalámbrica 
BLUETOOTH.

2. El selector de entrada de esta unidad cambiará 
automáticamente a BLUETOOTH.

3. Reproduzca los archivos de música. Suba el 
volumen del dispositivo habilitado con tecnología 
inalámbrica BLUETOOTH hasta un nivel adecuado.
0 Debido a las características de la tecnología 

inalámbrica BLUETOOTH, el sonido producido en 
esta unidad puede llevar un ligero retraso respecto 
al sonido reproducido en el dispositivo con 
tecnología inalámbrica BLUETOOTH activado.

Onkyo CR-N775D

1

2

3

BLUETOOTH
Asb

Now Pairing...

--:--:-- / --:--:--
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AirPlay®

1

Wi-Fi

3

Onkyo CR-N775D XXXXXX 

iPhone

4
2

e.g., iOS 10

Operaciones básicas
Puede disfrutar sin cables de los archivos de música 
almacenados en un iPhone®, iPod touch® o iPad® 
conectado al mismo punto de acceso que esta unidad. 
Actualice la versión de sistema operativo en su 
dispositivo iOS a la última versión.
1. Conecte el dispositivo iOS a la misma red que esta 

unidad.
2. Pulse el icono AirPlay  en la pantalla de 

reproducción de la aplicación de música en el 
dispositivo iOS y seleccione esta unidad de la lista 
de dispositivos visualizada.
0 Esta unidad se muestra como "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
0 Si se ha establecido una "AirPlay Password" en esta 

unidad, introduzca la contraseña que estableció.
3. Reproduzca los archivos de música en el dispositivo 

iOS.
0 En el momento de la compra, la función Network 

Standby está ajustada en On, y cuando comienza la 
reproducción de AirPlay, la alimentación de la unidad se 
enciende automáticamente y se inicia la reproducción.
0 Debido a las características de la tecnología 

inalámbrica AirPlay, el sonido producido en esta 
unidad puede quedar ligeramente detrás del sonido 
reproducido en el dispositivo con AirPlay activado.
0  y  en el mando a distancia no funcionan. 

Opere desde el dispositivo iOS.

También puede reproducir archivos de música en el 
ordenador con iTunes (Ver. 10.2.2 o posterior). 
Asegúrese de que esta unidad y el ordenador están 
conectados a la misma red, haga clic en el icono 
AirPlay  en iTunes, seleccione esta unidad de la 
lista de dispositivos mostrada e inicie la reproducción 
de un archivo de música.
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Reproducir audio desde un dispositivo externo

a

b

c

1 2 Conexiones
Puede reproducir el audio de dispositivos externos 
como televisores y videoconsolas a través de esta 
unidad. Si el dispositivo externo tiene un conector de 
salida digital óptico o un conector digital coaxial, 
conecte usando un cable óptico digital o un cable 
coaxial digital a los conectores DIGITAL IN OPTICAL/
COAXIAL de esta unidad. Cuando vaya a conectar el 
dispositivo externo con un cable de audio analógico, 
conéctelo al conector LINE IN de esta unidad.

Reproducción
Realice el siguiente procedimiento cuando la unidad 
esté encendida.
1. Cuando reproduzca un dispositivo conectado al 

terminal DIGITAL IN OPTICAL, pulse INPUT 2/1 
repetidamente para cambiar la entrada en esta 
unidad a "OPTICAL".

OPTICAL
Asb

44.1kHz

a Cable óptico digital, b Cable coaxial digital, c Cable de audio analógico
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Cuando reproduzca un dispositivo conectado al 
terminal DIGITAL IN COAXIAL, pulse INPUT 2/1 
repetidamente para cambiar la entrada en esta 
unidad a "COAXIAL".

Cuando reproduzca un dispositivo conectado al 
terminal LINE IN, pulse INPUT 2/1 repetidamente 
para cambiar la entrada en esta unidad a "LINE".

2. Inicie la reproducción en el reproductor.
0 Cuando se ha conectado con un cable óptico digital 

o un cable coaxial digital, esta unidad es compatible 
con señales PCM lineales de hasta 192 kHz/24 bits 
por entrada.

Conexión con Compotentes RI Onkyo
Si conecta un componente Onkyo con un conector RI a 
la unidad mediante un cable RI y un cable de audio 
analógico, podrá vincular la selección de entrada y 
alimentación de la unidad y utilizarlo con el mando a 
distancia de esta. Si desea más información, consulte 
el manual de instrucciones del componente con 

conector RI.
0 Cuando conecte un reproductor MD Onkyo, tendrá 

que cambiar el nombre del selector de entrada. 
( P42, “Input Name”)
Cambie el nombre del conector al que esté 
conectado el dispositivo externo, "COAXIAL", 
"OPTICAL", etc., a "MD".

a Cable RI, b Cable de audio analógico

0 Si hay dos conectores RI, la función de los dos 
conectores es la misma. Se pueden usar ambos 
conectores.
0 La conexión solo de los conectores RI no es 

suficiente para hacer funcionar el sistema. Conecte 
también un cable de audio analógico correctamente.
0 Algunos componentes podrían no ser compatibles 

con todas las funciones RI.

COAXIAL
Asb

44.1kHz

LINE
Asb

a

b
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Music Server

1 2 Es posible transmitir archivos de música almacenados 
en PC o dispositivos NAS conectados a la misma red 
que esta unidad. Los servidores de red compatibles 
con esta unidad son PC que tienen instalados 
reproductores con la función de servidor de Windows 
Media® Player 11 o 12, o dispositivos NAS compatibles 
con la función de red local. Puede que necesite realizar 
algunos ajustes antes de usar Windows Media® Player 
11 o 12. Tenga en cuenta que con PCs, únicamente se 
pueden reproducir los archivos de música registrados 
en la biblioteca de Windows Media® Player.

Configuración de Windows Media® 
Player
∫ Windows Media® Player 11
1. Encienda el PC y abra Windows Media® Player 11.
2. En el menú "Library", seleccione "Media Sharing" 

para visualizar un cuadro de diálogo.
3. Seleccione la casilla "Share my media" y haga clic 

en "OK" para mostrar los dispositivos compatibles.
4. Seleccione esta unidad y, a continuación, haga clic 

en “Allow”.
0 Cuando se selecciona, el icono correspondiente 

se marca.
5. Haga clic en "OK" para cerrar el cuadro de diálogo.
0 Dependiendo de la versión de Windows Media® 

Player, es posible que haya diferencias en los 
nombres de los elementos que se pueden 
seleccionar.

∫ Windows Media® Player 12
1. Encienda el PC y abra Windows Media® Player 12.
2. En el menú "Stream", seleccione "Turn on media 

streaming" para visualizar un cuadro de diálogo.
0 Si la transmisión de medios ya está activada, 
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Contenuto della confezione
1. Unità principale (1)
2. Telecomando (RC-961S) (1), Batterie (AAA/R03) (2)
3. Antenna DAB/FM con filo (1)
4. Cavo di alimentazione (1)
≥ Guida rapida (1)
¢ Questo documento è un manuale di istruzioni 

online. Non è incluso come accessorio.

0 Il cavo di alimentazione deve essere collegato solo 
dopo che sono stati completati tutti gli altri 
collegamenti.
0 Collegare diffusori con impedenza da 4 Ω a 16 Ω.
0 Non accetteremo responsabilità per danni derivanti 

dal collegamento di apparecchiature prodotte da 
altre aziende.
0 È possibile che gli aggiornamenti del firmware 

introducano nuove funzionalità o che i provider 
cessino la fornitura di servizi, per cui alcuni servizi di 
rete e contenuti potrebbero non essere più 
disponibili in futuro. I servizi disponibili, inoltre, 
possono variare a seconda della zona di residenza.
0 Informazioni sull'aggiornamento del firmware 

verranno pubblicate in seguito sul nostro sito web, 
ecc.
0 Le specifiche tecniche e l’aspetto sono soggetti a 

variazioni senza preavviso.

1

32

4
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Pannello frontale
Nome dei componenti

1. Indicatore TIMER: Si illumina quando è impostata la sveglia.
2. Sensore del telecomando: Riceve i segnali dal telecomando.
0 La portata del segnale del telecomando è di circa 23y/7 m, in un raggio di 30° su 

entrambi i lati.
3. Display ( P7)
4. Piatto portadisco: Posizionare i dischi qui. Possono essere utilizzati anche dischi da 8 cm.
5. Pulsante <: Apre o chiude il piatto portadisco.
6. Selettore volume: Regolazione del volume. Regolazione possibile tra 0 e 50.

Indicatore volume: Si illumina in bianco quando l'unità è accesa.
7. Tasti di riproduzione:

∫ : Arresta la riproduzione.
1/;: Avvia o mette in pausa la riproduzione.
0 A seconda dell'ingresso, il funzionamento potrebbe non essere avviato.

8. Tasto Í ON/STANDBY: Accende l’unità o la mette in standby.
9. Terminale : Consente di connettere le cuffie stereo con un connettore mini (Ø1/8z/3,5 mm).
10.Porta USB: Consente di collegare un dispositivo di archiviazione USB o un HDD 

(hard disk drive) per la riproduzione di file musicali. È anche possibile alimentare 
(massimo 5 V/0,5 A) dei dispositivi USB tramite un cavo USB.
0 Quando si collega un HDD che richiede più di 5 V/0,5 A, collegarlo alla porta 

USB (massimo 5 V/1 A) sul retro dell'unità.
11. Pulsante DISPLAY: Cambia le informazioni sul display.
0 A seconda dell'ingresso, il funzionamento potrebbe non essere avviato.

Se l'impostazione "Bluetooth Wakeup / Clock Call" è On, quando è premuto in 
modalità standby viene visualizzata l'ora corrente. ( P41)

12.Pulsante INPUT: Consente di attivare l’input per la riproduzione. (CD / NETWORK 
/ BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)
Pulsante : Quando viene premuto per circa 5 secondi, i tasti sull'unità principale sono 
bloccati e non possono essere utilizzati. Per sbloccare, tenere nuovamente premuto.

13.Pulsante MENU: Consente di visualizzare il menu. ( P39)
14.Tasto ENTER, selettore Salta (:/9):

Durante la riproduzione, ruotare a sinistra o a destra per selezionare la cartella o il 
file, quindi premere per confermare.
0 A seconda dell'ingresso, il funzionamento potrebbe non essere avviato.

Mentre viene visualizzato il menu, ruotare la manopola per selezionare le voci e 
premere per confermare le impostazioni.

15.Pulsante RETURN: Riporta il display allo stato precedente.



    

    
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Pannello posteriore
1. Terminali SPEAKERS: Consentono di collegare i diffusori con i cavi di potenza.
2. Antenna wireless: Utilizzata per il collegamento Wi-Fi o durante l’uso di un 

dispositivo abilitato per la tecnologia wireless BLUETOOTH. Regolare i rispettivi 
angoli in base allo stato della connessione.

3. Jack SUBWOOFER PRE OUT: Consentono di collegare un subwoofer con 
amplificatore integrato.

4. Jack LINE OUT: Consentono di collegare un dispositivo di registrazione, come un 
registratore a cassette. Collegare agli ingressi LINE IN del dispositivo di 
registrazione usando un cavo audio analogico.

5. Jack LINE IN: È possibile riprodurre l'audio proveniente da un dispositivo esterno, 
ad esempio un televisore, collegato con un cavo audio analogico.

6. Jack DAB/FM ANTENNA: Consente di collegare l'antenna DAB/FM con filo in 
dotazione.

7. Jack NETWORK: Permette il collegamento alla rete con un cavo LAN.
8. Jack : Consentono di collegare un prodotto Onkyo con terminale RI tramite 

cavo RI per la sincronizzazione con questa unità. ( P29)
9. AC INLET: Consente di collegare il cavo di alimentazione in dotazione.
10.Porta USB: Consente di collegare un dispositivo di archiviazione USB o un HDD 

(hard disk drive) per la riproduzione di file musicali. È anche possibile alimentare 
(massimo 5 V/1 A) dei dispositivi USB tramite un cavo USB. È anche possibile 
salvare o eliminare file musicali presenti sull'HDD USB usando un computer 
collegato in rete. ( P33)

11. Jack DIGITAL IN OPTICAL/COAXIAL: È possibile riprodurre l'audio digitale 
proveniente da un dispositivo esterno, ad esempio un televisore, collegato con un 
cavo digitale ottico o un cavo digitale coassiale.

 



     

  

180°

90°
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Telecomando
1. Pulsante Í: Accende l’unità o la mette in standby.
2. Tasti numerati: Possono essere utilizzati per 

immettere direttamente il numero di traccia del CD 
per selezionare i brani.

3. Pulsante MEMORY: Usato per memorizzare stazioni 
radio preferite.

4. Tasto : Cambia le informazioni sul display.
0 A seconda dell'ingresso, il funzionamento 

potrebbe non essere avviato.
Se l'impostazione "Bluetooth Wakeup / Clock Call" è 
On, quando è premuto in modalità standby viene 
visualizzata l'ora corrente. ( P41)

5. Tasto : Consente di visualizzare il menu. ( P39)
6. Cursori, tasto ENTER: Selezionare la voce con i 

cursori e premere ENTER per confermare.
TUNE 3/4: Usato per selezionare stazioni radio.
PRESET 2/1: Usato per selezionare le stazioni 
memorizzate.
Tasti di riproduzione:
:/6: Torna all'inizio del brano in riproduzione. 
Premere nuovamente per passare al brano 
precedente.
Tenere premuto per riavvolgere il brano 
velocemente.
5/9: Quando viene premuto durante la 
riproduzione, passa al brano successivo.
Tenere premuto per mandare avanti il brano 
velocemente.
0 A seconda dell'ingresso, il funzionamento 

potrebbe non essere avviato.
7. Pulsanti INPUT 2/1: Consente di attivare l’input 

per la riproduzione. (CD / NETWORK / 
BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / COAXIAL / 
OPTICAL / LINE / DAB / FM)

8. Tasti di riproduzione:
∫ : Arresta la riproduzione.

;: Avvia o mette in pausa la riproduzione.
0 A seconda dell'ingresso, il funzionamento 

potrebbe non essere avviato.
9. Tasto : Consente di impostare la riproduzione 

ripetuta.
10.Tasto : Commuta l'ingresso su BLUETOOTH.
11. Pulsante DIMMER: È possibile regolare la 

luminosità del display su tre livelli. Non può essere 
completamente disattivato.

12.Pulsante SLEEP: Imposta il timer di spegnimento 
automatico. Una volta trascorso il tempo impostato 
(30, 60 o 90 minuti), l'unità passa in modalità 
standby. Se dopo l'impostazione si preme il tasto 
SLEEP, viene visualizzato il tempo residuo sino allo 
spegnimento automatico.

13.Tasto : Consente di silenziare temporaneamente 
l’audio. Premere nuovamente per annullare il 
muting.

14.Pulsante CLEAR: Quando si seleziona FM/DAB, 
questo tasto cancella una stazione memorizzata.

15.Tasto NOW PLAYING: Per esempio, quando si 
cambia la visualizzazione durante la riproduzione, 
questo tasto fa in modo che il display torni a 
mostrare le informazioni riguardanti il brano in 
riproduzione.

16.Tasto : Riporta il display allo stato precedente.
17.Pulsanti VOL i/j: Regolazione del volume. 

Regolazione possibile tra 0 e 50.
18.Tasto : Consente di impostare la riproduzione 

casuale.
19.Pulsante DIRECT: Consente di attivare/disattivare la 

modalità DIRECT. ( P36)
20.Pulsante TONE: Regola la qualità audio. ( P36)
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Display

1. Mostra lo stato di riproduzione.
2. Viene visualizzata la sorgente.

(CD / NETWORK / Internet service / BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / 
COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

3. Viene visualizzato il numero del brano o il nome del file, l'artista, l'album, la 
stazione, ecc..

: Visualizzato quando si riceve una stazione FM.
4. Viene visualizzato lo stato di riproduzione del file. A seconda dell'ingresso o del 

file, questa informazione potrebbe non essere visualizzata.
5. Si accende nelle seguenti condizioni.

: Quando è attiva la ripetizione di tutti i brani
: Quando è attiva la ripetizione di un solo brano
: Quando è attiva la riproduzione casuale

STEREO: Ricezione di trasmissione FM stereo.
MONO: Ricezione di trasmissione FM mono
AUTO: Quando la modalità di sintonizzazione FM è auto.

6. Si accende nelle seguenti condizioni.
Asb: Quando è abilitata la funzione Auto Standby. ( P40)

PM.Bass: Quando è abilitato PM.Bass. ( P36)
DIRECT: Quando è abilitato DIRECT. ( P36)

7. Si accende nelle seguenti condizioni.
DSD: Quando viene riprodotto un file DSD

8. Viene visualizzato quanto il muting è attivo.
9. Si accende nelle seguenti condizioni.

: Quando l'impostazione della connessione sull'unità è "Wired" e l'unità è 
collegata alla rete.

: Quando l'impostazione della connessione sull'unità è "Wired" e l'unità non è 
collegata alla rete.

: Quando l'impostazione della connessione sull'unità è "Wi-Fi" e l'unità è 
collegata alla rete.

: Quando l'impostazione della connessione sull'unità è "Wi-Fi" e l'unità non è 
collegata alla rete.

1:45 / 3:23
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Collegamento dei diffusori
Installazione

3

1

a a

2 2

3

2

3

1

1/2˝
(12 mm)

Per collegare il sistema di diffusori consultare 
l'illustrazione.
Ritorcere strettamente i conduttori del cavo di potenza 
prima di inserirli all'interno dei terminali SPEAKERS. 
Dopo aver inserito i cavi di potenza, stringere 
strettamente i terminali ruotandoli verso destra. 
Effettuare un collegamento corretto tra i terminali 
dell'unità e i terminali dei diffusori (da i a i e da j a 
j) per ciascun canale. Se il collegamento è errato, il 
suono dei bassi potrebbe diventare scadente a causa 
dell'inversione di fase. Nell'effettuare il collegamento, 
accertarsi inoltre che i conduttori spellati dei cavi di 
potenza non fuoriescano dai terminali dei diffusori. Se i 
conduttori spellati dei cavi di potenza toccano il 
pannello posteriore o i conduttori i e s si toccano tra 
loro, il circuito di protezione potrebbe attivarsi portando 
allo spegnimento dell'unità.

È inoltre possibile collegare un subwoofer con 
amplificatore integrato per amplificare i bassi. Usare un 
cavo per subwoofer per eseguire il collegamento.

a Cavo di potenza
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Collegamento dell'antenna e del cavo di alimentazione, ecc.

a

1

2

b

b

3

Collegamento dell'antenna
Spostare l'antenna mentre si riproduce la radio per 
trovare la posizione che garantisce la ricezione 
migliore.

Collegamento del cavo di alimentazione
Questo modello include un cavo di alimentazione 
estraibile.
Il cavo di alimentazione deve essere collegato solo 
dopo che sono stati completati tutti gli altri 
collegamenti. Accertarsi che il cavo di alimentazione 
sia collegato al terminale AC INLET dell’unità, poi 
collegarlo alla presa. Scollegare sempre prima il lato 
presa e successivamente il cavo di alimentazione.

Collegamento cavo Ethernet
Per eseguire il collegamento alla rete con un cavo 
Ethernet, usare il terminale NETWORK. Se si utilizza 
un collegamento Wi-Fi, definire le impostazioni nelle 
impostazioni iniziali ( P10). È possibile utilizzare 
funzioni quali Internet radio collegandosi alla rete.

a Antenna DAB/FM con filo, b Cavo di alimentazione
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Accensione e setup iniziale
Setup iniziale

21

3

2
Avvio: Quando si preme il pulsante Í, l'indicatore del 
volume sull'unità principale si accende in bianco, quindi 
dopo 30 secondi il logo ONKYO viene visualizzato sul 
display ed è possibile iniziare ad utilizzare l'unità.

Impostazioni per il collegamento Wi-Fi
In occasione della prima accensione, la schermata 
Initial Setup viene visualizzata automaticamente, 
consentendo così all'utente di definire comodamente le 
impostazioni per il collegamento Wi-Fi.
0 Per ridefinire le impostazioni iniziali, premere  sul 

telecomando, selezionare "Wi-Fi" in "Network" - 
"Connection Type", quindi selezionare "Wi-Fi Setup".
0 Durante l'impostazione della rete appare una 

schermata di conferma che chiede di accettare la 
politica relativa alla privacy. Selezionare “Accept” e 
premere ENTER per indicare l'accettazione.

Per procedere all'impostazione, selezionare la voce 
con i cursori del telecomando e premere ENTER per 
confermare (a). Per tornare alla schermata precedente, 
premere  (b).

a

b
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Display

1. Der Wiedergabestatus wird angezeigt.
2. Die Quelle wird angezeigt.

(CD / NETWORK / Internet service / BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / 
COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

3. Track-Nummer oder Name der Datei, Künstler, Album, Sender usw. werden 
angezeigt.

: Wird angezeigt, wenn eine FM-Übertragung empfangen wird.
4. Der Dateiwiedergabestatus wird angezeigt. Wird je nach Eingang oder Datei 

möglicherweise nicht angezeigt.
5. Leuchtet unter den folgenden Bedingungen.

: Wird angezeigt, wenn die Wiederholung aller Tracks aktiv ist.
: Wird angezeigt, wenn die Wiederholung eines Tracks aktiv ist.
: Wird angezeigt, wenn die Zufallswiedergabe aktiv ist.

STEREO: Wird angezeigt, wenn eine FM-Stereoübertragung empfangen wird.
MONO: Wird angezeigt, wenn eine FM-Monoübertragung empfangen wird.
AUTO: Wird angezeigt, wenn die automatische FM-Sendersuche eingestellt ist.

6. Leuchtet unter den folgenden Bedingungen.
Asb: Wird angezeigt, wenn die Auto Standby-Funktion aktiviert ist. ( P40)

PM.Bass: Wird angezeigt, wenn PM.Bass aktiviert ist. ( P36)
DIRECT: Wird angezeigt, wenn DIRECT aktiviert ist. ( P36)

7. Leuchtet unter den folgenden Bedingungen.
DSD: Wenn eine DSD-Datei wiedergegeben wird

8. Wird angezeigt, wenn die Stummschaltung aktiv ist.
9. Leuchtet unter den folgenden Bedingungen.

: Wenn die Verbindungseinstellung am Gerät "Wired" lautet und das Gerät mit 
dem Netzwerk verbunden ist.

: Wenn die Verbindungseinstellung am Gerät "Wired" lautet und das Gerät nicht 
mit dem Netzwerk verbunden ist.

: Wenn die Verbindungseinstellung am Gerät "Wi-Fi" lautet und das Gerät mit 
dem Netzwerk verbunden ist.

: Wenn die Verbindungseinstellung am Gerät "Wi-Fi" lautet und das Gerät nicht 
mit dem Netzwerk verbunden ist.

1:45 / 3:23
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Anschließen der Lautsprecher
Installation

3

1

a a

2 2

3

2

3

1

1/2˝
(12 mm)

Informationen zum Anschließen des 
Lautsprechersystems entnehmen Sie der Abbildung.
Verdrillen Sie die Drähte der Lautsprecherkabel, bis sie fest 
sind, bevor Sie sie in die SPEAKERS-Klemmen stecken. 
Wenn Sie die Lautsprecherkabel eingesteckt haben, ziehen 
Sie die Klemmen durch Drehen nach rechts fest an. 
Verbinden Sie die Buchsen des Geräts und die der 
Lautsprecher für jeden Kanal korrekt miteinander (i zu i 
und j zu j). Wenn der Anschluss falsch ausgeführt wird, 
kann die Basswiedergabe aufgrund einer Phasenumkehr 
beeinträchtigt sein. Vergewissern Sie sich außerdem, dass 
die freiliegenden Drähte der angeschlossenen 
Lautsprecherkabel nicht aus den Lautsprecherklemmen 
herausragen. Wenn die freiliegenden Drähte der 
Lautsprecherkabel die Geräterückwand bzw. i- und s-Draht 
einander berühren, wird möglicherweise die Schutzschaltung 
aktiviert und die Stromversorgung ausgeschaltet.

Sie können auch einen Subwoofer mit integriertem 
Verstärker anschließen, um die Basswiedergabe noch 
weiter zu verstärken. Verwenden Sie zum Anschließen 
ein Subwoofer-Kabel.

a Lautsprecherkabel
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Anschließen von Antenne, Netzkabel usw.

a

1

2

b

b

3

Antennenanschluss
Während das Radio eingeschaltet ist, bewegen Sie die 
Antenne im Zimmer herum, um die Position mit dem 
besten Empfang zu finden.

Netzkabelanschluss
Diesem Modell liegt ein abtrennbares Netzkabel bei.
Das Netzkabel darf erst angeschlossen werden, wenn 
alle anderen Anschlüsse vorgenommen wurden. 
Achten Sie darauf, das Netzkabel zunächst mit dem 
AC INLET-Anschluss am Gerät und anschließend mit 
der Steckdose zu verbinden. Trennen Sie immer zuerst 
die Verbindung zur Steckdose, wenn Sie das Netzkabel 
abziehen.

Anschließen eines Ethernet-Kabels
Um eine Netzwerkverbindung über Ethernet-Kabel 
herzustellen, verwenden Sie die NETWORK-Buchse. 
Wenn Sie eine Wi-Fi-Verbindung verwenden möchten, 
nehmen Sie in den ersten Einstellungen 
entsprechende Einstellungen vor ( P10). Mit einer 
Netzwerkverbindung können Sie Features wie 
Internetradio genießen.

a DAB/FM-Drahtantenne, b Netzkabel
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Einschalten und erste Einrichtung
Erste Einrichtung

21

3

2
Gerätestart: Wenn Sie die Í-Taste drücken, leuchtet 
die Lautstärkeanzeige am Hauptgerät weiß. Nach 
30 Sekunden wird das ONKYO-Logo auf dem Display 
angezeigt, und das Gerät ist betriebsbereit.

Wi-Fi-Verbindungseinstellungen
Wenn Sie das Gerät erstmalig einschalten, wird der 
Bildschirm zur ersten Einrichtung automatisch 
angezeigt, sodass Sie unkompliziert Wi-Fi 
Verbindungseinstellungen vornehmen können.
0 Zum Wiederholen der ersten Einstellungen drücken 

Sie  auf der Fernbedienung, wählen "Wi-Fi" in 
"Network" – "Connection Type" und dann "Wi-Fi 
Setup" aus.
0 Bei der Einrichtung des Netzwerks werden Sie 

aufgefordert, die Datenschutzerklärung zu 
akzeptieren. Wählen Sie "Accept" aus und drücken 
Sie ENTER, um die Datenschutzerklärung zu 
akzeptieren.

Wählen Sie zum Einstellen das Element mit den 
Cursortasten der Fernbedienung aus und drücken Sie 
ENTER, um die Auswahl zu bestätigen (a). Drücken 
Sie , um zur vorigen Anzeige zurückzukehren (b).

a

b
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Vad som finns i förpackningen
1. Huvudapparat (1)
2. Fjärrkontroll (RC-961S) (1), Batterier (AAA/R03) (2)
3. DAB/FM-trådantenn (1)
4. Nätkabel (1)
≥ Snabbstartsguide (1)
¢ Det här dokumentet är en onlinebruksanvisning. 

Den följer inte med som ett tillbehör.

0 Nätkabeln får inte anslutas innan alla andra 
kabelanslutningar har slutförts.
0 Anslut högtalare med en impedans på 4 Ω till 16 Ω.
0 Vi kommer inte att ta något ansvar för skador som 

uppstår på grund av anslutning av utrustning som 
tillverkats av andra företag.
0 Uppdateringar av den inbyggda programvaran kan 

introducera funktioner och tjänsteleverantörer kan 
lägga ned sina tjänster, vilket innebär att vissa 
nätverkstjänster och visst innehåll kanske inte är 
tillgängliga i framtiden. Dessutom kan tillgängliga 
tjänster variera beroende på vilket område du 
befinner dig i.
0 Mer information om uppdateringen av det fasta 

programmet kommer att publiceras på vår 
webbplats, etc.
0 Specifikationer och utseende kan ändras utan 

föregående meddelande.

1

32

4



> Innan du börjar > Delarnas namn > Installera > Grundinställning > Uppspelning

Ytterligare information | Avancerade inställningar | Övrigt

4

Frontpanel
Delarnas namn

1. TIMER-indikator: Denna lyser när alarmet ställts in.
2. Fjärrkontrollsensor: Tar emot signaler från fjärrkontrollen.
0 Fjärrkontrollens signalområde är inom cirka 23y/7 m, med en vinkel på 30° på 

var sida om.
3. Display ( P7)
4. Skivfack: Placera skivan här. Det går även att använda 8 cm-skivor.
5. <-knappen: Öppnar eller stänger skivfacket.
6. Volymratt: Justerar volymen. Justerar mellan 0 och 50.

Volymindikator: Denna lyser vitt när apparaten är på.
7. Spela-knappen:

∫ : Stoppar uppspelningen.
1/; : Spelar upp eller pausar uppspelningen.
0 Beroende på inmatningen, kanske funktionen inte startar.

8. Í ON/STANDBY-knapp: Sätter på enheten eller sätter den i standbyläge.
9. -uttag: Här kan du ansluta ett par stereohörlurar med minikontakt (Ø1/8z/3,5 mm).
10.USB-port: Anslut en usb-lagringsenhet eller HDD (hårddisk) för att spela musikfiler. Du 

kan också förse USB-enheter (maximalt 5 V/0,5 A) med ström med en USB-kabel.
0 Om du tänker ansluta en hårddisk som kräver mer än 5 V/0,5 A, anslut till USB-

porten på apparatens baksida (maximalt 5 V/1 A).
11. DISPLAY-knappen: Växlar informationen som visas på displayen.
0 Beroende på inmatningen, kanske funktionen inte startar.

Om "Bluetooth Wakeup / Clock Call" är inställd på On, visas den aktuella tiden när 
du trycker på den i standbyläge. ( P41)

12. INPUT-knappen: Växlar ingångskällan som ska spelas. (CD / NETWORK / 
BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

-knappen: Om du trycker på den i cirka 5 sekunder, låses knapparna på 
huvudapparaten och de går inte att använda. Tryck på och håll kvar den för att låsa 
upp dem igen.

13.MENU-knappen: Visar menyn. ( P39)
14.ENTER-knapp, hoppa över-ratt (:/9):

Vid uppspelning vrider du vänster eller höger för att välja mapp eller fil och sedan 
trycker du för att bekräfta.
0 Beroende på inmatningen, kanske funktionen inte startar.

När menyn visas vrider du på ratten för att välja alternativ och trycker på den för att 
bekräfta inställningarna.

15.RETURN-knappen: Tryck för att gå tillbaka till den föregående inställningen.



    
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Bakpanel
1. SPEAKERS-kontakter: Anslut högtalarna med högtalarkablarna.
2. Trådlöst antenn: Används vid wifi-anslutning eller vid användning av en enhet som 

är kompatibel med den trådlösa överföringstekniken BLUETOOTH. Justera deras 
vinklar i enlighet med anslutningsstatus.

3. SUBWOOFER PRE OUT-uttag: Anslut en subwoofer med inbyggd förstärkare.
4. LINE OUT-uttag: Anslut en inspelningsenhet, som en kassettbandspelare. Anslut 

till LINE IN-uttagen på inspelningsenheten med en analog ljudkabel.
5. LINE IN-uttag: Du kan spela upp ljudet från en extern enhet, som en tv, genom att 

ansluta med hjälp av en analog ljudkabel.
6. DAB/FM ANTENNA-uttag: Anslut den medföljande DAB/FM-trådantennen.
7. NETWORK-uttag: Anslut till nätverket med en ethernet-kabel.
8. -uttag: Anslut en Onkyo-produkt med ett RI-uttag med hjälp av en RI-kabel för 

att synkronisera den med den här apparaten. ( P29)
9. AC INLET: Anslut den medföljande nätkabeln.
10.USB-port: Anslut en usb-lagringsenhet eller HDD (hårddisk) för att spela musikfiler. 

Du kan också förse USB-enheter (maximalt 5 V/1 A) med ström med en USB-
kabel. Det går också att spara eller radera musikfiler på usb-HDD:n med en dator 
via nätverket. ( P33)

11. DIGITAL IN OPTICAL/COAXIAL-uttag: Du kan spela upp digitalt ljud från en extern 
enhet, som en tv, genom att ansluta med hjälp av en digital optisk kabel eller en 
digital koaxialkabel.

 



     
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Fjärrkontroll
1. Í-knappen: Sätter på enheten eller sätter den i 

standbyläge.
2. Sifferknappar: Använd dessa för att direkt skriva in 

cd-spårnummer när du väljer spår.
3. MEMORY-knappen: Används för att registrera 

favoritradiostationer.
4. -knapp: Växlar informationen som visas på 

displayen.
0 Beroende på inmatningen, kanske funktionen inte 

startar.
Om "Bluetooth Wakeup / Clock Call" är inställd på 
On, visas den aktuella tiden när du trycker på den i 
standbyläge. ( P41)

5. -knapp: Visar menyn. ( P39)
6. Markörknappar, ENTER-knapp: Välj alternativet med 

markörknapparna och tryck på ENTER för att 
bekräfta.
TUNE 3/4: Används för att välja radiostationer.
PRESET 2/1: Används för att välja stationer som 
har registrerats.
Spela-knappen:
:/6: Går tillbaka till början av det spår som 
spelas. Tryck på den igen för att gå tillbaka till 
föregående spår.
Tryck och håll ned för att spola tillbaka spåret 
snabbt.
5/9: Går till nästa spår, om du trycker på den 
under uppspelning.
Tryck och håll kvar för att snabbspola genom spåret.
0 Beroende på inmatningen, kanske funktionen inte 

startar.
7. INPUT 2/1-knappar: Växlar ingångskällan som ska 

spelas. (CD / NETWORK / BLUETOOTH / USB 
Front / USB Rear / COAXIAL / OPTICAL / LINE / 
DAB / FM)

8. Spela-knappen:

∫ : Stoppar uppspelningen.
;: Spelar upp eller pausar uppspelningen.
0 Beroende på inmatningen, kanske funktionen inte 

startar.
9. -knapp: Ställer in upprepad uppspelning.
10. -knapp: Ändrar ingång till BLUETOOTH.
11. DIMMER-knappen: Du kan justera displayens 

ljusstyrka i tre steg. Det går inte att stänga av den 
helt.

12.SLEEP-knappen: Ställ in insomningstimern. När den 
inställda tiden (30, 60 eller 90 minuter) har gått, 
växlar apparaten till standby. Om du trycker på 
SLEEP-knappen efter att den ställts in, visas tiden 
som är kvar innan den sätts i viloläge.

13. -knapp: Stänger av ljudet temporärt. Tryck på den 
igen när du vill få tillbaka ljudet.

14.CLEAR-knappen: När FM/DAB väljs, raderas en 
snabbvalsstation.

15. NOW PLAYING-knapp: När du har ändrat 
displayen under till exempel uppspelning, gör den 
här knappen att displayen återgår till att visa 
information om filen som spelas upp.

16. -knapp: Tryck för att gå tillbaka till den 
föregående inställningen.

17.VOL i/j-knappar: Justerar volymen. Justerar 
mellan 0 och 50.

18. -knapp: Ställer in slumpmässig uppspelning.
19.DIRECT-knappen: Växlar DIRECT-läget mellan av 

och på. ( P36)
20.TONE-knappen: Justera ljudkvaliteten. ( P36)








































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Display

1. Visar uppspelningsstatus.
2. Källan visas.

(CD / NETWORK / Internet service / BLUETOOTH / USB Front / USB Rear / 
COAXIAL / OPTICAL / LINE / DAB / FM)

3. Spårnumret eller namnet på filen, artisten, albumet, stationen, etc., visas.
: Visas när en fm-sändning tas emot.

4. Filens uppspelningsstatus visas. Den kanske inte kan visas beroende på ingången 
eller filen.

5. Lyser i följande situationer.
: När repetera alla spår är på
: När repetera ett spår är på
: När slumpmässig uppspelning är på

STEREO: Tar emot en fm-stereosändning.
MONO: Tar emot en fm-sändning i mono
AUTO: När FM-kanalinställningsläget är automatiskt.

6. Lyser i följande situationer.
Asb: När Auto Standby-funktionen är aktiverad. ( P40)
PM.Bass: När PM.Bass är aktiverad. ( P36)

DIRECT: När DIRECT är aktiverad. ( P36)
7. Lyser i följande situationer.

DSD: När en DSD-fil spelas.
8. Denna visas när ljudavstängningen är på.
9. Lyser i följande situationer.

: När anslutningsinställningen på apparaten står på "Wired" och apparaten är 
ansluten till nätverket.

: När anslutningsinställningen på apparaten står på "Wired" och apparaten inte 
är ansluten till nätverket.

: När anslutningsinställningen på apparaten står på "Wi-Fi" och apparaten är 
ansluten till nätverket.

: När anslutningsinställningen på apparaten står på "Wi-Fi" och apparaten inte 
är ansluten till nätverket.

1:45 / 3:23

CD
AsbDIRECT

Track 1/10









 
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Ansluta högtalarna
Installera

3

1

a a

2 2

3

2

3

1

1/2˝
(12 mm)

Se bilden för anslutning av högtalarsystemet.
Tvinna högtalarkabelns ledningar hårt innan du för in 
dem i SPEAKERS kontakterna. Efter att ha satt i 
högtalarkablarna, drar du åt kontakterna ordentligt 
genom att vrida dem till höger. Anslut enhetens och 
högtalarens uttag korrekt (i till i och j till j) för varje 
kanal. Om anslutningen är felaktig kan basljudet bli 
dåligt på grund av omvänd fas. Se också till att de 
oskyddade högtalarkablarna inte sticker ut från 
högtalaruttagen när du ansluter dem. Om de 
oskyddade högtalarkablarna rör vid den bakre panelen 
eller om kablarna för i och s rör vid varandra, kan 
skyddskretsen aktiveras och strömmen kan stängas av.

Du kan också ansluta en subwoofer med inbyggd 
förstärkare för att förstärka basåtergivningen ännu mer. 
Använd en subwooferkabel för att ansluta den.

a Högtalarkabel
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Ansluta antennen och nätkabeln, etc.

a

1

2

b

b

3

Antennanslutning
Flytta runt på antennen medan du spelar radion för att 
hitta den position som ger bäst mottagning.

Anslutning av nätkabel
Denna modell har en löstagbar nätkabel.
Nätkabeln får inte anslutas innan alla andra 
anslutningar är slutförda. Se till att du först ansluter 
nätkabeln till AC INLET-uttaget på apparaten och 
anslut den sedan till ett eluttag. Koppla alltid loss 
nätkabeln från vägguttaget först när kabeln ska 
kopplas loss.

Ethernet-kabelanslutning
Använd NETWORK-uttaget för att ansluta till nätverket 
med en ethernet-kabel. När wifi-anslutningen görs, ska 
du göra inställningarna i grundinställningarna ( P10). 
Du kan njuta av funktioner som internetradio genom att 
ansluta enheten till nätverket.

a DAB/FM-trådantenn, b Nätkabel
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Sätta på strömmen och grundinställning
Grundinställning

21

3

2
Starta: När du trycker på Í-knappen, lyser 
volymindikatorn vitt på huvudapparaten, och 
30 sekunder därefter visas ONKYO-logotypen i 
displayen och du kan börja använda apparaten.

Wifi-anslutningsinställningar
När du först sätter på strömmen, visas 
grundinställningsskärmen automatiskt, vilket gör att du 
enkelt kan göra inställningarna för wifi-anslutningen.
0 För att göra om grundinställningarna, trycker du på 

 på fjärrkontrollen, väljer "Wi-Fi" i "Network" - 
"Connection Type", och väljer sedan "Wi-Fi Setup".
0 En bekräftelseskärm som ber dig godkänna 

sekretesspolicyn, visas under nätverksinställningen. 
Välj "Accept" och tryck på ENTER för att visa att du 
godkänner den.

För att ställa in väljer du önskat alternativ med 
markörknapparna på fjärrkontrollen och trycker på 
ENTER för att bekräfta ditt val (a). Återgå till 
föregående display genom att trycka på  (b).

a

b
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För att göra wifi-inställningarna väljer du "Yes". Välj 
inställningsmetod i nästa skärm (till exempel "Scan 
Networks").

∫ Scan Networks
I listan över SSID för åtkomstpunkter som trådlösa 
nätverksroutrar, väljer du rätt SSID och gör 
inställningarna.
1. Välj SSID för den åtkomstpunkt som du vill ansluta 

och bekräfta sedan.

2. Välj antingen "Enter Password" eller "Push Button" 
och bekräfta. Om åtkomstpunkten har en knapp för 

automatisk inställning, kan du ansluta utan att ange 
ett lösenord genom att välja "Push Button".

3. Om du väljer "Enter Password", skriver du in 
åtkomstpunktens lösenord. Mer information om hur 
du skriver in text finns under "Skriva in text" ( P36).

Om du väljer "Push Button", trycker du på ENTER 
på fjärrkontrollen, efter att ha tryckt på och hållit kvar 
den automatiska inställningsknappen på 
åtkomstpunkten under den tid som behövs.

4.  visas när inställningarna är klara.

∫ Use iOS Device
Ställ in den genom att dela iOS-enhetens wifi-
inställningar med den här apparaten.
1. Anslut iOS-enheten via wifi.
2. Välj den här apparaten i alternativet "SET UP NEW 

AIRPLAY SPEAKER..." i iOS-enhetens wifi-
inställningsskärm och välj sedan "Next".

0 Den här apparaten visas som "Onkyo CR-N775D 
XXXXXX".

3. Efter att anslutningen skapats, väljer du "Done" på 
iOS-enhetens skärm.

4.  visas när inställningarna är klara.

∫ Skriv in åtkomstpunktens SSID
Ställ in genom att skriva in SSID för den åtkomstpunkt 
som du vill ansluta.
1. Skriv in SSID. Mer information om hur du skriver in 

text finns under "Skriva in text" ( P36).

2. Välj och bekräfta autentiseringsmetod.

0 Om du valde "None", fortsätt till steg 3. Om du 
valde "WEP", "WPA", eller "WPA2", skriver du in 
lösenordet och bekräftar.

3.  visas när inställningarna är klara.

Initial Setup

Yes
No

Would you like to start Wi-Fi setup?

Wi-Fi Setup
Scan Networks
Use iOS Device
Input SSID

Asb

Wi-Fi Setup
aaaaaaaaaaaaaaa
bbbbbbbbbbbbbbb
cccccccccccccccc
ddddddddddddddd

Asb

Wi-Fi Setup
Enter Password
Push Button

Asb

Password

A/a OK
MEMORY Hide/Show

SSID

A/a OK

Security Method
None
WEP
WPA
WPA2

Asb
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Inställning av tiden
Genom att ställa in tiden kan du använda alarmet för att starta uppspelningen  
( P34).
1. Tryck på  på fjärrkontrollen för att visa menyn.
2. Tryck på 3/4 för att välja "Timer" och tryck sedan på ENTER.
3. Använd 3/4 för att välja "Clock" och tryck på ENTER.

4. Ställ in veckodagen med 3/4, och tryck sedan på ENTER.
5. I nästa skärm använder du 3/4 för att antingen välja "24H" (24-timmarsvisning) 

eller "12H" (12-timmarsvisning) och sedan trycker du på ENTER.
6. I nästa skärm ställer du in tiden med 3/4, och trycker sedan på ENTER.
7. I nästa skärm ställer du in minuterna med 3/4, och trycker sedan på ENTER. 

Inställningen avslutas automatiskt efter en liten stund.

1

2

Clock

Sun 0   :   45

Asb
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Uppspelning av CD-skivor
Uppspelning

Den här apparaten kan också spela cd-r/cd-rw där filer 
i MP3-format spelats in, tillsammans med kommersiella 
cd-skivor.
0 De samplingshastigheter som stöds för mp3-filer är 

32 kHz till 48 kHz, och de bithastigheter som stöds 
ligger mellan 32 kbit/s och 320 kbit/s och VBR.
0 Det maximala antalet spår som kan läsas från en cd-

r/cd-rw är 999. Beroende på mappstrukturen på cd-r/
cd-rw-skivan, kan det maximala antalet spår som 
kan läsas, minska.
0 Vi kan inte garantera uppspelning av cd:ar som inte 

följer cd-standarderna, som kopieringsskyddade 
cd:ar.

Uppspelning
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till CD.
2. Tryck på < på huvudapparaten för att öppna 

skivfacket, och efter att skivan satts i facket, trycker 
du på < igen för att stänga facket.

3. Tryck på ; (e) på fjärrkontrollen för att starta 
uppspelningen. Använd andra uppspelningsknappar 
(c) för att stoppa uppspelningen eller välja spår att 
spela upp. Det går även att välja genom att skriva in 
spårnumret med sifferknapparna (a) och trycka på 
ENTER (d).
0 Med musik-cd:ar, kan du ändra visningen genom 

att trycka på  (b) i ordningen spårets förflutna 
uppspelningtid/spårets återstående 
uppspelningstid/skivans förflutna uppspelningstid/
skivans återstående uppspelningstid.

1

2

d

g

b

f

a

c

e

c
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Upprepad uppspelning
1. Tryck på  (f) flera gånger under uppspelning för 

att visa  eller  på displayen.
: Upprepa uppspelningen av de valda spåren.
: Upprepa uppspelningen av alla spår.

0 Om du vill avbryta upprepad uppspelning, trycker du 
på  (f) flera gånger tills ikonen försvinner.
0 Upprepad uppspelning avbryts om slumpmässig 

uppspelning startas under upprepad uppspelning.

Slumpmässig uppspelning
Spelar upp spår slumpmässigt.
1. Tryck på  (g) flera gånger under uppspelning för 

att visa  på displayen.
0 Om du vill avbryta slumpmässig uppspelning, trycker 

du på  (g) tills ikonen försvinner.
0 Den slumpmässiga uppspelningen avbryts om 

upprepad uppspelning startas under slumpmässig 
uppspelning.
0 Slumpmässig uppspelning fungerar bara på mp3-

skivor om musikfilerna har sparats på skivan utan 
mappar.
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Usb-lagringsenhet/HDD
Du kan spela musikfiler genom att ansluta en usb-
lagringsenhet eller en HDD (hårddisk) till USB-porten 
på apparatens framsida eller baksida.
0 USB-porten på framsidan ger en maximal 

strömförsörjning på 5 V/0,5 A. Om hårddisken kräver 
mer än så, anslut till USB-porten på apparatens 
baksida (maximalt 5 V/1 A).

Grundläggande åtgärder
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till USB Front eller USB Rear.
2. Sätt i din usb-lagringsenhet eller HDD i USB-porten 

på framsidan eller baksidan.
3. Tryck på ENTER (e) efter att inläsningen är klar.
4. Välj mappen eller musikfilen med markörknapparna 

(c) på fjärrkontrollen och tryck på ENTER (e) för att 
bekräfta. Återgå till föregående display genom att 
trycka på  (b).
0 Endast musikfiler på samma nivå som mappen 

spelas upp.
5. Använd uppspelningsknapparna (d) för att stoppa 

uppspelningen eller för att välja spår att spela upp.
0 Tryck på  (a) för att visa information som 

albumgrafik och filformat. Det finns stöd för att visa 
albumnamn, artistnamn och albumgrafik i musikfiler i 
formaten WAV/MP3/WMA/Apple Lossless/FLAC/
AAC/DSD (endast DSF). Formaten för inbäddade 
bilder är JPEG och PNG.
0 När det gäller WAV-formatet följer du 

mappstrukturen och filnamnet som visas i följande 
illustration för att aktivera visningen av artistens 
namn, albumets namn och albumgrafiken när du 
sparar musikfiler. Albumgrafiken visas genom att 
spara .jpg-filer så att de visas i den nedersta 
mappen. Om det är en mycket stor mängd data kan 
det hända att .jpg-filerna dröjer att visas eller inte 
visas alls.

1

2

e

g

a

c

f

b

d

d
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0 Tecken som inte kan visas på den här apparaten 
visas som "¢".
0 USB-porten i den här enheten följer USB 2.0-

standarden. Överföringshastigheten kan vara 
otillräcklig för vissa innehåll som du spelar upp, 
vilket kan leda till ljudavbrott.

Upprepad uppspelning
1. Tryck på  (f) flera gånger under uppspelning för 

att visa  eller  på displayen.
: Upprepa uppspelningen av de valda spåren.
: Upprepa uppspelningen av alla spår i mappen.

0 Om du vill avbryta upprepad uppspelning, trycker du 
på  (f) flera gånger tills ikonen försvinner.

Slumpmässig uppspelning
Spelar spåren i en mapp slumpmässigt.
1. Tryck på  (g) flera gånger under uppspelning för 

att visa  på displayen.
0 Om du vill avbryta slumpmässig uppspelning, trycker 

du på  (g) tills ikonen försvinner.

Krav på usb-lagringsenheten/HDD:n
0 Observera att funktionen inte kan garanteras för alla 

usb-lagringsenheter eller HDD:ar.
0 Den här enheten stöder USB-lagringsenheter som 

följer standarden för USB-masslagringsenheter. 
(Dock finns det fortfarande enheter som inte går att 
spela upp på den här apparaten även om de följer 
klasstandarden för usb-masslagringsenheter.)
0 Enheten är också kompatibel med USB-

lagringsenheter som använder filsystemsformaten 
FAT16 eller FAT32. Det går inte att spela upp andra 
format som exFAT, NTFS och HFS på den här 
apparaten.
0 Om USB-enheten har partitionerats behandlas varje 

sektion som en fristående enhet.
0 Upp till 20.000 spår per mapp kan visas, och 

mapparna kan ligga i upp till 16 nivåers djup.
0 USB-hubbar och USB-lagringsenheter med hub-

funktioner stöds inte. Anslut inte dessa enheter till 
enheten.
0 Usb-lagringsenheter med säkerhetsfunktioner stöds 

inte på den här apparaten.
0 Om usb-lagringsenheten eller HDD:n levereras med 

en nätadapter, rekommenderar vi att du använder 
dess nätadapter för att förse den med ström.
0 Media som är isatt i en USB-kortläsare kanske inte 

är tillgängliga för denna funktion. Dessutom är det så 
att beroende på usb-lagringsenheten kanske 
innehållet inte kan läsas korrekt.
0 Vi tar inget som helst ansvar för förlust av eller skada 

på data som lagrats på en usb-lagringsenhet när 
den används med denna enhet. Vi rekommenderar 
att du säkerhetskopierar dina viktiga musikfiler i 
förväg.

Ljudformat som stöds
Den här apparaten stöder följande musikfilformat. 
Observera att ljudfiler som skyddas av upphovsrätt inte 
kan spelas upp på den här apparaten.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Format som stöds: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 32 kHz, 44,1 kHz, 

48 kHz
0 Bithastigheter som stöds: Mellan 8 kbit/s och 320 

kbit/s och VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Bithastigheter som stöds: Mellan 5 kbit/s och 320 

kbit/s och VBR.
0 WMA Pro/Voice/WMA Lossless/WMA DRM är 

format som inte stöds.

WAV (.wav/.WAV):
WAV-filer innehåller okomprimerat PCM digitalt ljud.
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kvantiseringsbit: 8 bitar, 16 bitar, 24 bitar

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
AIFF-filer innehåller okomprimerat digitalt PCM-ljud.
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kvantiseringsbit: 8 bitar, 16 bitar, 24 bitar

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/
.3GP/.3G2):
0 Format som stöds: MPEG-2/MPEG-4 Audio
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz
0 Bithastigheter som stöds: Mellan 8 kbit/s och 320 

Folder 1 Folder 1-1 file 1-1
file 2-1
file 3-1
・・・

Folder 1-2 file 1-2
file 2-2
file 3-2
・・・

Artistens namn

.jpg-fil

Albumets namn

Albumets namn

.jpg-fil
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kbit/s och VBR.

FLAC (.flac/.FLAC):
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kvantiseringsbit: 8 bitar, 16 bitar, 24 bitar

Apple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kvantiseringsbit: 16 bitar, 24 bitar

DSD (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
0 Format som stöds: DSF/DSDIFF
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 2,8 MHz, 5,6 MHz, 

11,2 MHz
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Internetradio
Grundläggande åtgärder
Du kan använda internetradiotjänster såsom TuneIn 
genom att ansluta den här enheten till ett närverk som 
har internetanslutning.
Beroende på internetradiotjänsten, kan användaren 
behöva registrera från datorn först.
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till NETWORK.
2. Välj ett alternativ som "TuneIn Radio" med 

markörerna på fjärrkontrollen och tryck på ENTER 
för att bekräfta (a). Efter att ha växlat displayen till 
internetradiotjänsten, kan du välja stationer med 
markörknapparna på fjärrkontrollen och trycka på 
ENTER för att bekräfta (a). Återgå till föregående 
display genom att trycka på  (b).

Internetradiotjänsternas menyer
Du kan registrera vissa kanaler som dina favoriter eller 
ta bort kanaler som du har registrerat från dina 
favoriter. Den meny som visas beror på vilken tjänst 
som har valts för närvarande.
Menyikonerna  visas nere till höger på skärmen 
medan en kanal spelas. När endast den här ikonen 
visas kan du visa menyn på skärmen genom att trycka 
på ENTER på fjärrkontrollen. När flera ikoner visas, 
väljer du en -ikon med markörerna på fjärrkontrollen 
och trycker på ENTER (a).

Funktionen Återuppta uppspelning för 
Internet-radio
När du ska sluta lyssna på internetradio och har stängt 
av strömmen till den här apparaten, spelas automatiskt 
den radiotjänst du lyssnade på senast nästa gång du 
slår på strömmen. Likaså när du har slutat att lyssna på 
Internet-radio och bytt till någon annan ingång än 
NETWORK (¢), nästa gång du byter till NETWORK 
kommer den Internet-radio som du lyssnade på senast 
spelas upp igen automatiskt.
¢ Funktionen Återuppta uppspelning fungerar bara 

med internetradiotjänster via NETWORK-ingången, 
eller om du byter till en usb-lagringsenhet, hårddisk 
eller BLUETOOTH.

1

2

a

b
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Spotify
Grundläggande användning
Det går att spela upp Spotify Connect genom att 
ansluta den här apparaten till samma nätverk som en 
smarttelefon eller datorplatta.
0 För att aktivera Spotify Connect måste du installera 

Spotify-applikationen på din smarttelefon eller 
datorplatta och skapa ett Spotify premium-konto.
0 Här hittar du inställningarna för Spotify:

www.spotify.com/connect/

1. Anslut smartmobilen till samma nätverk som den här 
apparaten.

2. Starta Spotify-appen.
3. Spela låten i Spotify-appen och sedan, efter att ha 

växlat till skärmen för att styra uppspelningen, 
trycker du på "Devices Available" längst ned på 
skärmen.

4. Välj den här apparaten.
0 Den här apparaten visas som "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
5. Den här apparatens sätts på automatiskt och 

ingångsväljaren ändras till NETWORK och 
streamningen av Spotify startar.
0 Om "Option" - "Power Management" - "Network 

Standby" ställts in på "Off" i menyn, sätter du på 
apparaten manuellt och trycker sedan flera 
gånger på INPUT 2/1 för att ändra ingång till 
NETWORK.

Wi-Fi

Onkyo CR-N775D xxxxxx

Devices Available

1

4

3

2

Device
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Lyssna på FM-radio
Automatisk kanalinställning
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till FM.
2. Tryck flera gånger på ENTER (b) på fjärrkontrollen 

så att "AUTO" visas i displayen.
3. När du trycker på TUNE 3/4 (a) på fjärrkontrollen, 

startar den automatiska kanalinställningen och 
sökningen stannar när en radiokanal hittats.  
visas när en fm-station har ställts in. Vid 
stereomottagning visas "STEREO" och vid 
monomottagning visas "MONO".

När mottagningen för fm-sändningar är dålig: Utför 
proceduren för "Manuell kanalinställning" i följande 
avsnitt. Observera att om du ställer in kanaler manuellt 
kommer mottagningen för fm-sändningar att ske i 
mono snarare än i stereo, oberoende av 
mottagningskänsligheten.

Manuell kanalinställning
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till FM.
2. Tryck flera gånger på ENTER (b) på fjärrkontrollen 

för att stänga av "AUTO" i displayen.
3. Välj önskad radiostation medan du trycker på TUNE 

3/4-knapparna (a) på fjärrkontrollen.

0 Frekvensen ändras med 1 steg varje gång du 
trycker på knappen. Frekvensen ändras 
kontinuerligt om knappen hålls intryckt och 
stannar när den släpps. Ställa in genom att titta på 
displayen.
0 Efter att du har tryckt på hoppa över-ratten (:/

9) på huvudapparaten tills frekvensdisplayen 
blinkar, kan du vrida ratten åt vänster eller höger 
för att ställa in kanaler.

1

3

2

FM

MHz

AsbSTEREO AUTO

a

b
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Registrera en kanal
Du kan registrera upp till 40 av dina FM/DAB-
favoritradiostationer.
Efter att du ställt in den radiostation du vill registrera, 
utför du följande procedur.
1. Tryck på MEMORY (b) på fjärrkontrollen så att det 

förinställda numret blinkar på displayen.

2. Medan det förinställda numret blinkar (omkring 8 
sekunder), trycker du flera gånger på PRESET 2/1 
(g) på fjärrkontrollen för att välja ett nummer mellan 
1 och 40.

3. Tryck på MEMORY (b) igen på fjärrkontrollen för att 
registrera kanalen. När den är registrerad slutar det 
förinställda numret att blinka.

Välja registrerade kanaler
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till FM.
2. Tryck på PRESET 2/1 (g) på fjärrkontrollen för att 

välja ett förinställt nummer. Det går även att välja 
genom att skriva in snabbvalsnumret med 
sifferknapparna (a) och trycka på ENTER (h).

Så här raderar du en registrerad radiokanal
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till FM.
2. Tryck på PRESET 2/1 (g) på fjärrkontrollen för att 

välja ett förinställt nummer som du vill radera.
3. Tryck på CLEAR (e) på fjärrkontrollen för att radera 

ett förinställt nummer.
0 När raderad släcks numret på displayen.

Så här namnger du en registrerad kanal
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till FM.
2. Tryck på PRESET 2/1 (g) på fjärrkontrollen för att 

välja ett förinställt nummer.
3. Tryck på  (d) på fjärrkontrollen.
4. Tryck på 3/4 (f) på fjärrkontrollen för att välja 

"Option" - "Tuner" - "Name Edit" och tryck på ENTER 
(h).

5. Skriv in ett namn på kanalen. Mer information om 
hur du skriver in text finns under "Skriva in text" 
( P36).

1

3

2

FM

MHz

01 ch

AsbSTEREO AUTO

h

b

f
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d

g
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e
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Användning av RDS
RDS står för Radio Data System och är en metod för 
överföring av FM-radiosignaler. I regioner som 
använder RDS visas radiokanalens namn när du ställer 
in en radiokanal med sändningsinformation för 
programmet. När du trycker på (c) på fjärrkontrollen 
i det här läget kan du använda följande funktioner.

Visa textinformation (radiotext)
1. Medan namnet på stationen visas på displayen, 

trycker du på  (c) på fjärrkontrollen en gång.
Radiotext (RT), som sänds ut av kanalen, visas 
rullande på displayen. "Not RDS" visas om ingen 
textinformation finns tillgänglig.
0 Ovanliga tecken kan visas när apparaten tar emot 

tecken som inte stöds. Detta är dock inte ett tecken 
på fel. Det kan också vara så att om signalen från 
stationen är svag, kanske informationen inte visas.

Sök efter kanaler efter programtyp
1. Medan namnet på stationen visas på displayen, 

tryck på  (c) på fjärrkontrollen två gånger.
2. Tryck på PRESET 2/1 (g) på fjärrkontrollen för att 

välja vilken typ av program du vill söka efter och 
tryck sedan på ENTER (h) för att starta sökningen.
De programtyper som visas är följande:
None
News (nyhetssändningar)
Current affairs
Information
Sport
Education
Drama
Cultures
Science (vetenskap och teknik)
Varied speech

Pop music
Rock music
Easy listening
Light classics m
Serious classics
Other music
Weather & metr
Finance
Children’s progs (barnprogram)
Social affairs
Religion
Phone in
Travel & touring
Leisure & hobby
Jazz music
Country music
Nation music
Oldies music
Folk music
Documentary
0 Det kan hända att informationen som visas ibland 

inte matchar innehållet som sänds av kanalen.
3. "FINISH" visas när en station hittas och 

frekvensdisplayen blinkar. Tryck på ENTER (h) 
medan detta händer för att börja ta emot kanalen. 
Om du inte trycker på ENTER (h) fortsätter 
apparaten att söka efter en annan station.
0 Om det inte går att hitta någon kanal visas 

meddelandet "Not Found".
0 Ovanliga tecken kan visas när apparaten tar emot 

tecken som inte stöds. Detta är dock inte ett tecken 
på fel. Det kan också vara så att om signalen från 
stationen är svag, kanske informationen inte visas.
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Lyssna på DAB digitalradio
Sökning
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till DAB.
0 Den första gången du väljer Tuner DAB kommer 

Auto Tuning-funktionen automatiskt att scanna 
DAB Band 3 för de multiplex (alltså kanaler) som 
finns tillgängliga i ditt område.
0 När scanningen har slutförts väljs den första 

kanalen som har upptäckts.
0 Om en ny dab-station tillkommer eller du flyttar till 

ett nytt område, ska du trycka på  (a) på 
fjärrkontrollen för att visa menyn och sedan 
använda "DAB Scan" i "Option" - "Tuner".

2. Välj den önskade radiostationen med TUNE 3/4 
(b) på fjärrkontrollen.
0 Du kan också ställa in stationer genom att vrida 

ratten åt vänster eller höger efter att ha tryckt på 
hoppa över-ratten (:/9) på huvudapparaten 
i cirka 3 sekunder.

1

b

a
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Registrera en kanal
Du kan registrera upp till 40 av dina FM/DAB-
favoritradiostationer.
Efter att du ställt in den radiostation du vill registrera, 
utför du följande procedur.
1. Tryck på MEMORY (b) på fjärrkontrollen så att det 

förinställda numret blinkar på displayen.

2. Medan det förinställda numret blinkar (omkring 8 
sekunder), trycker du flera gånger på PRESET 2/1 
(e) på fjärrkontrollen för att välja ett nummer mellan 
1 och 40.

3. Tryck på MEMORY (b) igen på fjärrkontrollen för att 
registrera kanalen. När den är registrerad slutar det 
förinställda numret att blinka.

Välja registrerade kanaler
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till DAB.
2. Tryck på PRESET 2/1 (e) på fjärrkontrollen för att 

välja ett förinställt nummer. Det går även att välja 
genom att skriva in snabbvalsnumret med 
sifferknapparna (a) och trycka på ENTER (f).

Så här raderar du en registrerad radiokanal
1. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 

för att ändra ingång till DAB.
2. Tryck på PRESET 2/1 (e) på fjärrkontrollen för att 

välja ett förinställt nummer som du vill radera.
3. Tryck på CLEAR (d) på fjärrkontrollen för att radera 

ett förinställt nummer.
0 När raderad släcks numret på displayen.1

3

2

DAB
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Att ändra ordningen som kanalerna 
visas i
Du kan sortera tillgängliga kanaler i bokstavsordning 
eller efter multiplex.
1. Tryck på ENTER (f) flera gånger för att välja 

sortering av visningsordningen bland följande 
alternativ.
Alphabet (standardinställning): Sortera kanaler i 
bokstavsordning.
Multiplex: Sortera kanaler efter multiplex.

Visa informationen för DAB Radio

DLS (Dynamic Label Segment, radiotext) : När man 
lyssnar på en kanal som sänder DLS-textdata kommer 
texten att visas rullande på displayen.
Programtyp : Visar typen av program.

Följande information ändras i displayen varje gång du 
trycker på  (c) på fjärrkontrollen.
Snabbvalsnummer: Snabbvalsnumret visas när 
stationer har ställts in som snabbval.
Bithastighet och ljudläge: Visar kanalens bithastighet 
och ljudläge (stereo, mono).
Kvalitet : Visar signalens kvalitet.

0 - 59: Dålig mottagning

60 - 79: Bra mottagning
80 - 100: Utmärkt mottagning

Multiplexnamn : Visar namnet på aktuell multiplex.
Multiplexnummer och frekvens: Visar nummer och 
frekvens för aktuell multiplex.

DAB
ABC-Station
XXXXXXXXXX
News
64kbps Mono

Asb

Bithastighet och ljudläge, etc.

DLS

Programtyp
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BLUETOOTH® Uppspelning
Hopkoppling
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. När du trycker på -knappen på fjärrkontrollen, 

visas "Now Pairing..." på displayen och 
kopplingsläget aktiveras.

2. Aktivera (sätt på) BLUETOOTH-funktionen på 
enheten som är kompatibel med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH; välj sedan den 
här apparaten bland de enheter som visas. Om du 
ombeds knappa in ett lösenord ska du ange "0000".
0 Den här apparaten visas som "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
3. "Now Pairing..." på displayen ändras till namnet på 

enheten som är kompatibel med den trådlösa 
tekniken BLUETOOTH.
0 För att ansluta en annan enhet som är kompatibel 

med den trådlösa tekniken BLUETOOTH, trycker du 
på och håller in -knappen tills "Now Pairing..." 
visas, och sedan utför du steg 2 ovan. Enheten kan 
lagra data för upp till åtta hopkopplade enheter.
0 Räckvidden är maximalt cirka 32y/10 m. Observera 

att det inte alltid går att garantera en anslutning till 
alla enheter som är kompatibla med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH.

Uppspelning
Utför följande procedur när apparaten är på.

1. Utför anslutningsproceduren på enheten som är 
kompatibel med den trådlösa överföringstekniken 
BLUETOOTH.

2. Ingångsväljaren på den här apparaten kommer 
automatiskt att ändras till BLUETOOTH.

3. Spela upp musikfilerna. Öka volymen på enheten 
som är kompatibel med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH till en lämplig 
nivå.
0 Till följd av BLUETOOTH-överföringsteknikens 

egenskaper kan det finnas en viss fördröjning innan 
ljudet från den här apparaten spelas upp på enheten 
som är kompatibel med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH.

Onkyo CR-N775D

1

2

3

BLUETOOTH
Asb

Now Pairing...

--:--:-- / --:--:--
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AirPlay®

1

Wi-Fi

3

Onkyo CR-N775D XXXXXX 

iPhone

4
2

e.g., iOS 10

Grundläggande användning
Du kan njuta av musikfiler trådlöst via en iPhone®, iPod 
touch®, eller iPad® som är ansluten till samma 
åtkomstpunkt som den här enheten. Uppdatera OS-
versionen i din iOS-enhet till den senaste versionen.
1. Anslut iOS-enheten till samma nätverk som den här 

apparaten.
2. Tryck på AirPlay-ikonen  i musikappens 

uppspelningsskärm på din iOS-enhet och välj den 
här enheten i listan över enheter som visas.
0 Den här apparaten visas som "Onkyo CR-N775D 

XXXXXX".
0 Om ett "AirPlay Password" har lagts in i den här 

apparaten, skriv in lösenordet du lagt in.
3. Spela musikfilerna på iOS-enheten.
0 Vid inköpstillfället är Network Standby-funktionen 

inställd på On och när uppspelningen av AirPlay 
startar sätts strömmen till den här apparaten 
automatiskt på och uppspelningen startar.
0 Till följd av AirPlay-överföringsteknikens egenskaper 

kan det finnas en viss fördröjning innan ljudet från 
den här enheten spelas upp på den AirPlay-
aktiverade enheten.
0  och  på fjärrkontrollen fungerar inte. Använd 

den via iOS-enheten.

Du kan även spela upp musikfiler på datorn med 
iTunes (Ver. 10.2.2 eller senare). Se till att den här 
apparaten och datorn är anslutna till samma nätverk, 
klicka på AirPlay-ikonen  i iTunes, välj den här 
apparaten i listan över enheter som visas och börja 
uppspelningen av en musikfil.
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Spela upp ljud från en extern enhet

a

b

c

1 2 Anslutningar
Du kan spela upp ljud från externa enheter, som tv-
apparater och spelkonsoler, genom den här apparaten. 
Om den externa enheten har ett digitalt optiskt uttag 
eller ett digitalt koaxialuttag, ansluter du till den här 
apparatens DIGITAL IN OPTICAL/COAXIAL-uttag med 
en digital optisk kabel eller en digital koaxialkabel. När 
den externa enheten ska anslutas med en analog 
ljudkabel, ansluter du den till LINE IN-uttaget på den 
här apparaten.

Uppspelning
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. När du spelar upp från en enhet som är ansluten till 

DIGITAL IN OPTICAL-uttaget, tryck flera gånger på 
INPUT 2/1 för att ändra ingången på den här 
apparaten till "OPTICAL".

OPTICAL
Asb

44.1kHz

a Digital optisk kabel, b Digital koaxialkabel, c Analog ljudkabel
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När du spelar upp från en enhet som är ansluten till 
DIGITAL IN COAXIAL-uttaget, tryck flera gånger på 
INPUT 2/1 för att ändra ingången på den här 
apparaten till "COAXIAL".

När du spelar upp från en enhet som är ansluten till 
LINE IN-uttaget, tryck flera gånger på INPUT 2/1 
för att ändra ingången på den här apparaten till 
"LINE".

2. Starta uppspelning från spelaren.
0 När den ansluts med en digital optisk kabel eller en 

digital koaxialkabel, stöder den här apparaten linjära 
PCM-signaler på upp till 192 kHz/24 bitar från 
ingången.

Att ansluta med Onkyo RI-komponenter
Genom att ansluta en Onkyo-komponent med RI-uttag 
till apparaten med en RI-kabel och en analog ljudkabel 
kan du länka apparatens strömförsörjning och 
ingångsväljare och möjliggöra användning med den 
här apparatens fjärrkontroll. För mer information, se 

instruktionshandboken för komponenten med RI-uttag.
0 När du ansluter ett Onkyo MD-däck, behöver du 

ändra namnet på ingångsväljaren. ( P42, “Input 
Name”)
Ändra namn på det uttag som den externa enheten 
är ansluten till, "COAXIAL", "OPTICAL", etc. till 
"MD".

a RI-kabel, b Analog ljudkabel

0 Om det finns två RI-kontakter, har båda kontakterna 
samma funktion. Du kan använda båda kontakterna.
0 Det fungerar inte att endast ansluta till RI-

kontakterna på det här systemet. Du måste också 
ansluta en analog ljudkabel på rätt sätt.
0 Vissa komponenter kanske inte stödjer alla RI-

funktioner.

COAXIAL
Asb

44.1kHz

LINE
Asb

a

b
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Music Server

1 2 Du går att streama musikfiler som lagrats på en dator 
eller NAS-enhet som är ansluten till samma nätverk 
som den här apparaten. Den är apparatens 
nätverksservrar är kompatibla med samma som 
datorer som har spelare installerade som har en 
serverfunktion för Windows Media® Player 11 eller 12 
eller NAS:ar som har hemnätverksfunktioner. Du kan 
behöva göra vissa inställningar i förväg för att använda 
Windows Media® Player 11 eller 12. Observera att, när 
det gäller datorer, är det endast musikfiler som 
registrerats i biblioteket i Windows Media® Player som 
kan spelas upp.

Konfigurera Windows Media® Player
∫ Windows Media® Player 11
1. Slå på din PC och starta Windows Media® Player 11.
2. I "Library"-menyn väljer du "Media Sharing" för att 

visa en dialogruta.
3. Markera kryssrutan "Share my media" och klicka 

sedan på "OK" för att visa de kompatibla enheterna.
4. Välj denna enhet och klicka på "Allow".
0 När du har klickat på den markeras motsvarande 

ikon.
5. Klicka på "OK" för att stänga dialogrutan.
0 Beroende på versionen på Windows Media® 

Player, kan namnen på alternativen du kan välja 
skilja sig åt.

∫ Windows Media® Player 12
1. Slå på din PC och starta Windows Media® Player 

12.
2. I "Stream"-menyn väljer du "Turn on media 

streaming" för att visa en dialogruta.
0 Om direktuppspelning redan är påslaget, välj 
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"More streaming options..." i "Stream"-menyn för 
att visa alla spelare i nätverket och gå sedan till 
steg 4.

3. Klicka på "Turn on media streaming" för att visa en 
lista över spelare i nätverket.

4. Välj denna enhet i "Media streaming options" och 
kontrollera att den är inställd på "Allow".

5. Klicka på "OK" för att stänga dialogrutan.
0 Beroende på versionen på Windows Media® Player, 

kan namnen på alternativen du kan välja skilja sig åt.

Uppspelning
Utför följande procedur när apparaten är på.
1. Starta servern (Windows Media® Player 11, 

Windows Media® Player 12, eller NAS-enhet) som 
innehåller de musikfiler som ska spelas upp.

2. Kontrollera att datorerna och/eller NAS:arna är 
anslutna till samma nätverk som den här apparaten, 
som de ska.

3. Tryck flera gånger på INPUT 2/1 på fjärrkontrollen 
för att ändra ingång till NETWORK.

4. Välj "Music Server" med markörerna på 
fjärrkontrollen och tryck på ENTER (a).

5. Välj servern eller musikfilen med markörerna på 
fjärrkontrollen och tryck på ENTER för att bekräfta 
(a). Återgå till föregående display genom att trycka 
på  (c).
0 Om "No Server" visas ska du kontrollera om 

nätverket är korrekt anslutet.
0 Beroende på servern som används och filerna som 

spelas, kanske det inte går att visa den förflutna 
speltiden eller den kvarvarande speltiden.
0 När det gäller musikfiler på en server kan det finnas 

upp till 20.000 spår per mapp och mapparna kan 
ligga i upp till 16 olika nivåer.

∫ Funktioner för sökning och sortering av 
musikfiler

Om din server stöder sökning, kan du använda följande 
sökfunktioner. Om servern du använder dessutom 
stöder sortering, kan du även använda följande 
sorteringsfunktioner.

Söka och välja musikfiler
Utför följande procedur när servrarna som kan 
användas som musikservrar visas.
1. Använd 3/4 på fjärrkontrollen för att välja den 

server som har den musikfil du vill spela upp och 
tryck sedan på ENTER (a).

2. Välj Search-mapp med hjälp av 3/4 på 
fjärrkontrollen och tryck på ENTER (a). Välj mellan 
följande 3 Search-mallar:
0 "Search by Artist": Välj för att söka efter artistens 

namn.
0 "Search by Album": Välj för att söka efter skivans 

namn.
0 "Search by Track": Välj för att söka efter spårets 

namn.
3. Välj mapp med hjälp av 3/4 på fjärrkontrollen och 

tryck på ENTER (a).
4. Knappa in den text du söker och tryck på ENTER (a) 

för att visa sökresultatet.
5. Använd 3/4 på fjärrkontrollen för att välja den 

musikfil du vill spela upp och tryck sedan på ENTER 
(a).

Sortera och välja musikfiler
Utför följande procedur när servrarna som kan 
användas som musikservrar visas.
1. Använd 3/4 och ENTER (a) på fjärrkontrollen för 

att välja den mapp på servern som du vill spela upp.
2. Tryck på  (b) på fjärrkontrollen för att välja 

musikfilernas ordning (se nedan). (Det kan hända att 
vissa typer av sortering inte stöds.)
0 När de är sorterade i den ordning som anges av 

servern du använder (standard), ordnas spåren 
om efter spårnummer.
0 När de är sorterade efter spårnummer, ordnas 

spåren om efter titel.
0 När de sorteras efter titel, återgår spårordningen 

till standardinställningen.
3. Använd 3/4 på fjärrkontrollen för att välja den 

musikfil du vill spela upp och tryck sedan på ENTER 
(a).

Kontrollera fjärrstyrd uppspelning från 
en dator
Du kan använda denna enhet till att spela musikfiler 
lagrade på din dator genom att styra datorn i ditt 
hemnätverk. Enheten stöder fjärrstyrd uppspelning via 
Windows Media® Player 12.
1. Slå på din PC och starta Windows Media® Player 

12.
2. Öppna "Stream"-menyn och kontrollera att "Allow 

remote control of my Player..." är markerad. Klicka 
på "Turn on media streaming" för att visa en lista 

a

c

b
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över spelare i nätverket.
3. Markera och högerklicka på musikfilen som ska 

spelas upp med Windows Media® Player 12. För att 
spela musikfiler på en annan server med 
fjärruppspelning, öppna målservern från "Other 
Libraries" och välj den musikfil du vill spela.

4. Välj den här enheten i "Play to" och öppna "Play to"-
fönstret i Windows Media® Player 12 och starta 
uppspelningen på enheten. Om du använder 
Windows® 8.1 på din dator, klicka på "Play to" och 
välj därefter denna enhet. Om du använder 
Windows® 10 på din dator, klicka på "Cast to 
Device" och välj den här apparaten. Operationer 
under fjärruppspelning kan utföras från "Play to"-
fönstret på datorn.

5. Justera volymen med hjälp av volymfältet på "Play 
to"-fönstret.
0 Ibland skiljer sig volymen som visas på 

fjärruppspelningsfönstret från den volym som visas 
på enhetens display. När volymen dessutom 
justeras från den här apparaten återspeglas inte 
värdet i "Play to"-fönstret.
0 Det går inte att använda fjärrstyrd uppspelning när 

du använder en nätverkstjänst eller spelar musikfiler 
från en usb-lagringsenhet.
0 Beroende på versionen på Windows, kan namnen 

på alternativen du kan välja skilja sig åt.

Ljudformat som stöds
Den här apparaten stöder följande musikfilformat.
0 Uppspelning via trådlöst nätverk stöds inte vid 

samplingsfrekvenser på 88,2 kHz eller högre och 
DSD stöds inte.
0 Fjärrspelning av FLAC och DSD stöds inte.
0 Filer med variabel bithastighet (VBR) stöds. Men 

uppspelningstiderna kanske inte visas korrekt.
0 Fjärruppspelning stödjer inte sömlös uppspelning.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Format som stöds: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 32 kHz, 44,1 kHz, 

48 kHz
0 Bithastigheter som stöds: Mellan 8 kbit/s och 320 

kbit/s och VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Bithastigheter som stöds: Mellan 5 kbit/s och 320 

kbit/s och VBR.
0 WMA Pro/Voice/WMA Lossless/WMA DRM är 

format som inte stöds.

WAV (.wav/.WAV):
WAV-filer innehåller okomprimerat PCM digitalt ljud.
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kvantiseringsbit: 8 bitar, 16 bitar, 24 bitar

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
AIFF-filer innehåller okomprimerat digitalt PCM-ljud.
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kvantiseringsbit: 8 bitar, 16 bitar, 24 bitar

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/
.3GP/.3G2):
0 Format som stöds: MPEG-2/MPEG-4 Audio
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz
0 Bithastigheter som stöds: Mellan 8 kbit/s och 320 

kbit/s och VBR.

FLAC (.flac/.FLAC):

0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 
88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kvantiseringsbit: 8 bitar, 16 bitar, 24 bitar

LPCM (Linear PCM):
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Kvantiseringsbit: 16 bitar

Apple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kvantiseringsbit: 16 bitar, 24 bitar

DSD (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
0 Format som stöds: DSF/DSDIFF
0 Samplingsfrekvenser som stöds: 2,8 MHz, 5,6 MHz, 

11,2 MHz
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Användning av en dator för att spara och radera musik på en usb-HDD som är ansluten 
till den här apparaten

Grundläggande åtgärder
Du kan spara och radera musikfiler direkt via nätverket 
utan att koppla loss HDD:n (hårddisken) som är 
ansluten till usb-porten på baksidan av 
huvudapparaten och ansluta den till datorn igen.
1. Sätt i din HDD i usb-porten på huvudapparatens 

baksida. Använd en HDD för Windows® när du 
ansluter en HDD.
0 Sätt i din HDD i usb-porten på huvudapparatens 

baksida för att använda den här funktionen.
2. Formatera den anslutna HDD:n. Välj "Option" - 

"Storage" - "Format" i den här apparatens meny, välj 
sedan "Yes" och tryck på ENTER.
0 Du måste formatera med den här apparaten för 

att använda den här funktionen.
0 Sätt inte huvudapparaten i standby innan 

formateringen är klar.
0 När du formaterar HDD:n kommer all information 

på den att raderas, så du bör göra en 
säkerhetskopia före formatering.
0 Om du inte kan formatera med den här apparaten, 

pröva först att formatera den med din dator och 
försök sedan att formatera med den här 
apparaten igen.

3. Välj "Option" - "Power Management" - "Network 
Standby" i den här apparatens meny, välj sedan "On 
(USB Power)" och tryck på ENTER.

4. Sätt den här apparaten i standby.

0 När den här apparaten är på, kan du inte använda 
en dator för att komma åt HDD:n som är ansluten 
till usb-porten på huvudapparatens baksida.

5. Det visas en lista av enheter som är anslutna till 
nätverket på en dator som är ansluten till samma 
nätverk som den här apparaten.
0 Den här apparaten visas som "Modellnamn 

XXXXXX". (XXXXXX är alfanumeriska tecken 
som identifierar varje apparat)
I Windows® ska du klicka på ikonen som visar 
apparaten som en dator och inte på ikonen som 
visar den som en medieenhet.

6. Du kan se innehållet för den HDD som är ansluten 
till usb-porten på huvudapparatens baksida i "USB 
Storage"-mappen i den här apparatens mapp. 
Använd vanliga datorkommandon för att spara eller 
radera filerna.

0 Vi har bekräftat att den här funktionen fungerar på 
följande operativsystem. (Gäller från mars 2017)
Windows® 7
Windows® 8.1
Windows® 10
macOS Sierra 10.12
0 Om den här apparaten inte visas i nätverkslistan i 

Windows®, ska du utföra åtgärden "Uppdatera till 
den senaste informationen".
0 Vi garanterar inte att det fungerar att spela upp spår 

etc. som sparats på en HDD som är ansluten till den 
här apparaten, på annan utrustning via nätverket.

1

2

3

Network Standby
On
On （USB Power）
Off

Asb
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Använda alarmet för att starta uppspelningen

1 2 Inställningar
Vid den inställda tiden sätts apparaten på och börjar 
spela önskad källa. Du kan ställa in två olika timers, 
"Timer 1" och "Timer 2". Se till att den här apparatens 
klocka är korrekt inställd. Du kan inte använda timerna 
om klockan inte är inställd.
1. Tryck på  på fjärrkontrollen för att visa menyn.
2. Tryck på 3/4 (b) för att välja "Timer" och tryck 

sedan på ENTER (c).
3. Tryck på 3/4 (b) för att välja "Timer 1" eller "Timer 

2" och tryck på ENTER (c).

4. Tryck på ENTER (c) när "Timer Set" visas.
5. Tryck på 3/4 (b) för att välja vilken källa som timern 

ska spela upp och tryck sedan på ENTER (c).
0 De källor som kan väljas är "CD", "FM/DAB" och 

"MD".
När du väljer "FM/DAB", tryck på 3/4 (b) för att 
välja en förinställd station och tryck sedan på 
ENTER (c). Om det inte finns några stationer på 
snabbval, visas inte "FM/DAB".
För att välja "MD" måste du först gå till menyn 
"Option" - "Input Name" för att ställa in en ingång 
för ett uttag på "MD". Om "MD" inte ställs in för en 
ingång kommer det inte att matas ut något när 
timern startar.

6. Tryck på 3/4 (b) för att välja "Every" eller "Once" 
och tryck på ENTER (c).
Om du väljer "Every", kan du välja veckodag mellan 

Timer
Asb

Timer 1
Timer 2
Clock
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"Everyday", "Sunday", "Monday", "Tuesday", 
"Wednesday", "Thursday", "Friday", "Saturday", 
"Mon-Fri", "Tue-Sat" och "Sat-Sun" och bekräfta. Om 
du väljer "Once", kan du välja veckodag mellan 
"Sunday", "Monday", "Tuesday", "Wednesday", 
"Thursday", "Friday" eller "Saturday" och bekräfta.

7. Använd 3/4 (b) för att ställa in starttiden för 
alarmet, sluttiden och volymen (0 till 50) i tur och 
ordning, tryck sedan på ENTER (c) för att bekräfta 
varje val.
0 TIMER-indikatorn tänds när inställningarna är 

klara och det du ställt in visas på displayen.
8. Tryck på Í (a) för att sätta apparaten i standby.
0 Alarmet fungerar inte när den här apparaten är 

på.

Kontrollera om alarminställningen är On eller Off: 
När TIMER-indikatorn lyser och är röd, är alarmet på. 
Alarmet är avstängt när indikatorn är släckt.

Sätta On eller stänga Off alarminställningen: Om 
alarmet redan är inställt kan du sätta på eller stänga av 

funktionen.
1. Tryck på  på fjärrkontrollen för att visa menyn, 

tryck på 3/4 (b) för att välja "Timer", och tryck 
sedan på ENTER (c).

2. Tryck på 3/4 (b) för att välja "Timer 1" eller "Timer 
2" och tryck på ENTER (c).

3. För att stänga av trycker du på ENTER (c) när 
"Timer Off" visas.
0 För att sätta på trycker du på ENTER (c) när 

"Timer On" visas.
0 Tryck på 3/4 (b) för att välja "Timer Call", och 

tryck sedan på ENTER (c) för att kontrollera det 
du ställt in.

4. Tryck på Í (a) för att sätta apparaten i standby.

b

c

a
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Skriva in text, justera ljudkvaliteten, etc.
Skriva in text
Använd följande procedur för att skriva in text, lösenord 
etc.

1. Välj ett tecken eller en symbol med markören (a) och 
tryck på ENTER (b). Upprepa denna för att skriva in 
text.
"A/a": Växlar mellan versaler och gemener.
"<" ">": Flyttar markören i pilens riktning.
" ": Tar bort ett tecken till vänster om markören.
" ": Skriver ett mellanslag.
0 För att välja om du vill dölja lösenordet med "¢" 

eller visa det i klartext, trycker du på MEMORY (e) 
på fjärrkontrollen.

2. Efter inmatning väljer du "OK" med markören (a) och 
trycker på ENTER (b).

Justera ljudkvaliteten
Justerar basen (Bass)
1. Tryck på TONE-knappen (c).
2. Tryck på 3-/4-knapparna (a) för att justera basen. 

(s6 till i6)

Justera diskanten (Treble)
1. Tryck två gånger på TONE-knappen (c).
2. Tryck på 3-/4-knapparna (a) för att justera 

diskanten. (s6 till i6)

Betonar det låga området (PM.Bass)
1. Tryck tre gånger på TONE-knappen (c).
2. Tryck på knapparna 3/4 (a) för att välja "On" och 

tryck på ENTER (b).

Att återge det ursprungliga ljudet 
verklighetstroget (DIRECT-läge)
Bearbetning som påverkar ljudkvaliteten stängs av så 
att ljudet som återges är närmare originalet.
1. Tryck på DIRECT (d).
2. Tryck på knapparna 3/4 (a) för att välja "On" och 

tryck på ENTER (b).
0 När DIRECT-läget är på, inaktiveras Bass, Treble 

och PM.Bass.

Password

A/a OK
MEMORY Hide/Show

b

e a

d

c
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Använda appar
DTS Play-Fi
Med hjälp av DTS Play-Fi kan du njuta av musik 
trådlöst med din smartmobil eller surfplatta genom att 
ansluta till samma nätverk som den här apparaten. 
Anslut flera Play-Fi-kompatibla produkter till samma 
nätverk och njut av att lyssna på samma musik i alla 
rum i bostaden, trådlöst.
Mer information följer här.

>>> Klicka här <<<

Play Queue
Börja använda Play Queue funktionen genom att ladda 
ner appen "Onkyo Controller" till din smartphone eller 
platta. Med Play Queue-funktionen kan du tillfälligt 
spara spårordningen på USB-minne Music Server samt 
redigera ordningen.
Mer information följer här.

>>> Klicka här <<<

http://www.onkyo.com/manual/sup/upd/playfi_onk.pdf
http://www.onkyo.com/manual/sup/upd/queue_onk.pdf
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Ytterligare information om uppspelningsfunktioner
Ytterligare information

På grund av uppdateringar av det fasta programmet 
(systemets program) efter det att du köpt produkten 
eller ändringar i programvaran under produktens 
tillverkning, kan det finnas tillägg till eller ändringar av 
tillgängliga funktioner jämfört med de som finns i 
bruksanvisningen.
Se följande referenser för mer information om 
uppspelningsfunktioner som har lagts till eller ändrats.
0 Vissa spelarfunktioner har redan installerats på din 

apparat när du köpte den.

Ytterligare information om uppspelningsfunktioner
>>> Klicka här <<<

http://www.onkyo.com/manual/upd/sl/1.pdf
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Avancerade inställningar
Avancerade inställningar

Enheten gör det möjligt för dig att konfigurera avancerade inställningar för att ge dig 
en ännu bättre erfarenhet.
1. Tryck på  på fjärrkontrollen.

2. Efter att menyn visats, väljer du innehållet eller inställningarna med 3/4 (a) på 
fjärrkontrollen och trycker på ENTER (c) för att bekräfta ditt val. Återgå till 
föregående skärmbild genom att trycka på  (b).

3. Tryck på , för att lämna inställningarna.

Network
∫ Connection Type
Välj nätverksanslutningstyp.
"Wi-Fi": Att ansluta via trådlöst nätverk
"Wired" (Standardvärde): Att ansluta via kabelanslutet nätverk 
Utför "Wi-Fi Setup" om du har valt "Wi-Fi".

∫ Wi-Fi Setup
Gör wifi-anslutningsinställningarna. ( P10)

1

Menu
Network
Option
Timer
System Information

Asb

b

c

a
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Den kan endast ställas in när "Wi-Fi" valts i "Connection Type".
0 Du kan göra wifi-inställningarna med en webbläsare på en dator. Mer information 

finns under "Web Setup" ( P43).

∫ DHCP
"On" (Standardvärde): Automatisk konfigurering med DHCP
"Off": Manuell konfigurering utan DHCP
Om du väljer "Off", måste du ställa in "IP Address", "Subnet Mask", "Gateway" och 
"DNS Server" manuellt.

∫ IP Address
Visar/ställer in IP-adressen.

∫ Subnet Mask
Visar/ställer in subnet mask.

∫ Gateway
Visar/ställer in gateway.

∫ DNS Server
Visar/ställer in den primära DNS-servern.

∫ Proxy URL
Visar/ställer in proxyserverns URL.

∫ Proxy Port
Visar/ställer in proxyserverns portnummer när du anger "Proxy URL".

∫ Friendly Name
Ändra det enhetsnamn som visas för den här apparaten på andra enheter som är 
anslutna till nätverket, till ett som är lätt att känna igen. Du kan skriva in upp till 31 
tecken. Mer information om hur du skriver in text finns under "Skriva in text" ( P36).

∫ AirPlay Password
Du kan ange ett lösenord på upp till 31 tecken, så att endast registrerade användare 
kan använda AirPlay. Mer information om hur du skriver in text finns under "Skriva in 
text" ( P36).

∫ Network Check
Du kan kontrollera nätverksanslutningen.

Option
∫ Power Management

Auto Standby Denna inställning sätter automatiskt enheten i standby-läge 
efter 20 minuters inaktivitet utan någon ljudinmatning.
"On": Enheten går automatiskt in i standbyläge.
"Off": Enheten går inte automatiskt in i standby-läge.
0 Standardvärdena varierar beroende på region.

Network Standby När den här funktionen står på "On", kan du sätta på 
strömmen till apparaten via nätverket med en app som kan 
styra den här apparaten.
0 När du har valt "On (USB Power)" och den här 

apparaten är i standby, kan du använda en dator som är 
ansluten till samma nätverk som den här apparaten för 
att komma åt HDD:n som är ansluten till usb-porten på 
huvudapparatens baksida.
0 Om antingen "On" (standardinställning) eller "On (USB 

Power)" valts blir strömförbrukningen i standby högre än 
normalt.
0 När anslutningen till nätverket förloras, kan "Network 

Standby" inaktiveras för att minska energiförbrukningen.
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∫ Storage

∫ Language
Välj det språk som visas på displayen.

Engelska (standardvärde), tyska, franska, spanska, italienska, holländska, svenska, 
ryska, kinesiska

∫ Tuner

Bluetooth Wakeup / 
Clock Call

Denna funktion väcker automatiskt apparaten när den är i 
standbyläge, genom att ansluta en enhet som är 
kompatibel med den trådlösa överföringstekniken 
BLUETOOTH. Dessutom, om du trycker på DISPLAY på 
huvudapparaten eller  på fjärrkontrollen medan den här 
apparaten är i standby, visas den aktuella tiden.
"On": När den här funktionen ska används
"Off" (Standardvärde): När den här funktionen inte ska 
används
0 När den ställs in på "On" ökar energiförbrukningen även 

när enheten är i standby-läge.
0 Inställningen är låst på "Off" om "Bluetooth" - "Auto Input 

Change" ställs in på "Off".

Information Filsystemet, den tillgängliga kapaciteten och den totala 
kapaciteten för HDD:n som är ansluten till usb-porten på 
huvudapparatens baksida visas.

Format Formatera HDD:n som är ansluten till usb-porten på 
huvudapparatens baksida. För att kunna använda en dator 
som är ansluten till samma nätverk som den här apparaten 
för att komma åt HDD:n som är ansluten till den här 
apparaten, måste HDD:n formateras med den här 
apparaten. När du formaterar HDD:n kommer all information 
på den att raderas, så du bör göra en säkerhetskopia före 
formatering. Välj "Yes", för att formatera och tryck sedan på 
ENTER.
0 Spåren, filerna etc. på en HDD, som formaterats med den 

här apparaten, kan inte visas ens när du direktansluter 
den till en dator.

FM Search Level Du kan välja att bara ha de FM-kanaler med stark 
mottagning som väljs när du ställer in kanalerna automatiskt 
om sökningen regelbundet stoppas på FM-kanaler med 
svag mottagning.
"Normal" (Standardvärde)
"Strong": Välj endast kanaler med stark mottagning.

DAB Scan Du kan köra en automatisk sökning när nya DAB-kanaler 
läggs till eller efter flytt.

DAB DRC Med inställningen DRC (Dynamic Range Control) kan du 
minska ljudomfånget för DAB digitalradio så att du 
fortfarande kan höra tysta partier även om du lyssnar med 
låg volymnivå - idealiskt för att lyssna på radio sent på 
natten när du inte vill störa någon.
"0" (Standardvärde): DRC off
"1": Stor minskning i ljudomfång
"1/2": Liten minskning i ljudomfång

Preset Write Den kan bara väljas när ingången är "FM" eller "DAB".
Lägg till den station som ställts in till de förinställda 
stationerna.

Preset Erase Den kan bara väljas när ingången är "FM" eller "DAB" och 
en snabbvalsstation är inställd.
Radera den station som ställts in från de förinställda 
stationerna.

Name Edit Den kan bara väljas när ingången är "FM" och en 
snabbvalsstation är inställd.
Du kan namnge kanalerna du har registrerat. Mer 
information om hur du skriver in text finns under "Skriva in 
text" ( P36).
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∫ Bluetooth

∫ Input Name
Detta visas bara när “COAXIAL”, “OPTICAL”, eller “LINE” valts som ingångskälla.
Du kan ändra namnet på ingången för det uttag till vilket du anslutit en MD-spelare 
eller en annan extern källa till "MD". Du kan inte ändra namnet på ingången för flera 
uttag till “MD”. Om du väljer “None” (standardvärde) återgår namnet till det 
ursprungliga ingångsnamnet.

Timer
Ställ in tiden ( P12) och gör inställningarna för alarmet. ( P34)

System Infomation
Den här apparatens MAC-adress och den aktuella versionen på den inbyggda 
programvaran visas.

Bluetooth Välj om du vill eller inte vill använda BLUETOOTH 
funktionen.
"On" (Standardvärde): Möjliggör anslutning till en enhet som 
är kompatibel med den trådlösa överföringstekniken 
BLUETOOTH genom att använda BLUETOOTH-funktionen. 
Välj "On" även när du gör olika inställningar för 
BLUETOOTH.
"Off": När BLUETOOTH-funktionen inte används

Auto Input Change Apparatens ingångskälla kommer automatiskt att växlas till 
"BLUETOOTH" när man ansluter till apparaten från en enhet 
som är kompatibel med den trådlösa överföringstekniken 
BLUETOOTH.
"On" (Standardvärde): Ingångskällan blir automatiskt 
"BLUETOOTH" när en enhet som är kompatibel med den 
trådlösa överföringstekniken BLUETOOTH ansluts.
"Off": Funktionen är inaktiverad.
0 Om ingångskällan inte ändras automatiskt, ställ in på "Off" 

och ändra ingångskällan manuellt.
Auto Reconnect Den här funktionen återansluter automatiskt till den senast 

anslutna enheten som är kompatibel med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH, när du ändrar 
ingångskällan till "BLUETOOTH".
"On" (Standardvärde): När den här funktionen ska används
"Off": När den här funktionen inte ska används
0 Detta kanske inte fungerar med vissa enheter som är 

kompatibla med den trådlösa överföringstekniken 
BLUETOOTH.

Pairing Information Du kan initialisera kopplingsinformationen som sparats på 
den här apparaten.
Tryck på 3/4 för att välja "Clear", tryck sedan på ENTER 
för att initialisera kopplingsinformationen som lagrats i den 
här apparaten.
0 Denna funktion initialiserar inte kopplingsinformationen på 

den enhet som är kompatibel med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH. När apparaten 
kopplas till enheten igen, ska du se till att radera 
kopplingsinformationen på den enhet som är kompatibel 
med den trådlösa överföringstekniken BLUETOOTH i 
förväg. Information om hur man raderar 
kopplingsinformationen, finns i bruksanvisningen till 
enheten som är kompatibel med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH.
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Factory Reset
Återställ apparatens inställningar till det läge de var i vid leveransen. Vi 
rekommenderar att du noterar de inställningar du ändrat innan du fortsätter med 
fabriksåterställningen. Välj "Yes" och bekräfta för att gå vidare. Apparaten kommer 
automatiskt att sättas i standby när initialiseringen är klar.

Update
Du kan inte välja "Update" om det inte finns någon uppdatering av den inbyggda 
programvaran.

∫ via Network
Tryck på ENTER för att välja om du vill uppdatera den fasta programvaran via 
nätverket.

∫ via USB
Tryck på ENTER för att välja om du vill uppdatera den fasta programvaran via USB.

Web Setup
Du kan göra wifi-inställningarna med en webbläsare på en dator. Se till att din dator 
är ansluten trådlöst till routern.
Du inte göra den här inställningen om den här apparaten är ansluten till routern med 
en Ethernet-kabel.
1. Sätt på apparaten.
2. Tryck på  på fjärrkontrollen, välj "Wi-Fi" i "Network" - "Connection Type", och välj 

sedan "Wi-Fi Setup".
3. Tryck på 3/4 för att välja "Use iOS Device" och tryck på ENTER.
4. Välj den här apparatens SSID i listan med trådlösa nätverksanslutningar i din dator 

(softap_0009B0xxxxxx).
0 "xxxxxx" i SSID är de nedre tre byte i MAC adressen.

5. Öppna webbläsaren på din dator och gå till http://192.168.200.1.
6. "Web Setup"-menyn visas. Gör nätverksinställningarna för den här enheten.
0 Den här funktionen kanske inte fungerar beroende på utrustningen som används 

eller anslutningsmiljön.

0 Titta i en lämplig bruksanvisning för information om hur du använder datorn.
0 Eftersom den här sortens anslutning inte är kodad, finns en mindre säkerhetsrisk.
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Uppdatering av den fasta programvaran
Uppdatering av den fasta programvaran

Den här apparatens 
uppdateringsfunktion
Den här apparaten har en funktion för att kunna 
uppdatera den fasta programvaran 
(systemprogramvaran) via ett nätverk eller via usb-
porten. Det gör att vi kan göra förbättringar i ett antal 
funktioner och lägga till funktioner.

Hur man uppdaterar
Det finns två metoder för att uppdatera den fasta 
programvaran: via nätverk och via usb. Uppdateringen 
kan ta cirka 15 minuter att slutföra med endera 
metoden: via nätverk eller via usb. Dessutom 
garanteras de befintliga inställningarna oavsett vilken 
metod som används för att uppdatera.
0 Besök vårt företags webbplats för att få den senaste 

informationen om uppdateringar. Det finns inget 
behov att uppdatera den här apparatens fasta 
programvara om det inte finns någon uppdatering 
tillgänglig.
0 När det görs via ett nätverk kan det ta ännu längre 

tid beroende på anslutningsstatus.
0 Under uppdateringen, undvik att

– Dra ur och återanslut en kabel, USB-
lagringsenhet eller hörlurar och utför inga åtgärder 
på komponenten, som att stänga av strömmen

– Att ansluta till den här apparaten från en dator 
eller en smartmobil med en app

Ansvarsfriskrivning: Programmet och medföljande 
onlinedokumentation tillhandahålls till dig för 
användning på egen risk.
Vi tar inget ansvar för, och du får ingen gottgörelse för 
några som helst anspråk angående din användning av 
programmet eller den medföljande online-
dokumentationen, oavsett rättslig princip, och oavsett 
om det innefattar ersättningsrätt eller kontrakt.
Vi kommer under inga omständigheter vara ansvariga 
inför dig eller en tredje part för några särskilda, 
indirekta, oavsiktliga skador eller följdskador av något 
slag, inklusive, men ej begränsat till, ersättning, 
återbetalning eller skadestånd på grund av förlust av 
nuvarande eller framtida vinst, förlust av data eller av 
några andra skäl.
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Uppdatera firmware via nätverk
0 Kontrollera att enheten är påslagen, och att 

anslutningen till internet är säkrad.
0 Stäng av kontrollkomponenten (dator, etc.) som är 

ansluten till nätverket.
0 Stoppa uppspelningen av internetradio, USB-

lagringsenhet eller innehåll från servern.
1. Menyn visas i displayen när du trycker på  på 

fjärrkontrollen.

2. Tryck på 3/4 och ENTER för att välja "Update" - 
"via Network" i den ordningen.

0 Du kan inte välja "Update" om det inte finns någon 
uppdatering av den inbyggda programvaran.

3. Tryck på ENTER för att starta uppdateringen av den 
fasta programvaran.
0 "Update Complete" visas när uppdateringen är 

slutförd.
4. Tryck på Í  ON/STANDBY på huvudapparaten för 

att stänga av strömmen till apparaten. Om du inte 
gör någonting, kommer strömmen att stängas av 

automatiskt efter 3 minuter. Processen är klar och 
din firmware är uppdaterad till den senaste 
versionen.

Om ett felmeddelande visas: När ett fel inträffar visas 
"¢-¢¢ Error!" på apparatens display. ("¢" 
representerar ett alfanumeriskt tecken.) Kontrollera 
följande:
0 ¢-01, ¢-10: Ethernet-kabeln hittades inte. Anslut 

nätverkskabeln ordentligt.
0 ¢-02, ¢-03, ¢-04, ¢-05, ¢-06, ¢-11, ¢-13, ¢-14, 

¢-16, ¢-17, ¢-18, ¢-20, ¢-21: Anslutningsfel för 
internet. Kontrollera följande:
– Routern är på
– Den här apparaten och routern är anslutna via 

nätverket
Försök med att slå av och sedan på strömmen igen 
till enheten och routern. Detta kan lösa problemet. 
Om du fortfarande inte kan ansluta till internet 
kanske DNS-servern eller proxyservern är ur 
funktion tillfälligt. Kontrollera tjänstens status hos din 
internetleverantör.
0 Övrigt: Dra ur och sätt sedan i nätkabeln igen, 

upprepa sedan från början.

Uppdatera via USB
0 Förbered en usb-lagringsenhet som är 128 MB eller 

större (med filsystemsformaten FAT16 eller FAT32).
0 Radera alla data som lagrats på USB-

lagringsenheten.
0 Stäng av kontrollkomponenten (dator, etc.) som är 

ansluten till nätverket.
0 Stoppa uppspelningen av internetradio, USB-

lagringsenhet eller innehåll från servern.
0 Vissa USB-lagringsenheter kan ta lång tid att ladda, 

kanske inte laddas korrekt, eller kanske inte matas 

korrekt beroende på enheten eller dess innehåll.
0 Vi tar inte på något sätt ansvar för eventuella 

förluster eller skadade data, eller lagringsfel som 
uppstår till följd av att usb-lagringsenheten används 
med den här apparaten. Tack för din förståelse.

1. Anslut USB-lagringsenheten till din dator.
2. Ladda ner filen till den fasta programvaran från vårt 

företags webbplats till din dator och packa upp den.
Firmwarefiler namnges på följande sätt:

ONKCRN¢¢¢¢_¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢_¢
¢¢.zip

Packa upp filen på din dator. Antalet filer och mappar 
som packas upp varierar beroende på modellen.

3. Kopiera alla uppackade filer och kataloger till 
rotmappen på USB-lagringsenheten.
0 Se till att kopiera de uppackade filerna.

4. Anslut usb-lagringsenheten till den här apparatens 
USB-port.
0 Om du ansluter en USB-hårddisk till USB-porten 

på enheten rekommenderar vi att du använder 
dess nätadapter för att strömförsörja den.
0 Om USB-enheten har partitionerats behandlas 

varje sektion som en fristående enhet.
5. Menyn visas i displayen när du trycker på -

knappen på fjärrkontrollen.

6. Tryck på 3/4 och ENTER för att välja "Update" - 
"via USB" i den ordningen.

Menu
Network
Option
Timer
System Information

Asb

Update
via Network
via USB

Asb

Menu
Network
Option
Timer
System Information

Asb
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0 Du kan inte välja "Update" om det inte finns någon 
uppdatering av den inbyggda programvaran.

7. Tryck på ENTER för att starta uppdateringen av den 
fasta programvaran.
0 "Update Complete" visas när uppdateringen är 

slutförd.
8. Tryck på Í  ON/STANDBY på huvudapparaten för 

att stänga av strömmen till apparaten. Om du inte 
gör någonting, kommer strömmen att stängas av 
automatiskt efter 3 minuter. Processen är klar och 
din firmware är uppdaterad till den senaste 
versionen.

9. Ta bort usb-lagringsenheten från den här apparaten.

Om ett felmeddelande visas: När ett fel inträffar visas 
"¢-¢¢ Error!" på apparatens display. Kontrollera 
följande:
0 ¢-01, ¢-10: Usb-lagringsenheten hittades inte. 

Kontrollera om usb-lagringsenheten eller usb-kabeln 
sitter i korrekt i den här apparatens USB-port.
Anslut USB-lagringsenheten till en extern 
strömkälla, om den har en egen strömförsörjning.
0 ¢-05, ¢-13, ¢-20, ¢-21: Den fasta 

programvarufilen finns inte i rotmappen på usb-
lagringsenheten, eller så är den fasta 
programvarufilen avsedd för en annan modell. 
Försök igen från nedladdningen av firmwarefilen.
0 Övrigt: Dra ur och sätt sedan i nätkabeln igen, 

upprepa sedan från början.

Update
via Network
via USB

Asb
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Felsökning
Övrigt

Innan du startar proceduren
När en funktion är instabil, kan problemet lösas genom 
att helt enkelt sätta på strömmen, sätta den i standby 
eller dra ur/sätta i nätkabeln, hellre än att gå igenom 
inställningarna och funktionerna. Testa de enkla 
åtgärderna på både enheten och den anslutna 
utrustningen. Om det inte går att sätta apparaten i 
standby genom att trycka på Í ON/STANDBY, trycker 
du på och håller kvar Í ON/STANDBY för att sätta den 
i standby. Tryck sedan på Í ON/STANDBY för att 
starta om apparaten.

Återställ den här apparaten (detta återställer 
apparatens inställningar till 
standardinställningarna)
Om problemet inte avhjälps efter att ha gått igenom 
"Felsökning", kan en återställning av apparaten, till 
samma status som vid leveransen, lösa problemet. 
Observera att dina inställningar också kommer att 
initialiseras när du återställer, så vi rekommenderar att 
du noterar dina inställningar innan du gör följande.
1. Tryck på  på fjärrkontrollen, välj "Factory Reset" - 

"Yes" i menyn och tryck på ENTER.
2. I nästa skärm väljer du "Yes" och trycker på ENTER.
3. Apparaten går över i standby och inställningarna 

återställs.

∫ Ström
Kan inte slå på enheten
0 Dra ut nätkabeln ur vägguttaget, vänta minst 

2 minuter och sätt sedan i den igen.
0 När knapparna är låsta på huvudapparaten, kan 

man inte sätta på strömmen med knappen på 
huvudapparaten. I så fall visas låssymbolen i 

displayen. Om du ska sätta på strömmen, väntar du 
tills symbolen har försvunnit och sedan utför du 
proceduren på fjärrkontrollen.

Enheten stängs av oväntat
0 Apparaten går automatiskt in i standby när 

inställningen "Option" - "Power Management" - "Auto 
Standby" i menyn är aktiv.
0 Kontrollera om högtalarkablarna rör vid den bakre 

panelen eller om i-sidan och s-sidan har 
kortslutits. Om det uppstått kontakt eller kortslutning 
kommer apparaten att sättas i standby automatiskt.
0 Om strömmen stängs av och indikatorerna på 

frontpanelen blinkar konstant, kan det ha uppstått ett 
fel på förstärkaren eller så har skyddskretsen utlösts.
– Om TIMER-indikatorn blinkar i intervaller på 

ungefär 1 sekund: Det kan ha uppstått ett fel i 
förstärkardelen. Dra omedelbart ut nätkabeln från 
vägguttaget och kontakta återförsäljaren eller vårt 
företags support.

– Om TIMER-indikatorn blinkar i intervaller på 
ungefär 0,5 sekund: Skyddskretsen kan ha utlösts 
på grund av uppspelning på hög volym. Minska 
volymen vid uppspelning. Eller också kan 
högtalarkablarna ha kommit åt den bakre panelen 
eller andra kablar. Anslut kablarna så att de inte 
sticker ut från högtalaruttagen.

Om samma symtom, som att apparaten inte går att 
sätta på inträffar flera gånger, dra omedelbart ur 
nätkabeln från vägguttaget och kontakta 
återförsäljaren eller vårt företags support.

∫ Högtalaren återger inget ljud
0 Kontrollera att polariteten hos högtalarkablarna (+/-) 

är korrekt och att inga oisolerade ledningar kommer i 

kontakt med metalldelar i närheten av 
högtalarkontakterna.
0 Kontrollera att högtalarkablarna inte är kortslutna.
0 När du spelar upp källmaterial som inte innehåller 

någon information i LFE-kanalen producerar 
subwoofern inget ljud.
0 Inget ljud matas ut från högtalarna när hörlurarna är 

anslutna till -uttaget.

∫ Det kommer inget ljud från externa 
enheter
0 Det hörs inget ljud när ljudet stängts av på den här 

apparaten. Tryck på  på fjärrkontrollen för att ta 
bort ljudavstängningen (mute).
0 Bekräfta att anslutningen mellan utgången på den 

externa enheten och ingången på den här apparaten 
är korrekt.
0 Ändra den här apparatens ingångsväljare till läget 

för det uttag som den externa enheten är ansluten 
till.
0 Kontrollera inställningen för digital ljudutmatning på 

den anslutna komponenten. På vissa spelkonsoler, 
såsom de som stödjer DVD, är standardinställningen 
av.

∫ Displayen tänds inte
0 Displayen kan dämpas medan DIMMER är igång. 

Tryck på DIMMER-knappen och ändra nivån på 
displayens ljusstyrka.

∫ Fjärrkontroll
0 Se till att batterierna sitter åt rätt håll.
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0 Sätt i nya batterier. Blanda inte olika typer av 
batterier, eller gamla och nya batterier.
0 Se till att den här apparaten inte utsätts för direkt 

solljus eller lysrörsljus av invertertyp. Flytta vid 
behov.
0 Om den här apparaten installeras på en hylla eller i 

ett skåp med färgade glasdörrar eller om dörrarna är 
stängda kanske fjärrkontrollen inte fungerar korrekt.

∫ Det går inte att spela skivor
0 Lägg i skivan i facket med etiketten uppåt.
0 Det kanske inte går att spela skivan om den är repig 

eller smutsig.
0 Ljudfiler som skyddas av upphovsrätt kan inte 

spelas upp.

∫ Det går inte att spela från en usb-
lagringsenhet/HDD
0 Kontrollera om usb-lagringsenheten eller usb-kabeln 

sitter i korrekt i den här apparatens USB-port.
0 Ta bort USB-minnet från enheten och försök sedan 

ansluta det igen.
0 Det är inte alltid den här apparaten känner av usb-

lagringsenheter och hårddiskar som den ska. Försök 
att växla den här apparaten till standby och sätt 
sedan på den igen.
0 Beroende på typen av format kanske uppspelningen 

inte kan utföras normalt. Kontrollera vilka typer av 
filformat som stöds. ( P16)
0 Försiktighetsåtgärder som gäller usb- och HDD-

enheter ( P16)

∫ FM-mottagningen är dålig
0 Kontrollera antennens anslutning.
0 Separera antennen från högtalarkablarna och 

nätkabeln.
0 Flytta bort enheten från TV:n eller datorn.
0 Passerande fordon och flygplan kan orsaka 

störningar.
0 Betongväggar försvagar radiosignaler.
0 Lyssna på stationen i mono.
0 FM-mottagningen kan bli bättre om du använder 

antennuttaget i väggen som är avsedd för tv:n.

∫ Wifi-anslutning
0 Försök med att sätta i/dra ur strömförsörjningen till 

den här apparaten och routern och försök sedan att 
starta om routern.

Kan inte ansluta till åtkomstpunkten
0 Kontrollera att inställningen för SSID och kryptering 

(WEP, etc.) är korrekt.
0 Anslutning till en SSID som innehåller multibyte-

tecken stöds inte. Namnge SSID för den trådlösa 
nätverksrouter som används med endast 
alfanumeriska enbytes-tecken och försök igen.
0 Om den trådlösa nätverksroutern är inställd på 

stealth-läge (läge för att dölja SSID-nyckeln) eller 
om NÅGON anslutning är avstängd visas inte SSID. 
Ändra inställningen och försök igen.

Ansluten till en annan SSID än den SSID som valts
0 En del åtkomstpunkter gör att du kan ställa in flera 

SSID för en apparat. Om du använder den 
automatiska inställningsknappen på en sådan router 
kan det hända att du ansluter till ett annat SSID än 
det SSID du vill ansluta till. Använd den 

anslutningsmetod som krävs för att mata in 
lösenordet om det händer.

Uppspelningen avbryts och kommunikationen 
fungerar inte
0 Minska avståndet från åtkomstpunkten eller ta bort 

föremål som hindrar sikten och försök igen. Placera 
inte enheten i närheten av mikrovågsugnar eller 
andra accesspunkter. 
Vi rekommenderar att du placerar åtkomstpunkten 
och apparaten i samma rum.
0 Om det finns ett metallföremål i närheten av enheten 

kanske trådlös nätverksanslutning inte är möjlig 
eftersom metall kan påverka radiovågor.
0 Om andra åtkomstpunkter används i närheten av 

apparaten kan flera problem, som avbruten 
uppspelning och kommunikation, inträffa. Du kan 
undvika dessa problem genom att byta kanal på din 
åtkomstpunkt. Instruktioner om hur du byter kanal 
finns i bruksanvisningen som följer med din 
åtkomstpunkt.

∫ Nätverksfunktion
0 Om du inte kan välja en nätverkstjänst, kommer det 

att gå att välja den när nätverksfunktionen har 
startat.
0 Försök med att sätta i/dra ur strömförsörjningen till 

den här apparaten och routern och försök sedan att 
starta om routern.

Kan inte komma åt internetradio
0 Vissa nätverkstjänster eller innehåll tillgängligt via 

enheten kanske inte är tillgängligt om 
tjänsteleverantören avbryter tjänsten.
0 Se till att ditt modem och router är korrekt anslutna, 

och att de båda är påslagna.



> Innan du börjar > Delarnas namn > Installera > Grundinställning > Uppspelning

Ytterligare information | Avancerade inställningar | Övrigt

49Sv

0 Beroende på internetleverantören kanske en 
proxyserver måste ställas in.
0 Se till att routern och/eller modemet som används 

stöds av din internetleverantör.

Kan inte komma åt nätverksservern
0 Den här enheten behöver vara ansluten till samma 

router som nätverksservern.
0 Den är apparaten är kompatibel med Windows 

Media® Player 11- eller 12-nätverksservrar eller NAS 
som är kompatibel med hemnätverksfunktioner. När 
du dessutom använder en dator kan endast 
musikfiler som registrerats i biblioteket i Windows 
Media® Player spelas upp.

Uppspelningen stoppas medan du lyssnar på 
musikfiler på nätverksservern
0 När en dator används som nätverksserver, prova 

med att avsluta alla program förutom 
serverprogramvaran (Windows Media® Player 12, 
etc.).
0 Om datorn laddar ner eller kopierar stora filer kan 

uppspelningen avbrytas.

Albumnamnen och artistnamnen från Music Server 
visas inte
0 Metadata, som albumnamn och artistnamn, måste 

hittas av servern för att de ska kunna skickas till den 
här apparaten, så det beror på specifikationerna på 
den NAS eller server du använder.
0 Filformatet som stöds beror på programvaran i din 

NAS eller server. Du kan få mer information om du 
kontaktar tillverkaren av din NAS eller 
serverprogramvara.

Ibland visas albumgrafik i Music Server men inte 
vid andra tillfällen

0 Music Server beror på serverprogramvarans 
specifikationer.
0 Formaten som stöds beror på programvaran i din 

server.
0 Du kan få mer information om du kontaktar 

tillverkaren av serverprogramvaran.

∫ BLUETOOTH-funktion
0 Försök sätta i/dra ur strömmen till apparaten och 

försök med att sätta på/stänga av enheten som är 
kompatibel med den trådlösa överföringstekniken 
BLUETOOTH. Det kan fungera att starta om 
enheten som är kompatibel med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH.
0 Enheterna som är kompatibla med den trådlösa 

överföringstekniken BLUETOOTH måste stödja 
A2DP-profiler.
0 Komponenter i närheten, som mikrovågsugnar eller 

trådlösa telefoner, som använder radiovågor på 
2,4 GHz kan orsaka radiostörningar, vilket innebär 
att den här apparaten inte kan användas.
0 Om det finns ett metallföremål i närheten av 

apparaten kanske det inte är möjligt att skapa en 
BLUETOOTH anslutning eftersom metall kan 
påverka radiovågorna.
0 För att kunna svara på kommandona från den här 

apparatens fjärrkontroll, måste enheten som är 
kompatibel med den trådlösa tekniken BLUETOOTH 
stödja AVRCP-profilen.
0 Observera att fjärrkontrollens funktioner inte alltid 

kan garanteras med alla enheter som är kompatibla 
med den trådlösa tekniken BLUETOOTH.

Kan inte ansluta till denna enhet
0 Kontrollera att BLUETOOTH-funktionen är aktiverad 

för enheten som är kompatibel med den trådlösa 

överföringstekniken BLUETOOTH.
0 Om det inte går att ansluta en apparat som redan 

kopplats, radera kopplingsinformationen på enheten 
som är kompatibel med den trådlösa tekniken 
BLUETOOTH och koppla ihop dem igen.

Uppspelning av musik är inte tillgänglig på 
apparaten även efter att en BLUETOOTH-
anslutning är klar
0 Om ljudvolymen på enheten som är kompatibel med 

den trådlösa överföringstekniken BLUETOOTH är 
låg, kanske ljudet inte kan spelas upp. Höj volymen 
på enheten som är kompatibel med den trådlösa 
överföringstekniken BLUETOOTH.
0 Vissa enheter som är kompatibla med den trådlösa 

överföringstekniken BLUETOOTH, kan vara 
utrustade med en omkopplare för att skicka/ta emot. 
Välj Send-läge.

Ljudet avbryts
0 Det kan vara problem med enheten som är 

kompatibel med den trådlösa överföringstekniken 
BLUETOOTH. Kontrollera informationen på internet.

∫ Spara och radera musik på en usb-
HDD som är ansluten till den här 
apparaten via en dator
När en HDD som formaterats med den här 
apparaten ansluts till en dator, visas inte filerna 
eller så kan de inte läsas eller skrivas av datorn
0 Eftersom HDD:n formaterades med den här 

apparaten med ett särskilt format, kommer det inte 
att gå att titta på eller läsa/skriva filer även när den är 
ansluten till en dator (Windows eller Macintosh).
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Den här apparaten visas inte i listan över anslutna 
nätverksenheter på datorn
0 När den här apparaten är på, kan du inte använda 

en dator för att komma åt HDD:n som är ansluten till 
usb-porten på huvudapparatens baksida. Du måste 
först ställa in "Network Standby" på "On (USB 
Power)" och sedan sätta den här apparaten i 
standby. För att sätta den här apparaten i standby 
väljer du "Option" - "Power Management" - "Network 
Standby" i menyn, och sedan väljer du "On (USB 
Power)" och trycker på ENTER, och till sist trycker 
du på Í på fjärrkontrollen.
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Andra anmärkningar:
∫ Cd:ar
Försiktighetsåtgärder vid uppspelning
0 Det går att använda cd-skivor (cd:ar) med följande 

logo på etikettytan.

¢ Den här apparaten stöder cd-r- och cd-rw-skivor. 
Observera att vissa skivor kanske inte kan spelas 
upp på grund av skivans egenskaper, repor, smuts 
eller inspelningstillståndet.

0 Använd aldrig skivor som har en ovanlig form (som 
hjärtan eller oktogoner). Den här typen av skivor kan 
fastna och skada apparaten.
0 Vissa ljud-cd:ar med funktioner för kopieringsskydd, 

följer inte officiella cd-standarder. Dessa speciella 
typer av skivor kan inte spelas upp med den här 
apparaten.
0 Använd inte skivor med rester av cellofantejp, 

hyrskivor med etiketter som har dragits av, eller 
skivor med dekorativa etiketter. Den här typen av 
skivor kan fastna i enheten eller skada enheten.
0 Lämna inte en cd-r/cd-rw med en etikett som skrivits 

ut på en bläckstråleskrivare i apparaten under en 
längre tid. Skivan kan fastna i apparaten eller skada 
apparaten.

∫ Kondensering
Det kan bildas vattendroppar inuti den här apparaten 
om den flyttas från en kall plats till ett varmt rum eller 

när ett kallt rum värms upp snabbt med värmeelement. 
Det kallas kondensering. Det kan inte bara orsaka att 
apparaten krånglar, utan det kan även skada skivan 
eller delar av apparaten. Vi rekommenderar att du tar 
bort skivor från apparaten om den inte ska användas 
på ett tag. Om det finns en risk för att det bildats 
kondens, drar du ur nätkabeln och låter apparaten stå i 
minst 3 timmar i rumstemperatur.
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Allmänna specifikationer
∫ Förstärkardel
RMS uteffekt
0 40 W + 40 W (1 kHz, 10%, T.H.D 4 ≠)

Tonkontrollegenskaper
0 w6 dB (60 Hz (BASS))
0 w6 dB (10 kHz (TREBLE))

Högtalarimpedans
0 4 ≠ - 16 ≠

Hörlurarnas motsvarande impedans
0 16 ≠ - 50 ≠ (3,5 mm stereominiuttag)

Rekommenderad impedans för hörlurarna
0 32 ≠

∫ Radio
Frekvensområde som kan ställas in (FM)
0 87,5 MHz - 108,0 MHz, RDS

Frekvensområde som kan ställas in (DAB)
0 174,928 MHz - 239,200 MHz

Antal förvalda kanaler
0 40

∫ Nätverk
Kabelanslutet LAN
0 Ethernet-uttag
0 10BASE-T/100BASE-TX

Trådlöst nätverk (Wi-Fi)
0 IEEE 802.11 a/b/g/n standard
0 5 GHz/2,4 GHz-band

∫ Bluetooth-avsnitt
Kommunikationssystem
0 BLUETOOTH-specifikation version 4.1+LE

Frekvensområde
0 2,4 GHz (2,402 GHz - 2,480 GHz)

Moduleringsmetod
0 FHSS (Freq Hopping Spread Spectrum)

Kompatibla Bluetooth-profiler
0 A2DP 1.2
0 AVRCP 1.3
0 HOGP-värd (klient)
0 HOGP-HID-enhet (server)
0 HID-tjänst (HIDS)

Motsvarande innehållsskydd
0 SCMS-T

Komprimeringsformat som stöds
0 SBC
0 AAC

Överföringsområde (A2DP)
0 20 Hz - 20 kHz (samplingsfrekvens 44,1 kHz)

Maximal räckvidd¢

0 (Fri sikt ungefär) 10 m Klass 2
¢ Det faktiska området kan variera beroende på olika 

faktorer som hinder mellan enheterna, magnetfält 
runt en mikrovågsugn, statisk elektricitet, trådlösa 
telefoner, mottagningskänsligheten, antennens 
prestanda, operativsystemet, programvaran, etc.

∫ Allmänt
Strömförsörjning
0 220 - 240 V AC, 50/60 Hz

Strömförbrukning
0 36 W
0 0,5 W (I standby)
0 2,5 W (I standbyläge, Network Standby : On, 

Network : Wired)
0 2,9 W (I standbyläge, Network Standby : On, 

Network : Wi-Fi)
0 2,9 W (I standbyläge, Bluetooth Wakeup : On)
0 2,9 W (I standbyläge, Network Standby : On, 

Network : Wi-Fi, Bluetooth Wakeup : On)

Auto Standby
0 On (20 min) / Off

Mått (B t H t D)
0 215 mm k 117 mm k 295 mm

(8-1/2z k 4-3/5z k 11-3/5z)

Vikt
0 2,7 kg (6 lbs)

Maximal radiofrekvenseffekt som sänds i 
frekvensbanden
0 2400 - 2483,5 MHz: 20 dBm
0 5150 - 5350 MHz: 22 dBm
0 5470 - 5725 MHz: 22 dBm

∫ Ingångar
Analog ingång
0 LINE IN : 1
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Digital ingång
0 OPTICAL : 1 (Max fs: 192 kHz)
0 COAXIAL : 1 (Max fs: 192 kHz)

∫ Utgångsuttag
0 LINE OUT: 1
0 SUBWOOFER PRE OUT: 1

∫ Andra uttag
0 USB

Front: 1 (Ver. 2.0, 5 V/0,5 A)
Baktill: 1 (Ver. 2.0, 5 V/1,0 A)
0 ETHERNET: 1
0 RI: 1



> Innan du börjar > Delarnas namn > Installera > Grundinställning > Uppspelning

Ytterligare information | Avancerade inställningar | Övrigt

54

Licens och varumärke
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. DTS and Play-Fi are registered 
trademarks of DTS, Inc. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

The Wi-Fi CERTIFIED Logo is a certification mark of Wi-Fi 
Alliance®.

AirPlay, iPad, iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano and iPod 
touch are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and 
other countries.

iPad Air and iPad mini are trademarks of Apple Inc.

“Made for iPod”, “Made for iPhone” and “Made for iPad” mean 
that an electronic accessory has been designed to connect 
specifically to iPod, iPhone, or iPad, respectively, and has been 
certified by the developer to meet Apple performance standards. 
Apple is not responsible for the operation of this device or its 
compliance with safety and regulatory standards.

Please note that the use of this accessory with iPod, iPhone or 
iPad may affect wireless performance.

AirPlay works with iPhone, iPad, and iPod touch with iOS 4.3.3 
or later, Mac with OS X Mountain Lion or later, and PC with 
iTunes 10.2.2 or later.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc.

The Spotify software is subject to third party licenses found here:
https://developer.spotify.com/esdk-third-party-licenses/

This product is protected by certain intellectual property rights of 
Microsoft. Use or distribution of such technology outside of this 
product is prohibited without a license from Microsoft.

Windows 7, Windows Media, and the Windows logo are 
trademarks or registered trademarks of Microsoft Corporation in 
the United States and/or other countries.

macOS is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and 
other countries.

DSD and the Direct Stream Digital logo are trademarks of Sony 
Corporation.

All other trademarks are the property of their respective owners. 
/ Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de 
leurs détenteurs respectifs. / El resto de marcas comerciales 
son propiedad de sus respectivos propietarios. / Tutti gli altri 
marchi di fabbrica sono di proprietà dei rispettivi proprietari. / 
Alle anderen Warenzeichen sind das Eigentum ihrer jeweiligen 
Eigentümer. / Alle andere handelsmerken zijn eigendom van de 
desbetreffende rechthebbenden. / Alla andra varumärken tillhör 
deras respektive ägare.
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